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DÍL III.





I.

Bledý msíc vznášel se ješt nad erným lesem,

když nad obzorem na východ objevil se sivý, sotva

pozorovatelný pruh, jenž znenáhla bledne.

Modravý stíbrosvit, jenž byl údolu dodával tak

bájného kouzla, mní se v písvit vždy bledší a inat-

njší. I msíc pozbývá na svém magickém lesku.

V nkolika minutách protáhl se blednoucí pruh
na východ v dél i ší a mní se v stíbrnou a pe-
ce již žloutnoucí záplav^u.

V údolu panuje ješt klid, rušený jen místy
šplounáním potoku a poblíž vodopádu temným hu-

kotem.
Po lesnatých výšinách zaznívá však už snivý

ševel a polou tajené svištní.

Jedna polovice úvalu stápí se ješt v blednou-
cím, chladném zamžení, kdežto druhá, vždy jasnji
a tepleji prosvitá, jakoby znenáhla vystupovala z jem-

né, zažloutlé mlhy.
Msíc — skoro již bez lesku — práv zapadá . .

.

Žlutá záplava na východ nabývá vždy více le-

sku, pechází v oranžovou a zaíná se vždy zjevnji
rozbíhati paprskovit.
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V tom kdesi v údolu kohout zakokrhal.
A se všech stran : z les, ze zahrádek, z polí

i luk zaínají se jako na povel ozývati nepostižiteln
svištivé, cvrlinkavé, pištivé a inkavé zvuky.

Zaíná svítati . .

.

V nkolika minutách zmnila se oranžová zá-

plava v jemn zaržovlou, která se vždy rychleji

mní v en^enou, tato pak v purpurovou — až

z krvavých a oslujících ervánk vyhouplo se

slunce . .

.

Ze všad zaznívá sevel, bzukot a zpv — od jed-

notvárného svištní a po jasné inení . .

.

Carokrásné jitro zaíná rozvíjeti vešken svj
divuplný pvab.

Údol jest skoro ješt úpln ve stínu ; le nej-

vyšší ásti k východu obrácených strání lesknou a

vytpytí se již ve všech odstínech poroseného zlata.

Víska ješt dímá...
Náhle zaštknul kdesi pes — a po chvíli zaí-

nají se i z údolu ozývati rzné zvuky, vštící, že se

víska probouzí . .

.

Však díve nežli v kterémkoli baráku jen pe-

tlice cvakla, ba díve nežli první pes zaštknul, ote-

vely se pivené jen dvée Rorejsovy krmy.
Vystoupila z nich ženština, zahalená skoro úpln

ve velký šedý šátek, z nhož jí vykukuje pouze nos
a dv modrých oí. Pod šátkem pozorovati krátkou
spodní sukni neurité barvy, na nohou zimní ste-

více na boso.

Za ženštinou vybhl Rorejsv hafan Fišlifutri.

Ped domkem se ženština ani nerozhlédla. Za-

mila ch\atným, skoro možno íci úzkostliv chvat-

ným krokem smrem k mstku pes potok.



Hafan se za ní chvíli pipitomle díval, na to

se dal do bhu a dohoniv ji, poal se k ní nesmle
lísati.

Pohladila jej sice po oblezlém hbet, ale nevrle

ekla: ,,Pojd!"

Pes nedbaje tónu, jakým bylo slovo to prone-

seno, radostí zaštknul a pobíhaje pak velkými sko-

ky kolem ženštiny, provázel ji, muchaje po zemi,

kue, vre a poštkávaje — jak mu bylo práv
vhod dávati radost svou na jevo.

Piešedši mstek pes potok, nezamila ženština

na cestu vedoucí do vsi za potokem, nýbrž na klika-

tou, píkrou a neschdnou vozovou cestu, po které

byl den ped tím agent Horyna odpoledne od ba-

ráku staré Byšické sestoupil do úvalu.
Vykraovala si statn, tak že jí cesta pes pí-

krost a neschdnost svou dosti rychle ubíhala.

Asi v polovici cesty však se pece zasta\ila, by
si pooddechla.

Dech její srážel se v chladném ješt vzduchu
ranním v lehýnkou páru — dkaz to, že byla roze-

hátá.

Stanuvši poohlédla se a zrak její zakroužil po
údolu, jakoby nco hledal. Na chvíli utkvl na ba-

ráku, v nmž byl v noci zmizel Florian Helebrand.

Po nkolika vteinách ženština se otoila a ubí-

rala se dále do píkrého vrchu po rzn zahýbajících
zatákách, tak že se zaasté napolo obrátila tváí
proti slunci na východ.

;

Ale i nyní nebylo vidti nežli nos a oi s pon-
kud zanícenými víky jako po probdné noci.

Cesta byla i pro statnou a jak ze všeho patrno,
podobným cestám uvyklou pšaku unavující.
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Musila mnohdy skákati i pes hluboké výmoly,
nechtla-li si zajíti nkolik kroku, by výmol obešla.
Jindy se boily nohy do hrubého kamenitého písku,
nebo jim bylo jíti pes spousty kamení.

Teprve když už byla skoro u chýže staré By-
šické, porozhalila, vlastn uvolnila si trochu šátek
a zahnula s cesty k chýži.

U dveí se zastavila a z hluboká si oddechla.
Oddechnutí to nebylo však nepodobno tesknému
vzdechu.

Bez rozpaku sáhla po še u petlice. Sotva
však se jí dotkla, vztáhla ruku zase zpt a na chvíli

se zamyslila.

Po té šourala se pomalu ode dveí, zahnula
kolem rohu baráku a piplíživši se k okénku zlehka
na zaukala, aniž by byla do vnit nahlédla.

Za to tím napjatji naslouchala.
V chýži, — jejíž obyvatelé: stará Byšická a její

hoch Erazímek, byli se, jak víme, tak pozd ku
spaní položili — nic se neiX)hnulo.

Ženština ped okénkem zaukala po chvíli ná-
padnéji, až sklo zainelo.

Stará Byšická na chatrném loži procitla. Zrak
její utkvl na okénku, kterýmž zpozorovala venku
nkoho státi.

,,Kdo to?" ozvala se mimodk; ale zárove se-

skoila s postele, vztáhla ruku po staré sukni, peho-
zené pes stolici u lože a vlekouc sukni za sebou,
piblížila se k okénku.

Ženština ped chatou byla se zatím zase vrátila

ku dveím.
Byšická nevidouc nikoho ped oknem, peho-

dila sukni pes hlavu na sebe a zavazujíc si tkaniky
pospíšila do pedsíky.
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„Vždy je zaveno jen na petlici !" ozvala se hla-

sit, když se blížila ku dveím.
,,Já vím, paní Byšická," odpovdl pede dvemi

fistulkový soprán. ,,Já jen nechtla — —

"

Petlice cvakla, dvée se pootevely.
,,Pro umuení boží — Purinko !" vzkikla By-

šická poznavši Rorejsovu dceru . . . ,,Co pak se stalo ?

— Co?"
,,Maminka," poala Purí smutn rozechvným

hlasem a zajikla se.

,,Maminka?! Maminka!?" opáila živ Byšická,
naež chvatn pokraovala

:

,,Co pak se, pro boha, stalo — že ? Vždy
jsem byla pozd v noci u tatínka, abych koupila
Erazímko\i krapínek piveka ... A nikdo ani muk—
ani muk !

'

,,Maminka si stžovala už dív," vysvtlila dívka;
,,ale tatínek myslil, že to do rána pejde — jako
jindy . .

."

„A nepešlo — nepešlo!" vpadla stará Byšická.
,,Nu, pambú' snad dá, že nebude tak zle . . . Podí-
váme se ! Uvidíme ! . . . Chcete-li, pokejte chvilenku
— hned se dostrojím a hned budeme u maminky."

Neekajíc odpovdi obrátila se a zmizela.

Dívka, kteréž byly mezi eí zvlhly oi, zadívala
se upen ped sebe a chvílemi netrpliv pešla-
povala.

Hafan ulehl tsn u jejích nohou a vždy, kdy-
koli tiše stanula, zaal jí olizovati stevíce, napu-
štné dle všeho tukem, by pes léto nezkomatly.

Byšická vrátivši se kvapn do sednice, rychle
se dostrojila, obula stevíce, pehodila pes sebe
velký šátek, v nmž jsme ji byli vidli v noci v Ro-
rejsov krm.
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Popadnuvši s poliky u dveí starý košíek,
v nmž mla pro všechny možné a snad i nemožné
pípady své lékaské, babické i lékárnické ingre-

dience, obvazky a nástroje, chtla ze dveí.
Na prahu však stanula a poohlédla se po Era-

zímkovi.

Ležel \' gatích a košili na s\é postýlce n;i /n;ik,

maje ob ruce pod hlavou.

Matka nemohla odolati.

Piplížila se po špikách až k loži a zadívala

se mu v tvá.
V jasném svtle, vnikajícím do \nit jizby, mla

hošíkova tvá výraz klidn, ba pívtiv spokojený.
Ležel bez hnutí.

Náhle však sebou zavrtl, ruce ze spod hlavy se

vysmekly, zašermovaly ve vzduchu, naež je hoch
bezdky složil kížem na prsou.

Tvá matinu pelétl uspokojivý úsmv.
Jisto, že by se byla na hošíka, jenž jí byl \- noci

takové potšení pipravil, dívala nepomrn déle

než kdy jindy; ale pipomenuvši si ekající Rorej-

sovu dceru, obrátila se a chvatn vyšla ped chatu.

,,Tak ! Už jsem tu! liž mžeme jít. milá Pur-

inko," zašvadronila skoro xesele; ale ihned pešla
v tón kárav \yíta\'ý:

,,Že mi tatínek neek' hned v noci!... Nemoc,
milá Purinko, neeká — to je to . . . Aspo bychme
už vdli, co a jak mohli maminku potšit
nebo —

"

Mezi eí byla vykroila, Purí šla podle ní.

Octnuvše se na vozové cest, zrychlily ob
krok — chvátaly . .

.

Slunce jim svítilo pímo do oí, tak že se ne
mohly skoro ani rozhlédnouti.
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Z oudolu zaznívaly již i rzné jiné hlasy, vštící,

že se víska probouzí. Bylo slyšeti tu a tam i vrznutí

nebo piražení vrat, kdákání slepic i štchotání husí.

Nad potokem, vinoucím se údolem, vznášela se

lehýnká pára. Místy blaly se hejna husí a kachen.
Nad statkem pedstaveného kroužili holubi. Ze

statek kmotra Votýpky a souseda Lopíka zazní-

val klapot cep.
Ped nkterýni barákem objevila se žena, dv-

e nebo muž; ale hned zase zmizeli.

Štkot ps rzného druhu zazníval se všech
stran. Nkdy bylo slyšeti i zádumivé /ibuení nebo
jektavé zameení.

Sotva ob ženštiny popošly asi dvacet krok,
zaznlo ze hbitova zvonní, vštící šestou hodinu—
když už samo slunce ohlašovalo asi pl sedmé.

Ob ženštiny poznamenaly se kížem a chvá-
taly mlky podle sebe dále, nevšímajíce si nieho
kolem, akoli i všední, ale poroseny bodlák s kar-

mínovým svým kvtem leskl se v plném jasu slunce,

jakoby byl poset nesetnými drobnými démanty.
Náhle cosi podle cesty skoro píšern zašvielo.

Ob ženštiny se ulekly; ale hned se vzpamato-
valy, když vidly, že hejno koroptví pelétlo jen

pres cestu.

Po nkolika minutách pebhl na pi zajíc a
stíhaje ušima, uhánl po stráni do vrchu k lesu.

,,Neštstí," zaúpla Purí.
,,Ach, jaké pak neštstí?!" konejšila stará By-

šická dívku. ,,To bych já už musila mít tisíckrát

neštstí!! Aín každé chvíle pebhne zajíek pes
cestu... Prosím vás! Tady na samot mají zajíci

pré ! Tady je jim hej
!"

A zase chvátaly dále.
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Když už byly skoro v údolu u mstku, zaznl
z vísky za potokem zbsilý štkot hafana. Fišlifut
také zaštkl; poznal Kartuše páné Matýskova.

Pan Matýsek, jenž ujíždl ve svém vozíku jako
s vichrem o závod, dohonil ženštiny na mstku pes
potok. Vlastn vozík jeho podle nich jen kmitnul.

Pan Matýsek smekl svj zamaštný a zaprášený
klobouk, švihácky jím zamával — a již byl u Ro-
rejsovy hospdky a ujíždl dále po cest, vedoucí
k Pitrdlov, druhdy své vlastní chaloupce, aby byl
co možná brzy na vzdálenjší, krajskému mstu a
zámožnjším osadám bližší kižovatce, kde do žebrá-

ckého klobouku jeho zapadnul mnohdy i stíbr-
áek.

Fišlifutri, jak pirozeno, Kartušovi ranního po-

zdravu také nedaroval. Zaštknul si na, když mi-
hnul po most, z plných plic a štkal vriv, když už
byl Kartuš i s pánem svým dávno zmizel.

Byšická i Purí všimly si jen ješt, že kmotr
Votýpka s obyejnou kenovkou mezi zuby dívá se

z okna a soused Lopíek že pobíhá po dvoe svého
stateku a nkoho plísní.

Po nkolika vteinách vešly ob do Rorejsovy
krmy, kterouž byl, jak již víme, agent Horyna
opustil díve, nežli se byla Purí vypravila pro sta-

rou Byšickou.
Ob ženštiny vešly do pedsíky, zaboily do

kuchyky a vstoupily do nízké svtniky, .sousedící

s komrkou Purinou.
Rorejs ml dle všeho pece jen pravdu, když

si posteskl starému kamarádu na psotné živobytí.

Nábytek i náadí ve svtnici nasvdovalo, když
práv ne bíd, tedy aspo skoro chudob. Vše bylo
zvetšelé, nevlídné, pošmurné.
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V jednom kout jizbiky ležela na prosté po-

steli obstarožná žena v režné kytlici, s rozhalenou
na prsou košilí z hrubého plátna.

Rorejs stál u postele se svisle spuštnýma ru-

kama as výrazem beznadjnosti v tvái.
Hekticky zrudlá, starostmi pedasn svraštlá

tvá nemocné s vlhkýma, do prázdna upenýma oi-
ma nasvduje chorob vážné, snad nebezpené.

,,Pochválen pán Ježíš Kristus!" pozdravila stará

Byšická slavnostním tónem a s vážnou tváí blížíc

se k lžku.
,,Nu, jak je, milá paní Rorejsová," poala po

chvíli bode, jakoby chtla nemocné dodati dvry.
,,Kde a jak pak bolí —-co? Nebo nebolí — ?"

Nemocná, jejíž prsa namáhav se zdvihají,

chtla odpovdít, ale dech jí vypovdl službu —
zaúpla jen bolestn z hluboká.

,,Nu, snad nebude tak zle, milá paní Rorejsová,"
pokrauje Byšická. ,,Nad námi nad každvm je vše-

mohoucí bh, všickni jsme v rukou pán — všickni,

milá paní Rorejsová, — všickni . .

."

Po té se ponkud nahnula a zpytav dívala se

nemocné do oí. Pejela plachou dlaní pes zvdhlé

elo, utela si ruku o svj šátek a ohledala tepnu . .

.

,,Horko — palivé horko — a žíze, není-liž

pravda, milá paní Rorejsová?" ujala se pak slova

sebevdom.
Nemocná pikývla.
,,A píchání — strašné — v lopatkách — na

prsou," vypravila dodaten namaha\ ze sebe.

,,Sotva — dechu — popadám . .

."

A rozkašlala se dut a pece keovit.
,,Ah, plíky !" pipomenula Byšická vážn pes

to vše, že užila slova zdrobnlého.
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Chvíli ješt nemocnou bedlivé pozorovala, ohma-
távala pak prsa, ohledala ješt jednou tepnu a za-

vrtla nkolikrát povážliv hlavou.
Posléze se obrátila k Rorejsovi, naklonila hlavu

ponkud na právo a zadívala se mu do oí s výra-

zem tak výmluvné beznadjným, že okamžit po-

chopil.

,,/\ch, bože !" uklouzlo bezdky Rorejsovi.

Byšická pokrila ramenoma.
,,Tady, milý pane Rorejse," pála šeptmo, by

toho nemocná nezaslechla, ,,nejsem já pranic platná.

Pošlete pro doktora!"
Osudný tento výrok z úst staré Byšické byl

všeobecn znám. Každé dít vdlo, že znamená —
smrt . .

.

V tvái Rorejsové i jeho dcery zrailo se po
výroku tom zdšení, jež postehla i nemocná, která
nebyla osudných slov vbec ani zaslechla.

I ona porozumla a zmocnila se jí smrtelná
úzkost.

,,Ach, bože, bože milosrdný!" úpla trhan, na-

pínajíc veškeré síly, by si ulevila slovy. „Oh, já

vím, že musím umít ... Co jsem se nastarala —
nadela — naplahoila ! . . . A te — te, když mám
dorostlou dceru, která mne zastane — te, te,
když si mohu na stará kolena pooddechnout — te
umít — umít . .

."

Planoucí oi nemocné byly plny slzí — hlas

znl dut, chvjiv, bolestn, ba píšern.
„Ah, milá paní Rorejsová !" jala se Byšická

tšiti nemocnou. ,,Proto ješt umít nemusíte! Ah,
ne, ne! Dokud je duše v tle, nemusíme nikdy zou-

fat. A na poslední hodinku musí být každý z nás
pipraven. To se ví! Proto jsme se také narodili,
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abychme se tu v tom slzavém údolí plahoili a po-

tom — potom umeli ... A umít musíme, a jsme
žebráci nebo páni a králové. Mj muž — vždy
víte, taky umel. A ani nebyl nemocen — tedy
ješt ani umít neml ... A pece umel — pece."

Prostinká tato útcha z úst staré a v život dosti

zkoušené ženy, která se vyznala v knihách, nez-
stala na nemocnou bez úinku.

Tvá její, ped chvílí úzkost a strach jevící,

nabyla aspo ponkud výrazu oddání se v nezbytný
osud.

,,Zatím nco udláme pro ulehení," poala
zase Byšická bodeji. ,,Trošiku bezového a lipo-

vého thé pro zapocení — uvaíme ... A také proti

žízni dáme : trochu citrónové šávy na kousek cu-

kru . . . To se ví, než pijede pan doktor . . . Potom
už uvidíme, co a jak . .

."

A vyndávajíc ze svého košíku thé i cukr i citró-

novou šávu, ihned jala se konati pípravy k léení
zatímnému.

Zatím nemocnou neustále tšila, dodávajíc jí

odvahy ku snášení bolesti poukazováním k bídné-

mu živoení a plahoení po svt, k útrapám a bo-

lestem jiných a podobn.

Podavši nemocné cukr s citrónovou šávou, vy-

kala, až nemocná vysloví se o úinku osvžujícím.
Po té vyšla do kuchyky, by uvaila lektvar.

Rorejs vyšel za ní, ana mu byla nepozorované
pokynula.

,,Pro doktora hned — hned!" zašeptala úzkost-

liv. ,,A teba kon spetrhají . . . ! Pro jen jste mi
neek' hned v noci ? ! . . . Pro — pro ? . . . Ale jaká

J.
Aibes; IX. Andél míru. §
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pomoc ! Dj se vle boží ! . . . A pro doktora — hned,
hned! — A nejlíp a letí, bude li chtít — Helebran-
duj Floriánek. Ten je ve mst dív nežli kon ped-
staveného."

Rorejs vyvolal ze sednice dceru a pál

:

,,Honem bž pro Floriánka!"

Purí bžela — letla . .

.

Zastala jej práv, když rozespalý a mrzutý opou-
štl bídnou svou chýži. S udivením zadíval se jí do
pomnnkových oí, co asi chce.

Povdla.
Helebrand neje\il sice takové ochoty jako jindy

a pral, že chtl jíti rovnou cestou ku svému strýci

Votýpkovi — (emuž však se Purí jen pro úzkost
svou nepodivila) — ale pro Purí a její dobrou,
starostlivou matku, která mu obas ledacos k sndku
podstrila — všechno — —

Oba vrátili se do krmy.
Stará Byšická povdla, co má Floriánek dok-

torovi vyídit — a v nkolika vteinách chvátal již

statný, rychlonohý mladík po téže vozové cest, po
které byl ped nedávném odejel Matýsek Brzdíek
a po které byl ped Matýskem z vísky zmizel i agent
Horyna.

Purí stála ped krmou a dívala se za Florián-

kem, až nedaleko ped chatrí krejího Pitrdle za-

hnul do lesa a zmizel.

Na to vrátila se do sednice, by pomáhala oše-

tovati nemocnou matku.
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II,

V chalup starého granátníka Pitrdle panovalo
ped východem slunce neobvyklé ticho.

Staroch, jenž byl ,,císai pánu trnáct roku slou-

žil," aniž by si byl jiného vysloužil nežli vdomí, že

vbec sloužil, neml již spaní.

Spával jen ti, tyi hodiny, a ponvadž ,,cho-

dil se slepicemi spát", probouzíval se díve, nežli

kohout poprvé zakokrhal, protel si oi, vyšel v gatích

ped chatu, nabral trochu rosy do hrsti, umyl se

a vrátiv se do sednice zasedl do zákamní a ekal, až

se rozední.

Nkdy si pichrupnul i sed; ale nikdy ne na
dlouho.

Vycházející slunce pozdravovalo jej skrze okén-
ko k východu obrácené z pra\idla u stolu, kde —
ml-li co — ,,popichoval".

Neml-li co ,,popichovati", sedl obma lokty

o stl open a nemaje pro nic kolem sebe smyslu,
díval se zaasté pó celé hodiny v neurité prázdno.

Myslil-li, vzpomínal-li v takovýchto chvílích, ne-

snadno íci. On sám snad ani nevdl. Ohyzdná a
pece originelní tvá jeho mívala ráz ztrnulé zblb-
losti.

Nkdy po nkolik minut ani nezamrkal.
Dcera jeho. Kaenka, vstávala nepomrn po-

zdji, zpravidla teprve po východu slunce.

Uklidila sednici, rozdlala ohe a zaala vait
snídan : obyejn oukrop nebo praženou polívku

;

v nedli a ve svátek pak vždycky bramborovou po-

lévku s houbami a jenom nkdy výminene, když
bylo ,,dost" penz, také kafíko s kozím mlékem.
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Mezi vaením dohlédla do chléva, kde byla koza,
skoro nezbytný užitený tvor chudiny v pohorských
osadách — ku slepicím a kachnám, vbec ke dr-
beži, jejíž poet nepesahoval v zim ti, tyry staré
„matky", kdežto v let a na podzim, když byla ku-
ata a kachátka, páen mnohdy na tyicet až še-

desát tvor urených z vtší ásti k prodeji na trhu
v krajském mst, kam Kaenka docházívala dva-
krát nebo tikrát do roka, by s bezpíkladnou sta-

rostlivostí vypiplanou drbež spenžila nebo jinými
slovy : bez milosrdenství na nž vydala.

Louívala se s drbeží jako citlivá matka, když
vysýlá syny nebo dcery své do svta nebo docela,
když vypravuje syny na vojnu v as války.

Na trh odnáší\ala své odchovanky s nepomrn
lehím srdcem, ponvadž se tšila nadjí, že nc-

odprodá všech a vrátí se aspo zase s nkterými.
Ale prodala-li všechny, vracela se s pláem a

mnohdy po celé týdny, ba msíce vstupovaly jí slzy

do oí, když si to neb ono „ubožátko" nebo nkterou
jeho vynikající nápadnou vlastnost nebo návyk pi-
pomenula. Podobn, ale pece s nepomrn vtší
nžností lnula Kaenka ku králíkm.

Milovala je jako nžná a zárove vášnivá matka,
mazlívala se s nimi jako nejnžnjší dít s koátky
a to snad práv jen proto, že byli v as poteby
nebo v neobvyklejší svátky ureni také ,,pro stl'",
pro kterýž je Kaenka sama — od chycení až po
zabití, od stáhnutí až po upeení a na stl pinesení
— upravovala.

Jak si pi tom poínala a co asi cítívala, víme
již z toho, co byl agent Horyna vidl den ped tím
okénkem a co Kaenka otci svému, když se vrátil,

napovdla.
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Jinak nevyžadovali králíci od jara až do zimy
pée a žádného ošetování.

Alli v zahrádce, pod chlévem a pod kurníky
svá stará doupata, v kterýchž se rodili a do kterýchž

se vracívali pes to vše, že následkem blízkosti lesa,

do nhož vybíhali, byli nad míru plaší a skoro polo-

divocí.

Kaenka na n ovšem nezapomínala. Pamato-
vala na n i s ,,pamlskami", jako z jara s útlým
oseníkem, jež na vzdálených cizích polích kradmo
naškubala, v let a na podzim njakou hlávkou zelí

nebo kapusty a podobnými ,,králiími lahdkami",
jež opatovala tímže zpsobem jako oseníko.

V zim, když napadl sníh a bylo teba králíky

živiti, nepesahoval poet jejich šest až osm párk.
V let a k podzimu, když se rozplemenili a ne-

bylo teba starati se jim o píci, páen poet jejich

na dv st a více krásných, skoro vesms bílých

exemplá jednoho druhu.
Nkteí ovšem se zabhli v lese a více se ne-

vrátili
;

jiní uvízli i v lékách na zajíce a ješt jiní

vzali za své tím, že je ten neb onen ,,ukrutník" z ves-

nice kamenem bacil, dom odnesl a upravil si pe-

ínku.
Pes to zbylo Pitrdlovým vždy ješt dosti, aby

mohli býti spokojeni.

y let a v prvních msících podzimních ovšem
upravováni králíci pro nekrálovský stul starého gra-

nátníka a jeho dcery pouze v as naléhavé poteby,
která se bohužel nkdy dosti zhusta naskýtala, nebo
\ neobvyklejší svátky.

Vlastní honby a zabíjení každodenní nadešly te-

prve krátce ped sv. Václavem a ídily se dle po-

hodv.
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Trvala-li pohoda podzimní déle, poskytnuto také
vtšiné obtem déle asu radovati se ze života; ale

jakmile napadl první sníh, zahájeno vraždéní skoro
hromadné.

Den co den padli dva nebo ti králíci za ob
a upravováni všemožným zpsobem, pokud pro-

stedky na úpravu vnované staily.

Z poátku pouze vaíváni, pozdji dostávalo se

jiní cti býti peenu na pekái nebo upravovánu ,,na

sladko", ,,na divoko" i ,,na kyselo".

Vraždní bylo tím nemilosrdnjší, ím krutjší
byla zima, t. j. ím více docházely zásoby píce, tak

že okolo vánoc nezbývah z pravidla již nežli králíci

pro plemeno.

Závidní hodné hody Pitrdlových poínaly tudíž

okolo sv. Václava.

Starý Pitrdle, ba i jeho cudná a nžná dcera
téšívali se na n od jara neb aspo od okamžiku,
když objevilo se v zahrádce nebo na dvoreku pr\ní
mlád.

V tu dobu dostával starý Pitrdle vždycky lasko-

miny, které potrvaly po nkolik msíc.
Okolo sv. Václava zaalo jich ukájení.

Otec i dcera si nikdy tak nelibovali, nikdy se

necítili tak spokojenými a šastnými jako v dob,
když zahájeny králií hody.

Po devítimsíním postu, t. j. zdržení se od po-

jídání masa — bylo nyní každý den masíko na
stole nejen v poledne, ale i veer, ba kdykoli se

otci nebo dcei jen zachtlo.

Zvláštní vn naplovala jizbu, ba celou chatu,
ba i okolí její — ano sám starý Pitrdle i jeho dcera
páchli z daleka.
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V tu dobu nesmli do vsi, vbec do spolenosti,

by jim i zámožnjší nezávidli.
Skoro každý chudší se zálibou vtahoval do sebe

libý, zasládlý zápach, kterýmž se lišil každý cár

Pitrdlova a Kaenina chudobného šatu od cár
a šat jiných lidí, a chudých nebo zámožných.

Staroch se blažen usmíval, pomlaskával a kaž-

dou chvíli si liboval.

,,Masíko jako dort — jen se rozpadává — ui-
nné piškoty," íkával, akoli piškot jaktživ neml
v ústech a snad jich po celý svj život ani neshlédl.

,,A polívinka jako z kapoun nebo bažant,"
dodával, když posluchai jevili laskominy — akoli
bažant i kapoun byli mu ptáky jako Eskymákm
kolibíci.

,,A což — až zane Kaenka dlat ,mišpulanc',"
— ímž naznaoval labužnitjší upravování zamilo-

vaného jídla — koní\al a t\'á jeho jevila pi tom
výraz v pravd labužnický.

Avšak asi po msíci — nkdy díve, jindy po-

zdji — zaal pan Augustin doma talí s polévkou
— pozdji i vaené maso — odstrkovat . .

.

Kaenka, které se také již zaalo znechuovat
jídlo každo- ba nkolikadenní — musila zaít dlat
králií ,,mišpulanc".

Po týdnu, po trnácti dnech — nejdéle prodle-

ním msíce znechutili si Pitrdle i jeho dcera králií
hodování v té míe, že kuchaské umní Kaenino
bylo v koncích.

,,Ach! šouchané brambory nebo suchý bram-
bor je pece jen stokrát chutnjší," íkával staroch

odstrkuje mísu s králíkem ,,na divoko".

,,Udlám zítra ,na sladko' nebo ,na kyselo',"

tšívala Kaenka otce.
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A udlala, jak si otec pál — teba na obojí

zpsob . .

.

Ale nic np plat.

Po tí — tydenním „mišpulancování" na nej-

milejší zpsob starého granátníka — ,,na kyselo" —
neml nkdejší labužník velejšího pání, než „aby
už byli \^ickni králíci u všech všudy".

,,Praženka — oukrop — ach, bože !
— kdy zas

dojde na moje nejmilejší!" vzdychával nut se do
jídla. ,,Jsme, milá Kaenko, pece jen ubozí lidé —
chudáci, kterým by bylo lip, kdyby byli jako tvá

matka už pod zemí . . . V^šecko se mi oškliví, na jen

kouknu . . . Fuj ! . .

."

Nic však naplat!

\^ králiích hodech musilo býti pokraováno,
dokud byla zásoba obtí.

,,AIišpulancováno" tedy dále — lamentováno,
vzdycháno, ba nkdy zaláteeno nkolikrát za den.

Ale kam s králíky?
Mnohdy, když jel eledín ze vsi v poledne ko-

lem chaty, v které starý Pitrdle se svou dcerou ho-

dovali, a hryzl tvrdý, piplesnivlý kus chleba, na-

bídnul mu za starý Pitrdle pul nebo celého králíka
,,na divoko" neb ,,na kyselo", a výmna provedena
k obapolnému uspokojení.

Nkdy puto\al zbytek od obda, jindy celý obd
nebo celá veee, ješt jindy zbytky po nkolika ob-
dech a veeích, — dol do vsi do chat obyvatel
chudších, kteí si pochutnali na tom, co se již staré-

mu Pítrdlovi a jeho dcei bylo zlinusilo.

Xkdy vyhozen plný peká nebo dv ti misky
pímo na hnj nebo kamkoli . .

.

V tu dobu nesml se nikdo ped ubohým Pitr-



25

dlem o králíkách ani zmínit, aby se starochovi ne-

dlalo ,,po všech erchmantech na nic". . .

.

Tváil se mrzut, odplivoval.

,,Fuj ! fuj ! Co živ budu — ani do huby —
ani kouknut !" íkával a konil zase s nejvtší oškli-

vostí pronášeným: ,,Fuj ! fuj!"

Krátce ped vánoci konila posléze martyro-

logie Pitrdlova žaludku návratem k obvyklé strav,
což vítala i Kaenka s netajenou radostí.

Oukrop, pražená, sklenná polévka — brambo-
rová s houbami i bez nich — jahelník — šouchané
brambory nebo jen na loupaku -- rozpehy — vo-

dová kaše z trhaných krup a pod> !:^né pišly na
denní poádek . .

.

U Pitrdl nastaly zase závidní hodné ihody . .

.

Otci i dcei opt chutnalo jako zídka kterým
zmlsaným bohám a bohakyním, kteí mají ,,všeho
na fry", jak íkával pan Augustin.

Toto druhé období ,,hodování" ovšem také n?"

trvalo dlouho.
Zásoby se tenily — zaalo se toho a onoho

nedostá\ati — musilo se spoiti . .

.

Zima je dlouhá i v mstech, neku-li v tako-

vých zákoutích jako osada, v které byla Pitrdlova

chata ,,jako na vystrkov".
,,Pamatuj, Kaenko, s houbami na velkononí

svátky !" íkával staroch již o tech králích, akoli
suchých hub byly v komoe ješt plné pytlíky.

Kaenka pamatovala sice nejen na houby, které

byly v let zadarmo; ale i na jáhly, krupici, krupky,
mouku — a vbec na všechno jiné, co nebylo a
nikdy zadarmo nebude.

Ale ped masopustem nebo po nm býval v chat
skoro všeho citelný nedostatek.
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V kamnech sice bylo zatopeno — jizba vyliáta

;

ale vailo se jen — jednou za den.
Pozdji se mnohdy po celý den pranic nevailo

- hladovlo se . .

.

V tu dobu, vlastn již dávno ped tím nežli na-

dešla, zaaly se vraceti pomalu laskominy.
,,Ah — jenkrapinek polivinky z králická kdyby

bylo !" vzdychal staroch, upíraje oi na skývu er-
ného tvrdého chleba, jakoby chtl i nechtl na nn-.
zkoušeti kehkost svých kotlavých zub, nebo ja-

koby pemítal, nemá-li si ho nechati na zejtra, až

bude hladovjší, nežli práv je.

,,Uvaím oukrop, tatíku !" nabízí se ochotná
dcera. ,,Kousek esneku a sl ješt máme — —

"

„Teba, teba, milá dobrá Kaenko !" svoluje

staroch zádimiiv.
Ale když dcera vstává, by pání tatíkovu vy-

hovla, povídá smutn

:

,,A teba ne, Kaenko ! Teba mi pines trochek
erstvé vody ! . .

."

Kaenka tatíkovu pání vyhovuje a pináší
vodu.

Staroch namáí si do vody tvrdý chléb, ,,aby si

nevylámal ješt ty poslední — —

"

Asi od polovice masopustu pibývá laskomin
na všechno možné : na jahody i na borvky a na
vše, co v lét poskytuje les.

A pece není možno ukojiti laskominy nežli na
promrzlou trnku nebo šípek. Ale i tch je na blízku

málo a dále se pro sníh skoro ani nemže.
A co by dal staroch — kdyby totiž ml — za

kousek vaeného masíka králiího — ,,tak jen jed-

nou do huby" — ,,Pto zašmáknutí"

!
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A CO teprve ,,za flák" — za plný peká!...
Nebo za „mišpulanc", nebo docela za drobíneek
,,na kyselo" ! . .

.

Celá tvá se mní pi pouhém pomyšlení, že by
mohlo vbec býti, neku-li když si staroch pipo-
mene, že asem svým bude — na jisto, že bude . .

.

V ústech sládne — sliny proklaté sliny!

,,lovk musí chutí poád odplivovat," íkával.

,,Až je mi té sliny líto . .

."

Vru — lovku srdce kamenného bylo by snad
líto starocha, kdyby jej vidl a slyšel, když se do-

stavují laskominy.

My jej i dceru jeho poznali, když už bývají la-

skominy na králií hody aspo nkdy ukojeny, ale

jsou doposud ješt v plné síle : tudíž — abychom
tak ekli: v pedveer nejšastnjšího, nejblaženj-

šího roního období starého granátníka a jeho dcery.

Staroch mohl si tudíš ,,smle" popáti zase jed-

nou ,,doušek" pivenka v krm. Kaenka pak se

mohla skoro zcela podle libosti pokochati podiv-

ným a pece tak krásným snem.
Ale ranní poádek v chat byl zvrácený.

V dob, kdy staroch býval již dávno vzhru a
dcera ješt klidn spala, otec ješt chrápal a dcera
již dávno, vlastn od okamžiku, co otec pišel, ne-

spala, nýbrž jen ležela a v polospaní rozpádala
svj sen.

Staroch spal neklidn.
Kdežto jindy spával první dv hodiny ,,jako pa-

ez," házel sebou tentokráte „jako kapr na suchu".

Chrápal, ,,jako když fošny eže" — nkdy
vzdychl, jindy ze spaní nco zamruel.

Nkdy bylo i slovm rozumti . .

.
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Zdálo se, že jej muí trapný nebo píšerný sen.

A hned zase bylo nade vši pochybnost jisto, že to

není sen muivý, nýbrž píjemný, veselý . .

.

Staroch se také nkdy ze spaní zasmál, ba za-

chechtal, a jednou docela se zdálo, jakoby si mruiv
zpíval písniku z r. 1848., která koní charakteri-

stickými slovy:
Tu pisniku skládal

jeden tfianatýr od Reincr; —
ten císai vrn sloužil —
a po svobod — netoužil . . .«

V polomrákotncm rozjímání ponoená dcera do-

mnívala se aspo rozeznávati chroptav mruivý ná-

pv a zcela zeteln slyšela poslední dva verše.

I nadzvedla se na loži a naslouchala.
Otec však zaal pozno\u chrápati.

Kaenka zase lehla, pimhouila oi a poala
sen svj dále rozpádati.

,,Oh, oh !" zatápl náhle otec chroptav, naež
drala se mu trhan z prsou slova:

,,To tak, to tak — ucho ! Prach set sakra -—

ucho ! Píchni - sekni — utni — nabodni ! Oh,
oh ! . . . A já — já hl . . . Kam pak s tou flintou —
erchmanta bychme koupili ... A co že bych kou-

pil já — já ? . . . I starý pendrek a ne komži — to

tak. to tak ... A funus je veselá vc — kam pak
s tou flintou?... Pece nenapíchnu ucho, když ne-

mám pagnet . .

."

Po té se pevalil, zamával ve vzduchu rukama
a huel, jakoby strašil dti.

.Jlúhú! brr!" zaal jio ch\íli a pokrao\al
bu mruiv, nevrle nebo bode; ale nikoli dle

smyslu rázo\'Ítých slov, nýbrž zcela nahodile

:
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,,A kamp, kamp — starý kamp — to tak,

to tak ... Za pt stovíek koupím si nové ucho —
celé zlaté ucho... A se mi nkdo postaví! To
si dáme berdo ! Pijte, kamarádi, pijte ! Paní Bri-

gitta je hodná paní, hezká paní, fuj tajbl — ta bude
moje, až jen všichni erchmani toho fouu Mihulku
— — A prr, prr ! Je ehý ! Zvrátíme — oh ! oh

!

Už jsme v louži, v žump... Ale Šebastianka pece
— ne, ne, Kaenko, ne — drž mne — drž

!'"

Poslední slova bolestn zaúpl, jakoby jej na

skiipec natahovali, a zaplašil tak peludy mrákot
ného polosnní, jež blažily práv Kaenku.

Vztyila se na loži prudce a vyteštn rozhlédla

se po jizb, ve které panoval následkem žloutnoucí

záplavy na východ zvláštní, zpola píšerný a pece
již skoro poetický písvit.

Zadívala se k okénku a na otce skoro v ne-

rozdílném okamžiku zase zapomnla.

"\"ehloubávala se zase ve svj sen. Po nkolika
okamžicích se jí zdálo, jakoby jej snila poznova —
ovšem matnji, asi tak, jako když si njaký sen

pouze pipomínáme . .

.

A neustále se jí zdálo, jakoby vidla andla,
vznášejícího se nad ouvalem; ale nikoli jako ve snu,

nýbrž s tváí podobnou — Matýskovi Brzdíkovi . .

.

Sedíc na loži s pikrenýma kolenama, jež ob-
ma rukama objímala, podobala se v zažloutlém pí-
svitu píšerné babizn.

A pece byla duše její istá, srdce jako kišál
a hlava, plná ržových sn . .

.

Chvílemi se jí zdálo, jakoby se zachvívala nikdy
nepocítnou rozkoší a slastí — div nevykikla . .

.
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Tak dívala se neodvratn k okénku. X^idéla, jak

zažloutlá záplava pechází v oranžovou a tato v r-
žovou . .

.

Náhle seskoila s postele.

Chvíli postála, pak vzala na sebe ješt jednu
sukni, a plíživ, by otce nevzbudila, opustila sednici.

V pedsíce zaboila ku dveím do druhé sed-

nice, vlastn do komory, v které bylo složeno všech-
no možné harampátí a byly uloženy zásoby na zimu,
a jejíž oknem bylo \idti k západu a na úval.

Otevela chvjící se rukou.
Chvíli vykala, jakoby se bála pestoupiti práh,

na to pece vykroila a piplíživši se k oknu, o nmž
se jí bylo zdálo, že skrze nj vidla andla, zadívala
se do úvalu, nad kterýmž klenula se již od západu
šee modravá obloha, pecházející v zenithu v za-

ržovlost.

Zrak Kaenin upen byl z poátku v neurité
prázdno, pak tkal s pedmtu na pedmt.

Tak dívala se, až ržová záplava na východ
pešla \ žha\ý purpur a slunce vyhouplo se nad
obzor.

Zrak její utkvl pedevším na chat staré By-
šické na druhé, skoro nejvyšší stráni úvalu, kam
zapadly paprsky slunce nejdíve a od okénka v ped-
síce vrhaly oslující reflex nazpt.

Za nedlouho všimla si ženštiny ubírající se, vlast-

n chvátající tak asn z rána po cest k chat staré

Byšické a podle Rorejso\a hafana, ženštinu prová-

zejícího, domnívala se poznávati budPuri nebo Ro-
rejsovu ženu.

Vidla ji dojíti až k chat, sledovala ji, jak za-

hnula kolem rohu a vidla pak nejen, jak Byšická
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Otevela, nýbrž i, jak pozdji ob ženštiny chvátaly

po cest dol do vsi.

Napadlo jí sice, že snad nkdo u Rorejsú ochu-

ravl; ale i myšlenka, že by to mohla býti kama-
rádka její Purí, kterou nepoznala, ani když se vra-

cela a byla tváí obrácena k ní — zstavila ji úpln
lhostejnou.

Tak mocn psobil ješt krásný sen . .

.

Zatím ovšem tkal zrak její i jinde.

Nkolikrát utkvl i na známé chat, kterou obý-

val za potokem pan Matýsek, a vždy se jí zdálo,

že mrzák — již již vyjede . .

.

Konen zaslechla z dáli zaštknutí a poznala

pán Matýskova Kartuše.
Mimodk pitlaila tvá ke sklu a dívala se

upenji nežli ped tím k chat Brzdíkov.
Po nkolika vteinách mrzák za obvyklého št-

kotu svého Kartuše na svém nízkém vozíku vyjel

ze stínu strom.
Vidla jej vyjíždti po cest za potokem a za-

hnouti na mstek.
VšimJa si, jak pozdravil Byšickou a ženštinu

s ní se ubírající a sledovala jej, až zmizel za Rorej-

sovou hospdkou pod vrchem, do kterého ujíždl.

Bezdky odvrátila se od okénka.
Chvíli zdála se býti na rozpacích, co poíti; po

té rychle vyšla z pedsíky, prošla ji a octnuvši se

ped chatou, zamila k nedaleké kaplice, ped kte-

rouž babika pán Matýskova, když s vnukem svým
obývala Pitrdlových chatu, — obzvlášt když vnuk
pracoval v lomech, — každodenn asn z rána a

veer se modlívala.
Octnuvši se ped kaplikou, která byla již skoro

na rozboení, pohlédla jen plaše a jaksi nesmle



32

k zaprášenému a skoro již nerozeznatelnému obrazu
Panny Marie pomocné — poklekla a sepjala ruce
k modlitb.

Modlila-li se, neboli byla v zbožné rozjímání ix)-

hížena, nesnadno íci. Kleela bez hnutí s hlavou
k prsoum naklonnou.

Tvá její byla sice ve stínu, ale v plném jasu

rajmím bylo lze pece rozeznati každou, by sebe
drobnjší pihu, kterýmiž byla jemná a pece jaksi

pergamenov zažloutlá ple její hojn skropena.

V celku mla t\'á její výraz zbožného a pece
stydliv rozechvného vytržení.

I líce, obyejn bez rumnce, byly zaržovlé
a rty zdály se býti pes všech tiaticet let, po které

nebyly nikdy v milostném zanícení ani jednou polí-

beny, svží a skoro vábné . .

.

Z poátku pitlumený, pozdji vždy zetelnjší
štkot blížícího se Kartuše pán Matýskova slyšela

i nyní.

Cím více se blížil, tím napjatji naslouchala.

Když pak rozeznala i rachot blížícího se vozíku, za-

chvla se a naslouchala se zatajeným dechem.

Pan Matýsek byl již na vrchu a blížil se jako
vichr.

V tom kmitnul po cest podle chaty. Zahlédnuv
z dáli nkolika krok ped kaplikou kleící žen-

štinu, dojel a vzkiknuv na Kartuše ,,prr" — zasta-

vil na cest nkolik kroku ped kaplikou.

Obyejn letíval podle chaty Pitrdlových a po-

dle kapliky jako vichr — —
,,Pro se zastavuje?" napadlo Kaence a celým

tlem projelo jí slastné chvní.



,A'án buh dej dobrého jitra, panno Kaenko!'
l.ouknii] pan Matýsek, poznav tepr\e nyní Pitrdlovii

dceru.

Obrátila k nmu napolo tv'á a chvjícím se hla-

sem pozdrav optovala

:

,,Pochválen Pán Ježíš Kristus!"
,,A co vy dnes tak asn, Kaenko? ' houknul

n^.rzák bode a bezúeln.
Chtla odpovdít, ale srdce se jí sevelo, jazyk

\'ypovd] službu a jenom rty se zachvly.
,,A což tatínek?... Jak se vyspal?' pokraoval

mrzák, jehiuž bylo zcela lhostejno, že neodpovdla
tázaná na otázku pedešlou.

,,Ješt, prosím spí, pane Matýsku," vypravila
ze sebe namáhav.

,,Xu, dnes mu musíte uvait nebo upéct nco
dobrého ... co jídá nejradji," radí mrzák.

,,Už jsem upekla — králická — Sebastiárfka,"

zaúpla skoro bolestn.
,,Tedy jste už naali — naali ?

' ozval se bo-

drým, kamarádským tónem pan Matýsek.
,,Už dávno," zajikla se.

..A na mne jste si nevzpomnla, panno Kaen-
ko?" škádlí mrzák. ,,Mn jste neposlala — nepi-
nesla ani na zašmáknutí?"

Kaenka nevdla, co se s ní dje.
Takto s ní nebyl Brzdík Matýsek ješt ni-

kdy mluvil.

Ani ve snu by jí nebylo napadlo, že by pojedl

od ní králiího — lovk, o nmž byl každý ve vsi

pesvden, že je
,
.zazobaný" a jenž pojídal v Ro-

rejsov krm každý den peené jiné a jiné.

Až dosud byla stála se sklopeným k zemi zra-

kem jako cudná Vestálka.

J. Aili.s: IX. Aiicl iiiiru. .i
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Teprve po posledním slov pán Matýskov od-

vážila se k mrzákovi pohlédnouti.

Zraky jejich se setkaly.

V jejím chvlo se slastné zanícení — v jeho

škádlivá bodrost a pece jakýsi druh pívtivosti.

Kaenka si všimla, jak švihácky koketn peha-
zuje uhaslý doutník z jednoho kouta úst do dru-

hého — jak pívtiv se usmívá a jak podivn na
ni upírá jiskrný pronikavý svj zrak.

Vše to postehla Kaenka v nerozdílném skoro
okamžiku a pece teprve po chvíli trhan a chvjí-

cím se hlasem odpovdla:
„Pinesu — dnes — kus Šcbastiánka — —

"

„Pineste, pineste!" odpovdl mrzák tváe se,

jakoby jevil laskominy. ,,Beztoho už snad dlouho
králiího pojídat nebudete."

Kaenka nerozumla, co tím mrzák míní; ale

upela na zrak tak výmluvn, že uznal <.a dobré
doložiti

:

„Nu — až tatínek vyhraje, milá Kaenko, ne-

budete už tady ani zstávat . . . Tatínek vystaví re

vsi kostel nebo kapliku — a potom budeme všickni

pohromad jídat u Rorejsa . . . Zeptejte se tatínka!"

Kaenka vyteštila na mrzáka zrak ; ale nepo-

stehla, že se potuteln usmívá.

Díve však nežli odpovdla, vlastn nežli se

optala, co a jak, byl mrzák rozžal sirku, zapálil si

uhaslý doutník a rozbafávaje jej zvolal

:

,,Zatím s pánem bohem, milá Kaenko ! Tatínka
že pozdravuju ... A vy, prosím vás, na mne neza-

pomete !"

„Nezapomenu!" zašeptla stydliv.
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Ale mrzák slova toho nezaslechl. Bylt práv
pobídj Kartuše k poklusu. Hafan se rozštkal a dal

do bhu.
Mrzák zamával švihácky kloboukem a ujíždl

jako s vichrem o závod zstavuje za sebou lehynké
kotouky modravého koue.

Kaenka dívala se za ním upen.
Postehla, že se nkolikrát poohlédl a — po-

usmál . .

.

Stála jako socha bez hnutí upírajíc zrak za od-

jíždjícím, až po nkolika minutách zmizel ve vzdá-

leném lese.

Postála ješt chvíli, po té se obrátila k obrazu
Panny Marie Pomocné a sklesnuvši na kolena se-

pjala ruce k modlitb . .

.

III.

Ob chaty, kterýmž jsme byli vnovali pozor-

nost, skvly se už dávno v nejžhavjších paprscích

slunce, když ouval, zvlášt pak poboní úžlabiny

jeho nalézaly se ješt ve stínu.

Svtelné effekty provázející východ slunce, byly
tam nenáhlejší, jemnjší, skoro možno íci lyritjší.

Nejvyšší partie úvalu, zvlášt úboí k vý-

chodu obrácených, zdály se už dávno v plném jasu

slunením jásati, když nížiny úvalu a jeho úžlabin

byly ješt stopeny v lehýnkou, prsvitnou, ale ne-

vylíiteln zádumivou mlhu.

V chat, obývané „anarchistou" Vorovkou a

jeho ženou Boženkou, bylo ped východem slunce

a po njaký as i po nm nepomrn truchlivji nežli
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za lunojasné noci, když magický písvit mósíní do
dával všemu klamného pvabu.

Vždy nc\iídnjší a chladnjší šero, jež v chat
zavládlo, když msíc, prošed zenithem. zaal se schy-
lovati k západu, zmnilo se krátce ped východem
slunce v pítmí mrazivé a skoro píšerné.

V brzku však i zde osvdilo nad obzor se vy-

houpnuvší slunce svou divuplnou moc.

Pítmí pecházelo v jitní písvit tak znenáhla
a nepozorovan, že nebyl by toho postihl ani lovk
na východ slunce nedokav ekající, nc-ku-li bdící

\'orovkova žena, v jejíž hlav kižoxaly se myšlenky
nejpalivjší.

Teprxe, když už bylo slunce dávno nad obzo-
rem a v chat stejnomrn, ovšem jen šee se vy-

jasnilo, vztyila se paní Božena na loži a všimla si,

že jest již den.

Zrak její zakroužil plaše po jizb — však na
em utkvl, \še bylo nevlídné, chladné, skoro mra-
zivé.

Ze všech koutu zela neskonalá bída.

\šc psobilo skliujíc — každá nepatrnost bu-

dila onen druh útrpnosti, která o nejnepatrnjším
popudu propuká v tichý plá . .

.

V oích Boženiných zaleskly se slzy, jakmile si

pipomenula, že muž její i)rnhrál \- kartáíh do po-

sledního krejcaru.

Zamrazilo ji.

Píšerná beznadjnost vycenila na ni své te-

sáky — div ubohá žena nezaúpla.
Po chvíli však se pece vzmužila.
Tiše, by spícího muže neprobudila, opustila lože,

piplížila se po špikách ku stn, kde na hebíku
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visela ješt jedna sukn, oblékla ji a \zala na hlavu
malý šedý šátek s vybledlou obrubou.

Pc té zstala nerozhodn státi, nevdouc, co
poíti.

Po nkolika vteinách usedla tiše na nízkou
stolici, sáhla po punochách s piflikovanými pa-

timi, (jblékla je a chtla obouti i píštipkoxaaé ste-
více, ale pohlédnu\ši k mužovu loži vstala, sáhla
po velkém zimním šátku, pehozeném pes lenoch
stolice, shýbla se pro stevíce, vzala je do ruky a
po špikách opustila nevlídnou jizbiku.

Prošedši pedsíkou, otevela dvée chaty a te-

prve na prahu obula stevíce.

Ale i zde zstala nerozhodn státi.

Zlatý jas slunce byl se zatím po úboí k výcho-

du obráceném scšoural dosti hluboko; lehýnká pára
vznáševši se nad potokem a paloukem byla již skoro

úpln zmizela.

Ze všad zaznívaly jemné i jása\é hlasy procit-

nu\'sí pírody . .

.

Le pro ženu ,,anarchistovu ' nemlo vše to nej-

nepatrnjšího p\'abu.

Stála na vyšlapaném, vlastn zpola již ztrouch-

ni\lém prahu upírajíc zrak ped sebe, jakoby e-
kala, že z chladné, vlhké zem vytryskne aspo
jediná, by sebe matnjší jiskérka nadje.

Tvá její jevila výraz ztrnulé truchlixosti. Jem-
ná, blostná druhdy ple mla ponkud matný l(;sk,

jako u lidí, u nichž se jeví první symptomy chudo-
krevnosti.

A pece byla celá tvá nevýslovn pvabná.
Kolem rt pohrávalo cosi, jako hluboký, ne y-

stižitelný nmý žal.
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Sklopené oi byly pistínny asami, v nichž

skvly se zbytky osychajících slzí.

Doposud ješt kyprá adra leh>Tice se zdvihala

a zase klesala, jakoby žal rozrýval srdce i nyní je-

št s bezpíkladnou krutostí.

A pece se zdálo, jakoby trpký úsmv pohrá-
vající kolem rt byl vlastn úsm\'em, kterýmž se

manifestuje zmužile snášená bolest — nmá, hlu-

boká, srdce rozdírající a pece bolest, která nemá
dosti síly sraziti lovka do propasti zoufalosti.

Tvái krásné ženy inila dojem, jako jemn se

usmívající arokrásná tvá mramorové sochy anti-

cké soumrnosti, jejíž jasné, klidné elo jest ovi-

nuto a zastínno zádumivým vncem cypišovým.

Tak stála bez hnutí skoro po deset minut.

Náhle se rozhodla — vykroila a chvatn se

ubírala touže cestou, kterouž byl pišel v noci muž.

Octnuvši se na návsi zamila k Rorejsov
krm, by opatila, eho bylo k snídaní, obdu a
veei potebí — na úvr.

Dostalo se jí všeho, eho si pála.

Nebylo toho mnoho, malý jen balíek, ale sta-

ilo na ti, snad i tyry dny.

Pes to opustila krmu s okem nikoli jasným
a radostným, nýbrž zvlhlým. Byla se dovdla o ne-

bezpené nemoci Rorejsovy ženy.

Znala ji jako ženu dobrého srdce, vzorn piin-
livou, starostlivou, která nikdy nikomu nieho ne-

odepela a zaasté — aby muž nevdl, vypomohla.

Le sot\a paní Božena pešla náves, pozapome-
nula i na Rorejsovu ženu a chvátajíc k domovu za-

bývala se v duchu jen osudem svým vlastním.
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Díve však nežli pešla lávku pes potok ve-

doucí, dohonil ji úprkem uhánjící kluina ze statku
pedstaveného.

„Pan pedstavený vzkazuje," vyizoval hoch,
,,aby k nmu pišel pán hned a hned."

,,Vyídím, hošíku," odpovdla paní Božena
vlídn.

Napadlo jí sice, že byl muž s pedstaveným je-

št po pl noci v krm a že obyejn krátce ped
polednem, a to jen dvakrát neb i jednou týdn do
kanceláe pedstaveného se dostavoval, ale nepodi-
vila se pece.

Úady, by sebe menší, vyžadují nkdy také ob-
sluhy mimoádné.

Hoch vyslechnuv odpov, obrátil se k odchodu.
Teprve nyní pipomenula si paní Božena, že

opomenula pronésti obvyklou frási zdvoilosti, v je-

jích a jejího muže pomrech tím dležitjší, pon-
vadž každé odchýlení se od obvyklosti mohlo snadno
míti nepíjemnosti v záptí.

Zvolala tudíž za Kochem

:

..Prosím, hošíku, vyi, že vzkazujeme uctivé

poruení."
Hoch otoiv se, zadíval se na paní Boženu s vý-

razem, jakoby slov, jež práv slyšel, zcela nechápal
nebo se bál, že jich zapomene.

,,Myslím," vyložila paní Božena, ,,abys vyídil,

že srden pozdravuju . .

."

,,Ah, tak!" uklouzlo táhle kloukovi, naež se

obrátil a uhánl nazpt.
I paní Božena šla svou cestou krokem dosti

kvapným.
Na prahu chaty zula opt stevíce, vzala je do

ruky a vklouzla tiše do svtniky.
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Mil/ j.šu'- si)al.

Fiiplížila s.> k loži, chvíli se na dí\ala; po té

zavrtla hla\ou.
.,Ne, ne, neprobudini ho!" pomyslila si. ,,Pro

pul hodinky asi nebude tak zle."

( dplíživši se od lože, odložila šálek i zuté bíjtky

a chodíc jen v punochách poala konati píprax y
k uvaení snídan.

Poínala si pi tom co možná nejopatrnji, by
muže nejDrobudila ; ale b>'la pece dosti brzo hotova.

Na ohništi splanul malý ohníek, k nmuž pistaveny
dva hrníky.

Paní Božena byla zase na rozpacích, co poíti,

íti namohla a nemla také co — uklízeti nebylo
teba, nebylo eho — — —

Pecházela tudíž tiše po jizb, pihlížela kohni;
brzo usedla, brzo zase vstala a opt pecházela . .

.

Pulhodinná asi doba, kterou chtla spícímu muži
ješt popáti, byla již dá\iio minula.

Snídan: bramborová polévka s houbami -

byla již uxaena ; *paní Božena však doposud váhala
muže probuditi.

„Skoda, že jej musím probuditi, nebo že se v-
bec probudí," pomyslila si nkolikrát. „Nejlíp by
pro nj i pro mne bylo, kdybychom mohli všechno,
všechno zaspat ..."

A zase pecházela, usedla a zase vstala — jako
díve . .

.

Slunení jas byl se již sešoural do poloviny .skal-

ní úžlabiny.

Slunce stálo již dosti vysoko nad ^kalnalým úbo-
ím proti chaté a vrhalo obma okénky do svtniky
dv dlouhé zlaté prouhy.



Chladné, ba mrazivé ovzduší, jež bylo asn
z rána inilo nuzáckou svtniku tak nevlídnou a
smutnou, ustoupilo povzbuzujícímu, skoro možno íci
píjemn rozhívajícímu jasu.

Dohoívající ohníek na ohništi, žhavé, obas
poprská vající a záro\e se rozpadáxající uhlíko
z xenku zaznívající zpv pták vše to a mnohé
jiné zmnilo fysiognomii svtniky tak úpln, že zdála
se býti útulnou, ba skoro vábnou.

I výraz tváe paní Boženy byl se nápadn zniciiii.

Tvá její byla sice opravdová a vážná; ale je-

\ ila nvní spíše tichou resignaci nežli nmv hluboký
žal.

Chzí a šukáním pi vaení byla se jí i líka
rozpálila a rtíky skoro rozžhavily ; ba i v krásných
azurových oích kmitalo cosi jako jiskinky nadje.

Pecházela — nkdy zamyšlen, jindy sniv . .

.

Nkdy pohlédla i k mužovu loži, ale vždy zavrtla
hlavou, jakoby chtla íci, že ho ješt — nevzbudí . . .

Náhle zabloudilo oko její k okénkm, kam se

.nebyla doposud ani podívala.

\'yhlídka nebyla daleká — ani d\acet kroku ku
skalní stráni, podle které plynul tiše potok, v místech
tch široký a mlký.

Paní Božena \yhlédla jedním oknem až k po-

toku. Po té poodstoupila a vyhlédla \en i druhým
okénkem; ale zstala zaražena státi.

S okénka šlehl jí do oí bílý bleštíek, jako když
se paprsky slunce odrazí od malého, zamženého
zrcátka, ležícího v záokní.

Váhav pisíoupila blíže k okénku a ^patila
v jednom rohu, tsn za sklem ležeti stíbrný zlatník,

jejž tam. byl nkdo malou skulinkou skrze papír, kte-
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rým byla ást rozbitého skla zalepena, z venku pod-
stril.

Pro paní Boženu nebylo nejmenší pochybnosti,
že tak uinil pedstavený, když S3 v noci plížil podle
chaty a ona již spala, vlastn v polodímot upírala

zrak k hambalkám.
Stud, lítost a hnv zavíily skoro v nerozdílném

okamžiku její duší a vehnaly jí všechnu krev do
tváe.

A pece vztáhla skoro lakotn ruku po penízi

a zadívala se na upen jako na nejvzácnjší skvost.

?íáhle pelétl tvá její trpce bolestný úsmv.
.,A za tuto cenu chtl bys mne zakoupiti?..."

uklouzlo šeptmo jejím rtm.
V bezprostedn následujícím okamžiku však se

jí zaala ruka, v které držela peníz, chvti. Skoro
zbrunátnlá tvá se zachmuila — z oí šlehly dva
blesky náhlého rozjitení.

Jediný prudký, vášnivý pohyb ruky — a peníz

letl kamsi do kouta, kde naraziv o njakou plecho-

vou nádobu nebo jiný kovový pedmt, vydal tak

pronikav inkavý zvuk, že se spící muž probudil.

,,Co to?" zvolal s mírným udivením, vztyuje se

na loži a rozhlížeje se kolem.

Paní Božena pro vnitní pohnutí nemohla hned
odpovdti.

Mávla jen rukou smrem, kterýmž byla peníz

zahodila.

Muž shlédnuv ženu v tak mimoádném rozi-

lení, seskoil s postele a piblíživ se optal se skoro
úzkostliv

:

,,Pro búh, co se stalo?"
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,,Nic, nic — upokoj se!" odpovdla chvjícím
se a pece konejšivým hlasem a tvá její pelétl
trpce bolestný úsmv.

Muž na ta slova ovinul ruku její kolem jejího

tílka a vtiskl jí lehýnké políbení.

Teprve po delší chvíli opanovala se žena tou
mrou, že mohla souvisle povdíti, co ji bylo rozililo.

Muž se jen usmál, jako se usmíváme, když nám
nkdo vypravuje o malomocném lovku, který se

odvažuje neho, s eho není.

,,Upokoj se, duše milá!" bylo vše, co pronesl.

Na to pivinul ženu ješt jednou, ale prudce
k adrm a políbil ji vášniv — — —

Co bezprostedn následovalo, možno dopov-
dt nkolika slovy.

Paní Božena zvstovala, kde byla a co pedsta-
vený vzkázal.

Muž se nepodivil ani zpráv první, tím mén
druhé.

,,Pjdeme tedy za svou povinností !" pipome-
nul lhostejn.

Na to popošel do kouta, kam byla žena zahodila
zlaák, našel a zvednuv jej, chvíli se na upen
díval.

,
.Vrátit není možno a zahodit bylo by pece jen

škoda," zamruel polohlasit, vraceje se k žen a
podávaje jí peníz dodal

:

,, Schovej, milá duše ! Zejtra nebo pozejtí pijde
nám najisto vhod."

Žena vzala peníz a uschovala.

Muž poal se rychle oblékati.

1 Boženka obula stevíce a po nkolika minu-
tách zasedli oba k snídani.
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Sot\'a však pojedl \"oro\ka nkolik Ižic, ijnl)chl

kluina od pedstaxenólio se \zkaz(Mii, že ])edsta
Vený ,.prosí", aby pišel pan \'oro\ka lincd, ponvadž
je nadmíru pilno.

\'orovka, jenž neml ani i>oluchy, (O by mohlo
tak kvapiti, rychle dojedl a rozlouiv se s žínkou,

šel kvapným krokem k pedstavenému.
Zastal jej v obecní kancelái, v prostém poko-

jíku, sloužícím zárove za skladišt rzného hara-

burdí - s pnovkou mezi zuby a netrpliv po jizb
pecházejícího.

Odporná tvá Mihulkova mla práv v vraz skoro
až hnvivý.

Pes to pivítal \'orovku dosti vlídn, to jest,

snaže se utlumiti hnv, že jej nechal placený písa
tak dlouho ekati.

,,Nu. dnes bych se na vás pece jen ml tento

nonc skoro rozhnvat," vítal Vorovku pocrk;ivaje

skrze zuby. ,,Nikdá vás lovk nevolá - nechá vás

dlat, co sám chcete. A když však lovk jednou
za as — — eh !"

Vorovka se omluvil, že neml ani potuchy, že

by neznámá mu záležitost mohla tak kva])it jinak

že by se snad b>l pan pedstavený o ní zmínil ji/

v noci.

,,Kh to je to, kdyby - kdyby lovk moli

na všechno i)amatovat !
' ušklíbnul se Mihulka pe-

cházející hmoln po jizb, bafaje a odplivuje skrze

zuby.
. ,, Pospíšíme si tedy," míní Vorovka, sedaje i)o-

blíž okna, kterýmž bylo vidti na náves, k velkému,
pokakanému stolu z mkkého deva a poal si ui)ra-

vcvati ped sebe náiní ku psaní.
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Na stole nebylo Jiežli nkolik hromádek úad
nich spis a dv velké, a umolousané knihy — patrn
celá pedstavenská registratura.

Pedstavený pechází po jizb vždy hmotnji a

prudeji.
Tvá jeho jcxí zvláštní smsici nerozhodnosti a

pece mocného nutkání nco íci, pro co nemá bud
slov, neb o em není ješt rozhodnut, mže-li o tom
zaít mluvit ili nic.

Vorovka upravi\' si, eho bylo teba, zadíval se

klidn a pece s mírnou dychtivostí na pedstave-
ného, kterýž teprve po chvíli se zasta\dl a drsným
tónem velel

:

,, Pište!"

Vorovka namoil a nasadil péro ku psaní.

Pedstavený však zaal poznovu po jizb pe-
cházeti, bafaje za dva a odplivuje cvrkav za ti.

Pro Vorovku nebylo žádné pochybnosti, že jde
skuten o njakou záležitost, která pedstaveného
rozjitila, nebo má aspo pomrn vtší dležitost
nežli obvyklé záležitosti úadní.

Cekal tudíž s mírným napjetím; ale marn.
Pedstavený pecházel, jakoby nebyl ješt ani

Vorovku vyzval, aby zasedl ku stolu.

,,Co mám, prosím, psáti, pane pedstavený?"
optal se posléze Vorovka úslužn.

,,Co?" zavrel Mihulka, zastaviv se. Z oí šlehl

mu podivný blesk, když po krátké pomlce drsn
velitelsky dodal:

,,Napište hejtmanství oznámení — ale ostré —
to víte, hodn ostré — že se tu potuluje podezelý
lovk, — aby žandarmerie — — "

Nedoekl, jako mí\al ve zvyku a obrátiv se, po-
al opt pecházeti.
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Vorovkovi nebylo sice jasno, o jakém podeze-
lém lovku má hejtmanství podati zprávu ; ale znaje

pedstaveného, jenž málo kdy povdl nco v úplné
souvislosti, nýbrž vždy trhan, nasadil namoené
péro a zaal psáti.

Sotva však péro nkolikrát zaskíplo, zastavil

se pedstavený poznovu a jaksi rozhodnji povrí\'al

:

„A vypište, jak ten chJap vypadá od hlavy k pa-

t .. . Ale dobe, aby ho etník, když ho potká, po-

znal — rozumíte? Napište, jaký má kabát, vestu,

kalhoty — klobouk — já sám jsem si toho nevšimnul.
A eknte také, jak se jmenuje . . . Krátce a dobe

:

vypište všechno, co a jak — — Vždy víte — eh!"
Vorovka naslouchal sice jako vždy jindy po-

zorn, aby postihl, co pedstavený míní; ale když
,,hlava obce" umlkla, nevdl pece ješt, ani koho
pedstavený míní.

V^šak díve, nežli své mínní projevil, vyhrklo
z pedstaveného drkotáv :

,,T' se ví, že musíte íct, že ten chlap prodává
zakázané losy."

,,Horyna!?" zvolal udiven Vorovka, v jehož hla-

v teprve nyní se rozbesklo a jenž si zárove pipo-
menul, jak vele byl se Rorejs zmínil o svém n-
kdejším spolužáku, nežli se Horyna vrátil z podve-
erní vycházky po vsi.

„To pece není možné, pane pedstavený," ozval

se Vorovka po chvíli pesvdujícím tónem. ,,\'^ždy

pak tento Horyna zdá se býti zcela neúhonný, po-

ctivý cestující, kterého sám Rorejs — —

"

,,Eh, láry fáry!" rozkiknul se Mihulka, od-

plivnuv si. ,,Poctivý — ? To tak! Darebák je —
niema ... A vy se chcete takových chlap snad ješt
ujímat? Co? He?l"
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Vorovka, pokriv rameny, pipomenul si po-
znovu svdectví hostinského Rorejse, kterýž byl je-

mu samému tak asto dobrodiní prokázal.

,, Lituji, pane pedstavený," ozval se po nkolika
vteinách, ,,že náhledu vašeho tentokráte nesdílím.

Já aspo na tomto Horynovi neshledal pranic pode-
zelého — a proto myslím, že bychom takovým ozná-
mením hejtmanství i etnictvo jen obtžovali."

Tvá pedstaveného zrudla hnvem, jejž vnm
budil neoekávaný odpor se strany placeného písae.

„Obtžovat — obtžovat!" zavrel úšklebn.
,,Koho pak obtžovat? Hejtmanství a žandái jsou
tu od toho, aby takové chlapy pochytali a dali jim
co proto ... Co tedy — jaké obtžování ? My —
obanstvo na žandáry platíme — my je živíme —
i !ty pány u hejtmanství ! . . . A tedy svou povinnost —
A proto — pište!"

Poslední slova pronesl s tak drsným a velitel-

ským drazem, že nezdálo se, aby se dal jakoukoli
námitkou obmkiti.

Pes to uznal Vorovka za dobré pokusiti se

o to ješt jednou.

Však díve, nežli promluvil, ozval se pedsta-
vený vriv poznovu

:

,,A jakmile budete hotov — jak to vypíšete a
já podpisu, pošlete pro Floriana Helebranda, aby
to hned odnesl — rozumíte?"

„Rozumím, pane pedstavený," pikývnul Vo-
rovka; ale ihned odvážil se pronésti námitku, ka:

„Dovolte však, pane pedstavený ! Ví o tom —
schválila to paní Brigitta ?

'

„A co je Brigitte do toho ? Co ?" zahml popu-
zen Mihulka. „Brigitta neví nic. A kdyby vdla —
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kdyby byla i proti tomu já, já jsem pánem
já jsem pedstaveným... .\ dost! Te pište he ?"

Vse, co byl Vorovka práv slyšel, bylo tak po
divné, neob\yklé, ba neslýchané, že nemohl se \'y

nadiviti.

Duší obecního úadu byla paní Brigitta. Bez,

jejího vdomí a svolení nedlo se pranic v hospo-
dáství, tím mén v úad. Každou úední listinu,

která došla, každou zprávu, která se odesílala

vše díve pajií Brigitta tla a schvalovala . .

.

A nyní z cista jasná má se nco státi bez jejího

vdomí a teba i proti její vli?

Nepsat, co pedstavený velí odmítnout, vze-

pít se — nebylo radno, vlastn nebylo vbec možno.

Vyhovti rozkazu znamenalo odboj proti paní
Brigitte a mohlo míti pro Vorovku tytéž následky
jako vzepení se rozkazu bez odkladu.

,,Vyhovme tedy obma stranám!" pomyslil si.

,,Napišme! Ale díve, nežli bude odesláno, uvdo-
míme o tom paní Brigittu!

'

Vorovka zaal psáti koncept.
Bafající a crkav odpli\ují(M' pedsta\ený pe-

cházel netrpliv po jizb.
Asi ve tvrt hodin byl koncept hotov.

,,Ted mi ten krám pette!" zvolal ])edsta\ L-ný,

usednuv na stolici naproti Voroxkovi.
Vorovka uposlechl.

etl pomalu, slovo za slovem — jasn a ze-

teln.
Pedstavený uspokojen pikyvoval.
Vše bylo po jeho pání, vlastn jasnji, jadrnji

a rozhodnji poxrlní) nc/li 1>\- 1)\1 s.lin mohl po-

vdti.
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,,Dobe jste to skomponýroval," pikývnul ped-
stavený, když A^orovka doetl. „Te z toho udlejte
lejstro, já ten krám podpisu a potom — hajdy s tím
na hejtmanství!"

\'oiovka upravil si ped sebe nový arch .,úed-
n" peloženého papíru a zaal opisovati.

Pedstavený vstav, zaal poznovu po ,,kancelái"
pecházeti.

V duši jeho, jak se zdálo, vše kyplo. Odplivoval
vždy crkavéji, pecházel vždy hlun ji, obas i nco
zamumlal.

Opisující Vorovka zaslechl sice jen nkolik ne-

souvislých slov; ale vyrozuml, že zanáší se ped-
stavený no\^''m njakým plánem.

Naslouchal tedy pozornji a vyrozuml aspo
tolik, že odporem svým vzbudil nedvru pedstave-
ného, kterýž nejspíše chce opsanou a jím podepsa-
nou a snad i vlastnorun nebo ped jeho oima
zapeetnou úadní listinu doruiti poslovi sám —
aby byl úpln zabezpeen, že bude hejtmanství do-

dána.
Co poíti pro tento pípad?
Nezbývalo, nežli se odvážiti lsti.

V okamžicích, když se pedstavený obrátil k Vo-
rovkovi zády, pipravil si píšící pod podložku starší,

již k odeslání pipravenou úední listinu — a do-

konil opis.

,,Tak! Ted mi ten krám ješt jednou pette!"
kázal pedstavený.

Vorovka uposlechl.

Opis souhlasil doslovn s konceptem.
Mihulka byl spokojen.
Namáhav pimárnul svj neohrabaný podpis

a velel:

J. Arbes: IX. Andl míru. 4
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„Ted to složte — dejte to do kopertu — zape-

ete a napište adres !"

Pro \'orovku nadešel rozhodný okamžik.
Pedstavený stál tsn u stolu. Podstriti pi-

pravenou listinu nebylo možno.
Snad ješt nikdy neskládal Vorovka úední li-

stinu njakou tak loudav a nemotorn jako tento-

krát.

Od stolu se nehýbající pedstavený díval se mu
upen do rukou.

Listina složena. Vorovka vztáhl pomalu ruku
po balíku obálek — v tom šlehl mozkem jeho spás-

ný nápad . .

.

\'yíáhl a položil jednu obálku ped sebe a chtl
zase balíek uložiti ; ale upustil jej, jakoby mu byl

náhodou z ruky vypadnul.
Obálky se rozlítly po podlaze.

,,Nemotoro!" zavrel hnviv pedstavený a po-

zapomenuv v prudím návalu rozhorlenosti na svou
úadní dstojnost, shýbnul se pro dv, ti obálky
díve, nežli písa, poctný nehrub voleným, vlastn
urážlivým epithetem.

\^orovka momentu toho rue využitkoval. Vy-
mnil nepozorovan ob listiny, naež se shýbnul
sám a omlouvaje se, sesbíral obálky a hodil je na
stl.

Pedstavený sám vzal složenou listinu, všoupnul
ji do obálky, položil vše ped V^orovku a díval se,

jak písa peetil a pozdji adrcssu psal.

,,Tak!'* pikývnul, když bylo vše hotovo. „Ted
mi ten krám dejte ! Sám to donesu Helebrandovi,
aby s tím pcrendil k hejtmanství."

Vorovka se tedy ve svém pedpokládání ne-

klamal.
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Podal tudíž obálku s podstrenou listinou ped-
stavenému s výrazem zejmého uspokojení.

,,To jste te rád, že budete mít celý den pré —
co ?

' zahuel pedstavený neporozumv bezdné n-
mohe Vorovkovy tváe. ,,Ted' tedy mžete zas jít

po svých!"
,,Okamžit, pane pedstavený," odtušil Vorovka,

,,Jen ješt seberu a uložím obálky."
Pedstavený popošel nkolik krok ku dveím.
Vorovka mezi uklízením poodhrnul podložku,

zastril psanou listinu do kapsy a díve nežli vzal

pedstavený za kliku, byl i on pipraven k odchodu.
,,Pojte !" ozval se pedstavený, jenž ,,anarchi-

stu" nikdy nenechával v kancelái o samot.
Vorovka šel.

.iírigitt o tom ani muk!" zavrel pedstavený
ped statkem.

„Spolehnte se, pane pedstavený," odpovdl
kvapn Vorovka.

Po té šli chvíli mlky vedle sebe až na náves,

kde se rozešli.

Vorovka zamil nazpt k domovu. Pedstavený
ubíral se k chat Floriana Helebranda, kterýž byl
— jak víme — již asn z rána opustil osadu, by
pivedl nemocné ^en Rorejsov lékae.

Pedstavený se to dovdl díve, nežli došel

k Helebrandov chat.

Nezbylo mu, nežli se poohlédnouti po jiném,

spolehlivém poslovi.

Uinil tak po delším pemítání, sviv — po
svém mínní nad jiné dležitou listinu — ševci,

vlastn pístipkái Strnadovi, jenž obýval první brlo-

hovitou chatu za mstkem pes potok.
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Zpropitného dal dvakrát tolik, co obyejn : ty-
icet krejcar za cestu, ku které tam i zpt i nejlepší

pšák poteboval nkolik hodin.

Ubohý píštipká pijal odmnu s jásotem. Zba-
vil se mrzuté práce pi verpánku a vydlal více nežli

prací nejvýnosnjší. Mimo to se pokládal poctným
dvrou pedstaveného, jenž mu svil úkol, který

se hned tak ledakomu nesvuje.
\' nkolika minutách byl pipraven a co možná

nejrv-chlejším krokem vydal se tímže smrem na
cestu, jako z rána Florian Helebrand.

Pedstavený vrátil se do statku a prolelkoval,

jak obyejn nejen dopoledne, nýbrž i odpoledne,
aniž by byl ženy své jen shlédl.

IV.

Dopoledne i odpoledne minulo v osad obvyk-
lým zpsobem.

Loudavá práce — která jen tu a tam, hlavn ve
statcích pedstaveného, kmotra Votýpky a souseda
Lopíka. kde pracovaly také najaté síly, konána
rychlejším tempem — nemla v desíti, ba v dvanácti
hodinách v ohledu národohospodáském žádné zna-
né ceny.

Konána, jako v prvních dnech podzimních na
venkov z pravidla se dje, spíše pro každodenní
domácí potebu, nežli pro užitek vbec.

Votýpka i Lopíek strávili den podobn jako
pedstavený, toliko s tím rozdílem, že jej prolelko-

vali ,,užitenji", dohlížejíce tu a tam ku práci eledi
a najatých pomocník, kteí by byli práci s touže
asi správností vykonali i bez vrchního dozoru.
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I \' chat Vorovkových, kde byli ,,na úvr" na
dva, na ti dny zabezpeeni životem, nesbhlo se pro-

dlením dne pranic zvláštního.

Bylo tam jako v dny, kdy Vorovka nevycházel
— kdy oba manželé mueni démonem dlouhé chvíle,

marn se snažili jeden ped druhým skrýti nejpro-

saitjší pozorování . . .

Mimoádný den mli, jak víme, jen Pitrdlovi,

ovšem jen v jistém vzhlede ;
pak rodina Rorejsova a

jak se právem lze domysliti — paní Brigitta.

Stav Rorejsovy ženy zdál se býti zkušené staré

Byšické od hodiny k hodin povážlivjší.

K poledni nabyla Byšická úplného pesvdení,
že zde žádný léka svta nepomže, že jest ubohá
žena ztracena.

Firozeno, že píjezd lékav oekáván s ho-

renou úzkostlivostí.

Nicmén hodina míjela po hodin — léka ne-

pijíždl a po poslu ani památky.
Stará Byšická obsluhovala nemocnou s píklad-

nou, ba smle možno íci obtavou pelivostí. Tšila
ji, jak vbec mohla a dodávala i odvahy.

Útcha prosté a pece rozumné ženy psobila
na trpící aspo tak dalece, že posléze i v okamžicích,
kdy po mrákotných polosnech horenosti dostavo-
valo se na chvíli ješt úplné vdomí, oddávala se

v osud svnjj s resignací muennice.
Toliko ped polednem ,,odskoila si" stará By-

šická na chvíli do své chaty, by svému Erazímkovi
povdla ,,co a jak".

Vrátivši se v pl hodin, více nemocné neopu-
stila.

I pla\'Ovlasá Purí s pomnnkovýma oima byla
neustále kolem matky neb aspo na blízku a ješt
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nikdy nevzpomínala na Floriánka tak asto a ne-

oekávala ho s tak horenou nedokavostí jako ten

tokráte.

Jen hostinský Rorejs neml pokdy, vnovati ve-

šken as svj žen své.

Lidem, od kterýchž byl živ, pranieho po tom
nebylo, co jej stihlo. Picházeli, jako kdy jindy,

by se dali obsloužiti — leda že ten onen, jenž si

zaskoil i mezi dnem na chvíli do krmy, z pouhého
pudu díve odešel, nežli by se bylo stalo jindy.

Host a piják ovšem se ve dne nedostavovalo
z pravidla ani pt ; za to bylo nepomrn více onch,
kteí pišli koupit tu neb onu malikost, jakých v ji-

ných osadách v hospodách a krmách neprodávají:
tu pro za dva krejcary chleba, za krejcar soli,, pro
ždibeek sádla, másla — ba i skobiku chtl kdosi
koupit; ale nedostal ji prost proto, že ji Rorejs
v ,,starém železe" nemohl najít. —

Konen k páté hodin phchvátal Florian Hele-
brand skoro bez dechu a zvstoval, že nestihl lékae
doma, že ekal a když se nemohl dokati, že po-

vdl v byt lékaov, kam má léka pijeti, a vrátil

se, by aspo povdl, jak poídil.

Netrvalo však ani tvrt hodiny a podle Pitr-

dlovy chaty kmitnula úprkem ujíždjící lehká bry-

ka. Za nedlouho sjíždla pomalu po klikaté a ne-

schdné cest do úvalu a zastavila ped Rorejsovou
krmou — léka byl pijel.

Byl to muž skoro již sedmdesátiletý; ale posud
ješt statný: prostední postavy, širokých plecí, moc-
n vyklenutého hrudníku.

\'ýrazná, ponkud osmahlá, obrejlená tvá byla
zarostlá dlouhým zažloutlým plnovousem, což do-

dávalo celé postav, zvlášt když obnažila zpola ly-
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SOU, pikadeovatlými šedinami ovroubenou lilavu,

vzezení skoro velebného.
Bylt to jeden z onch vzácných muž písné

vdy, jejž byl osud zavál daleko od stediska duševní
innosti a jež právem možno nazvati dobrodinci ce-

lého okrsku jejich psobnosti, v nmž trávívají za-

asté skoro bezradostný život, vnovaný jen konání
své humánní povinnosti.

Muž ten byl již dávno, skoro ped pl stoletím

uzavel úty svého života vzhledem k sob samému.
Žil jen své vd, zkoumaje a bádaje v prázdných
chvílích experimentáln, a byl vždycky ochotn
k službám každému, kdo si pomoci jeho pál.

Neúhonná a skoro závidní hodná povst jeho
jako písného vdátora, vzorn pelivého léitele a
zárove i lidumila v nejširším slova toho smyslu
ovšem nepesahovala hranic okrsku jeho psobnosti.

Nicmén muž jeho povahy, temperamentu a
snah uspokojoval se vdomím, že konal po celý

svj život svou povinnost. Vše ostatní bylo mu pou-
hým klamem a mamem, jimiž si bláhovci a pošetilci

oslazují dny i noci pustého svého života.

Do pohorského zákoutí, do nhož byl práv
pibyl, pijíždíval zajímavý tento muž zídka kdy a
vždy jen k loži — umírajících.

Lehké, pomíjející choroby, které míjívají indi-

viduelním vzpružením životní síly bez lék a jakého-
koli pispní, ,,ho jívála" stará Byšická neškodnými
svými lektvary, sloužícími nanejvýše k úlev nepí-
jemného stavu chorobu provázejícího.

Po celou dlouhou, skoro tyicetiletou dobu své

lékaské praxe nebyl dr. Doubravský nikdy povolán
nežli k chorobám akutním, vlastn již smrtelným.
A pece po celou tu dobu ani jednou nezjistil, ze
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by byla stará Byšická jednala v jakémkoli zpsobe -

nesprávn.
Znal ji tudíž jako ženu rozxážlivou, zkušenou a

ve všem spolehlivou.

Není tudíž divu, že byla i stará Byšická první

ped krmou, když po\()z dra. Doubravskcho zastavil

a že se oba pozdra\i]i srden, jako staí, dobí
známí, kteí si rozumjí.

Zajímal se také, jak phrozeno, nejen o její ne-

škodné a zárove i více mén neprospšné umní-
ko, nýbrž i o její osudy.

,,Jak je, paní Háto ?" optal se léka slézaje s \ozu
a podávaje staré žen dvrn ruku.

,,Ah, zle, zle, milostpane," zašeptala stísnným
hlasem, jakoby se bála, by slov jejich nikdo neslyšel,

a šourala se pak za lékaem do komrky k nemocné.
Léka vstoupil vážn a pece s výrazem vlídnosti

a pívtivosti. Pisedl k loži nemocné, pronesl n-
kolik vitšných slov a vzal ji za ruku.

Zatím co takto nepozorovan zkoumal tepnu,

vyptával se zdánliv bezúeln na to a ono, až zvdl
o povšechném stavu nemocné z vlastních jejích úst

vše, co dovedla povdti.
Již výraz tváe, zejména oka vstil nebezpeí

svrchované. Nepravidelný, brzo matný a hned zase

zrychlený puls — v celku 120 úder v rhinut a
teplomrem zjištná teplota 42 stup Celsiových
nebezpeí dotvrdily.

Poklepem a posluchem rozpoznán akutní zánt
obou kídel plic.

Závrená diagnosa, kterou léka v duchu na
základ zjištného stavu uinil, znla: V nkolika
hodinách dostaví se agónie.

V^ tvái lékaov ani sval se nezachvl.
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Lék nepedepsal, nýbrž — jak v krajin, v kte-

ré není lékáren na blízku, jinak býti nemže — sám
léky pipravil a dal jen Byšické ná\od, jak jich má
býti užito.

Potšiv pak ubohou ženu, jak vbec muže tšiti

muž, jenž byl již tisíce lidí vidl na vlastní oi k smrti

pracovati, aniž jim mohl pomoci — opustil truchli-

vou komrku, nad kterouž andl smrti sklánl již

své zádumivé peruti . .

.

Stará Byšická šourala se za ním až ped krmu.
Léka vstoupil do vozu a teprxe nyní xšimnul

si staré ženy, stojící opodál s výrazem starostlivosti

v tvái.
,,A kde že zstáváte vy, paní Háto?" optal se

léka, patrn jen z té píiny, by vbec nco pro-

nesl.

,,Posavad tamhlenc, milostpane !" odpovdla a

ukázala smrem ku své chat.
Léka pohlédl na strá.
,,Aj — to vás tedy budeme moci dnes nebo

zejtra navštívit," pipomenul. ,Jedu práv také do
myslivny a musím podle vás."

,,Ale já, prosím, milostpane, nebudu dnes snad
ani doma," pipomenula Byšická, nevdouc rozpaky
skoro co odpovdít a pistupujíc blíže.

,,A já snad zase ani dnes nepojedu ješt nazpt
a možná že se stoím k domovu jinudy," dl léka,
,,ale pojedu-li podle vaší chaty, zastavím se na jisto.

Vždy se pece také jednou musím podívat na vašeho
s>T:ika, o nmž jste mi nejen vy, ale i jiní tolik chval-

ného již napovídali."

Vráskovitá tvá staré Háty studem i radostí
rudla. Rozpaky její byly tak velké, že chtla i ruku,
již jí léka z vozu podal, políbiti, akoli z mnoholeté
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zkušenosti vdla, že doktor Doubravský nikdy k to-

mu nesvolí.

Nesvolil ani tentokráte, nýbrž vymknuv opatrn
ruku svou z ruky Byšickc, dal koímu rozkaz, by
jel.

Koí práskl do koní a jel udaným smrem po
neschdné, klikaté vozové cest vzhru.

Stará Byšická, nevdouc skoro ani, co se s ní

dje, zstala ped krmou a dívala se upen za

odjíždjícím povozem.

Slib lékav, že zavítá pod chudobný její krov
návštvou, naplnil ji nejblažší pedtuchou.

Nepála si, jak pirozeno, návštvy té pro sebe,

nýbrž pro Erazímka.

Napadlo jí, že tento dobrý, pedobrý léka,
kterýž byl chudým lidem v okolí tolik dobrodiní pro-

kázal, mohl by se, kdyby iperného jejího Erazímka
poznal, — nad ním smilovati, jako se zápotocký pan
fará smiloval ped mnoha a mnoha lety nad Kli-

nientem Vorovkou
A staré oi její zvlhly radostí, že vzdalující se

povoz skoro ani rozeznati nemohla.

Po chvíli však, když se povoz blížil k chat, vi-

dla již zase dobe — rozeznala aspo lékae / po-

voze.

I napadlo jí, že snad se zastaví v chat hned . .

.

í upírala k vozu zrak neodvratn.

Ale povoz ped chatou nezastavil. Jel podle ní

a po nkolika vteinách vidla jej Byšická již nad
chatou poklusem dále ujíždti.

Zpola zklamaná a zpola roztruchlená vrátila se

k smrti pracující žen Rorejsov —
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V.

Zatím, co dalo se vypravované v komrce ne-

mocné a ped krmou, sedl Florian Helebrand v ho-

stinské místnosti sám a sám za stolem „plebejcv"
na témže míst, jako minulého veera.

Purí byla mu z rozkazu otcova pinesla njaký
zbytek od obda, by se posilnil, a zárove i džbá-

nek piva, by svlažil vyprahlé hrdlo. Když pijel

léka, zstavila jej o samot.
Poodpoinuv si, zabýval se mladý muž v duchu

myšlénkou, která byla duší jeho šlehla v noci na
hbitov.

Na cest pro lékae a zpt byl se _sice pevn
ustanovil, že ji bez otálení provede, jakmile se vrátí,

ba vdl již také, jak strýce osloviti. Bylt si slova

ta na cest nesetnkrát opakoval.
Nicmén když zasedl v krm a povyhlédnuv

oknem, kterýmž bylo vidti ku statku strýcovu, skle-

sla mu mysl — stud Tilásil se ku svému právu.

Kdyby bývalo možno provésti myšlénku tu

v noci, bezprostedn po té, když mu byla šlehla

mozkem, není nižádné pochybnosti, že by se byl ani

okamžik nerozpakoval, že by byl strýce odprosil

slovy nehrub volenými, ale upímnými, velými,
po pípad s veškerou ponížeností pokání inícího
prosebníka.

Možná, že by tak byl uinil se slzami v oích,
že by byl mluvil rozechvným hlasem, ba že by snad
byl i klekl na kolena a sepjal ruce . .

.

Ale nyní — pi chladné rozvaze — za jasného

dne — po zralém uvážení všech možných následk,
tudíž i drsného, ponižujícího a pokoujícího odmít-
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nutí — zdálo se mu, že pece jen není možno ped-
stoupiti ped strýce - bez zahanbení, a již by
omluvu neb odprošení pijal zpsobem jakýmkoli,
teba sebe pátelštjším.

A pece byl pesvden, že odprositi musí, by
i se ml pokoiti teba zpsobem zahanbujícím, po-

nvadž to byla jediná cesta pokusiti se stj co stj
o smír. od kteréhož kdyby ho dosáhl — pro bu-

doucnost pímo spásu oekával.
N-ení tudíž divu, že nesetnkráte se rozhodnul

vydati se na trudnou cestu nkolika jen kroku a
pece — zstal sedti; že nesetnkráte vstal, ale

zase — usedl, ba mnohdy na stolici skoro sklesl

;

že nesetnkráte nejen vstal, nýbrž i popošel ku dve-
ím, ale zase — se vrátil a opt nerozhodn usednul.

Slunce bylo se již hluboce sklonilo k západu.

Nad údolem klenula Se jasnomodrá, jen tu a

tam šedavým mrákem pervaná obloha.

Vše zdálo se dýchati klidem a mírem, skoro

možno íci uspokojením, za jakéhož odmítnutí njaké
není vubec ani možným.

Statek strýce \'^otýpky, práv tak jako hospo-

dáství Lopíkovo pod kolmými buližníkovými st-

nami skalními nalézaly se — práv tak jako z ásti

i velké hospodáství pedstaveného — v plném jasu

slunce, kdežto protjší strá údolu byla úpln ve

stínu, jenž rozkládal se již až za potok.

Náhle se mladý muž prudce zvedl, dopil pivo ze

sklenice do kapky a vyšel ped krmu.
Náves byla úpln prázdna; nikde nebylo živého

tvora k spatení.
Mladík zamil k statku \'otýpkove.
Krok jeho byl pevný ; tvá jevila klidnou, sebe-

vdomou odhodlanost.
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Sotva však pešel podle statku Lopíkova, zry-

chlil nápadn krok a pešel i podle statku Votýp-
kova, aniž by byl do koán otevenými vraty jen

do dvora pohlédl.

Sel vždy rychleji, jakoby si byl teprve ped
statkem pipomenul, že si má popíliti, a nezastavil

se až za statkem pedstaveného.

Zde se poohlédl, jakoby se chtl pesvditi,
nestíhá-li ho nikdo.

Když pak nikde nikoho nevidl, obrátil se a

ubíral se loudav nazpt.

Cím více však se blížil statku strýcov, tím
rychleji šel.

Není nižádná pochybnosti, že by byl i tentokráte

pešel podle statku, aniž by byl do dvora nahlédl,

kdyby mu to nebyla zmaila náhoda.

V otevených vratech Votýpkova statku obje-

vila se statná, švarná, ale ponkud již pistárlá dív-

ina v krátké suknici, vbec jen po domácku oble-

ena — \^otýpkova dcera a Floriánkova sestenice
Ludmila, která si, jak víme, mladíka nadcházela.

Vidouc jej tak nápadn na blízku statku, které-

muž se vždy z daleka vyhýbal, nedovedla si toho
jinak vysvtliti, nežli že snad ji Florian z daleka za-

hlédl ve dvoe a piblížil se, aby ji bud jen pozdravil

nebo jí nco povdl.
I popošla nkolik krok s pívtivým úsmvem

v sndé tvái, z které nad jiné vynikaly dv ady
krásných snhobílých zub, a nevdouc, jak zahájiti

e, oslovila mladého muže obyejnou frází:

„Dobrý veer, milý Floriánku ! Co pak nám ne-

sete ?"



62

Oslovený byl prostinkou otázkou tak pekva-
pen, že se mu zdálo, jakoby byla Ludmila již z jeho
tváe v^tla, ím se byl tak dlouho v duchu obíral.

,,Já bych rád s tatínkem," uklouzlo mu bez-

dky, pi emž i jeho tvá pelétl lehýnký úsmv,
jakoby ml Ludmilin otci zvstovati píjemnou n-
jakou zprávu.

,,Tatínkovi ?!" zadivilo se dve; ale okamžit
si pipamatovalo, že bratranec sotva asi pichází
k otci bez dležité píiny a proto rychle dodalo

:

„Ah, to se tatínek podiví ! Jen jdte — jdte

!

Nebo mám tatínka zavolat? —

"

„Ne, ne, Ludmilo," zajikl se hoch; „rád bych
mezi tyrma oima . .

."

„Tedy tajnost njaká !
' zvolala dívka šelmovsky

se usmívajíc. „Nu — jdte tedy! Jdte! Tatínek je

v chlév — sám "

Helebrand však pece váhal.

,,Nu, když chcete tatínkovi nco povdít mezi
tyrma oima, milý Floriánku, tedy si pospšte, nežli

nkdo pijde!" vybízela dívka. ,,Já zatím doskoím
k Lopíkovým a snad vás tu ješt zastihnu."

Slova ta pimla Floriánka, že popošel a pro-

šed vraty ubíral se po prázdném dvoe ku chlévu.

Šel však vždy loudavji a jisto, že by se byl
ješt z prosted dvora vrátil, kdyby se nebyl po-

ohlédl a spatil u vrat Ludmilu, kterak za ním po-

kukuje.
Šel tedy dále.

Obešel hnojnici a dospl až k oteveným dví-
kám chléva, kde se nerozhodn zastavil.

Bylt na rozpacích, má-li vejíti nebo vykati,
až strýc vyjde z chléva.
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K uchu jeho doráželo inení etz, pešlapá-
vání dobytka, obas zabuení nebo crkavé zachlamst-
nutí . .

.

Krom toho slyšel i kroky lidské, chvílemi i strý-

cv pitlumený hlas, jakoby mluvil sám k sob nebo
— jak mívají hospodái ve zvyku, k dobytku.

Naslouchaje peíkal si Floriánek ješt jednou
uctivá slova, kterýmiž chtl strýce osloviti, a bylo
mu, jakoby ekal vlastn na dobrého njakého ka-

maráda, kterému chce nco píjemného povdít.
Náhle zaslechl z chléva, že se pádné kroky blíží.

Zvuk ten vehnal mu krev do tváe.
,,Kdo je tu — he?... Je tu nkdo?' ozval se

po chvíli strýc z chléva.

Floriánek chtl odpovdít slvkem ,,já", ale hlas

mu vypovdl službu. Pronesl slvko to jen slabým
dechem a stál jako pimrazen dívaje se upen dve-
mi do chléva, v jehož temném pozadí, jak se mu
zdálo, byla se objevila postava strýxova; le ihned
zmizela.

Mladý muž cítil, jak se mu žene krev od srdce
k hlav, jak mu pulsy zaínají bušit a pot vyvstává
na ele a skráních.

A pece stál, jakoby chtl sám sob vzdorovati
a napjat naslouchal.

Po chvíli zaslechl z chléva blížící se kroky po-

znovu. Dech se v nm zatajil.

V tom objevila se mezi dvemi vysoká postava
starého strýce. Markantní tvá jevila mranou nená-
vist . .

.

Floriánek mimodk o krok couvnul.

,,Já t pece poznal," zamruel strýc pólo pro
sebe me synovce pohrdliv od hlavy k pat.

Nkolik vtein postáli mlky proti sob.
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Florianek, jenž byl po prvním pohlednutí sklopil

zrak — nesmle, skoro bázliv s planoucí tváí —
strýc, maje pravou ruku za zády, s výrazem mra-
ného, ale chladného opovržení.

,,Co chceš, krouse?" optal se posléze strýc

drsn.
,,Picházím," poal nesmle Florianek, jenž byl

poslední slovo strýcovo peslechl.
,,Abys mne zmlátil — he?!" vpadl úšklebn

strýc. ,,Na to jsme se pipravili . .

."

Zárove pohnul pravou rukou, kterou držel za

zády a ukázal — bejkovec.
,,Ne, ne — já prosím, pane strýku, za — od-

puštní," zajektal synovec doposud ješt se sklope-

ným zrakem.

Slova ta strýce pekvapila tou mrou, že ne-

odpovdl.
,,Lituju všeho, vážený pane strýku," poal po

krátké pestávce zajikav Florianek, ,,i toho — co
jindy — i toho, co vera "

Slovo ,,vera" strýce však popudilo.

Pipomenulo mu neslýchanou urážku, kterou

mu byl synovec bez píiny metnul v tvá.
Svraštil elo, z oí šlehl blesk podráždní.
., Halamo!" zahml, a ruka s bejkovcem za-

mávla nad hlavou, až žíla temn zasyela.

Florianek zvednuv zrak postehl strýcv výhruž-

ný posunk.
Vidl napaženou pravici —

• vidl i bejkovec;
ale pece stál jako pimrazen s vyteštným na strýce

zrakem.

„Pakuj se, halamo !" zahml strýc ješt jednou.
„Nebo t spráskám jako prašivého psa!"
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Florianek chtl odpovdít; ale zajektal jen nco
mezi zuby — a sepjal obé ruce . .

.

Skoro bezdný posunek ten zdál se býti strý-

covi úšklebkem a rozjitil jej. Beze slova mávnul
bejkovcem proti synovci a zasáhnul jej v tvá.

Florianek spíše lítostí nežli bolestíí zaúpl.
Zaúpní podráždilo však rozjiteného strýce ješt

více.

Beze slova máMiul bejkovcem proti synovci je-

št nkolikrát po sob. Dvakrát do prázdna —
po tetí však jej vší silou zasáhl koncem žíly pes
pravou líc.

P^loriánek zaiel, ba zaval bolestí . .

.

Chtl se na strýce vrhnouti; ale skoro v ne-

rozdílném okamžiku mu napadla bezúspšnost toho.

Couvnul — v oích leskly se mu dv slzy . .

.

Nevidl více, co se kolem nho dlo. Slyšel

jen švihavé zvuky bejkovce, kterýmž po nm strýc

práskal, aniž by ho více zasáhnul.

Po nkolika vteinách se obrátil a volným kro-

kem odcházel.
Strýc díval se za ním, až zmizel ve vratech.

Zde však Florianek zrychlil krok a po malé
chvíli bžel skoro úprkem k Rorejsov krm.

Zde zahnul na cestu k lukám a teprve po n-
kolika stech krocích, když domníval se býti beze
svdk, vypukl v keovité iení bolesti, kterouž
byl až dosud tlumil.

Bžel, vlastn letl podle potoka ie jako po-

stelený dravec . .

.

Nedbal, že zahoují se mu místy nohy do mo-
álu, jinde že prodírá se šípkovými nebo hloho-

vými keíky . .

.

J. Arbes: IX. Andl míru. 5
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Bžel — letl jako fúriemi štván, až asi po pl
hodin skoro bez dechu sklesl na njakém pažitu

poblíž cesty, kterouž se odtud vycházelo velkou okli-

kou po stráni k chat starého Pitrdle.

Ale neležel klidn.

Svíjel se — plakal, iel a val bolestí.

Pravá tvá mu otékala. Krví podlitá prouha tá-

hla se od pravého oka až po bradu a pálila, jako bys
jí žhavým železem pejíždl.

Co dlo se v duši mladého muže, jenž se byl
v nejpokornjším úmyslu kajícího híšníka, jenž jest

hotov initi pokání sebe písnjší, vybral po celo-

denním otálení ku strýci, aby jej odprosil a byl takto
zapuzen — vzdoruje vylíení, ba i pouhému nastí-

nní.

Byla to duše\Tií boue, ve které nejpalivjší lí-

tost sdružena jest s nejzuivjším hnvem, ba vzte-

kem, a nad kterýmiž vznáší se erný, zkázonosný
mrak — pomstylanost . .

.

,,Odmna — pomsta," huelo to rozvášnnou
duší bolestí se svíjejícího Helebranda . .

.

V tu chvíli byl dobrý jinak mladík schopen
všeho.

Kdyby se byl v tu chvíli strýc jeho piblížil, ne-

byl by po nkolika minutách více mezi — živými.

Helebrand by byl vyskoil, aby se mu zahr>'zl,

kam by se byly skípající zuby zaboily — a byl by
jej rozsápal . .

.

Dlouho však rozilený mladík nepoležel. Vzcho-
pil se a Úp a ie bžel dále po cest k chat Pitr-

dlov, kde zaboil do lesa a bžel lesem, nevda
kam . .

.
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VI.

Paní Brigitta Mihulková mla tentokráte, jak

se snadno lze domysliti, v ohledu psychickém bez

odporu den nejmimoádnjší.
Snad ješt nikdy, ani když poprvé mla vstoupiti

ve svatební lože, nebyl jí drsný a ohyzdný muž, je-

muž byla zaprodána, tak odporným, ba hnusným
jako tentokráte, když v návalu milostné šílenosti byla
se odhodlala k obti nejšlechetnjší, a byla — mrav-
n odkopnuta.

Bezprostedn následující nepíetnost vášn —
nejžhavjší, nejmuivjší myšlénky, jež chaoticky ví-

ily jejím mozkem, zbavily ji na delší as smysl.

Dýchala jako v nejvyšší míe rozvášnná ba-

chantka ; ale chvla se studem, lítostí, hnvem a roz-

jitením . .

.

Ve chvíli, když ji muž opustil, byla schopna
všeho a jenom nejprudímu affektu vášn, jenž byl

náhle všechny fysické síly ochromil, a ji, ženu tak

silnou srazil k zemi — dkovala, že v zuivosti ne-

vztáhla samovražedn ruku na sebe.

Když se jí podailo vztyiti se se zem, doplížiti

se k loži a vrhnouti se na n, nemla více síly, nežli

povmívající nemlu\Ti.

Bylo jí, jako bleskem zasáhnutému, když pro-

bírá se pomalu z mrákot nebo správnji eeno : jako
k dsnému muení na celém tle spoutanému, když
byl pi pohledu na pípravy k muení omdlel a pi-
cházeje znenáhla opt k vdomí pozoruje, jak blíží

se k tlu jeho rozžhavený železný hrot, kterýmž mu
má býti pipravena první bolestná rána pímo k srdci.
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Cítila, že. žije, ale nebyla mocna své vle, ba
skoro ani svých smysl . .

.

A pece mozek i srdce pracovaly se. zvýšenou
horeností.

Zdálo se jí, že teprve nyní poíná chápati, jak
polilo\áníhodný byl pt)sa\adní osud její; ale zárove
také poínala chápati, jak hrozná muka duševní ji

oekávají v budoucnosti.
Až dosud byla osud svj snášela aspo zmužile

jako žena, vzdorující neobyejnou životní silou vše-

mu, co by ji chtlo donutiti ku sklonní šíje.

Avšak nyní jí bylo jasno, že jí nastává boj ne-

jen proti sobe samé, proti svému srdci a vlastnímu
názoru v svt, nýbrž záro\e také s lovkem, je-

muž snažila se po léta uvyknouti a jemuž byla již

také ponkud uxykla; ale kterýž v nkolika okamži
cích stal se jí tak protivným a hnusným, že marn
by se byla namáhala pipomenouti si lovka, nebo
jen nmého tvora, kteréhož by tak nenávidla, jako
svého muže.

Vždy jindy byla by snad vzdorovit podstoupila
i tento boj ; ale tentokráte — poprvé v život svém
se pesvdila, že nemá síly, že jest pece jen malo-
mocnou ženou.

Le noní chlad vnikající oteveným oknem do
jizby a ovívající rozpálené tlo duševn muené ženy
psobil prodlením dvou, tí hodin pece jen konej-

šiv, vlastn chladiv.
Ochlazením tla vrátila se aspo pomrná pruž-

nost nerv a s prvním zíisvitem jitra nabyla paní
Brigitta smysl svých aspo tak dalece, že mohla
myšlenky své, když ne práv obvyklými zpsobem
rozpádati, tedy aspo více mén uvdomle sle-

doNati.
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I rozvášnní bylo sice valn ochablo ; ale u ná-

ruživé ženy tak neobyejné životní síly bylo doposud
ješt tak mocné, že podobalo se pološílené nepíet-
nosti, jaká se jí byla zmocnila, když vráti\ši se ze

zahrady zaala se sebe trhati svj šat.

V dob, když obzor na východ zahoel krva-

vými ržemi, když zaržovlý reflex vnikaje oknem
do ložnice dodával všemu ne\ylíiteln poetického
pvabu, zaala znenáhla pracovati i obraznost pravi-

delnji.

Ped duševním zrakem paní Brigitty zaaly se

pomalu vyhupovati z poátku mlhavé, pozdji vždy
jasnjší obrazy : brzo chmurné a zádumivé, brzo
smutné, tklivé a dojemné . .

.

A za nedlouho, když vyhouplo se podzimní slun-

ce v celé arokráse nad obzor, obletoxal duši paní
Brigitty i obraz muže, jenž se jí zdál býti lásky její

nejhodnjším.
Není nižádné pochybnosti, že — kdyby se byl

muž ten ped ní v tu chvíli objevil — byla by se

s napjetím veškerých sil vzchopila, byla by jej ob-
jala, jako snad ješt žádná žena neobjímala, byla by
se vpila v jeho rty — a žádná svta moc a sila ne-

byla by ji živou odtrhla od jeho ader . .

.

Nicmén rozpalující obraz vášniv milovaného
muže neobjevoval se vždy sám.

Nkdy se nad ním nebo na jeho blízku vznášel
nepomrn matnjší, ale pece znatelný obraz krásné,
tiché, vzorné trpitelky, — pipoutané k osudu ne-

šastného muže — —
A mocné bušící srdce náruživé ženy zachvlo

se vždy také sotva pozorovatelným soucitem.
Nkdy se jí zdálo, že by i tuto podivnou ženu

dovedla pivinouti k srdci a líbati ji, až by ji ulíbala

;
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ale hned zase jí bylo, jakoby byla nepomrn spíše

schopna ženu tu pitisknouti k adrm s veškerou
silou a vytrvalostí vášn, až by se jí na vždy zatajil

dech ba nkdy se jí zdálo, že by byla schopna
sevíti politování hodné a pece tak nevýslovn šast-

né žen hrdlo a nepustiti, až by ustala dýchati . .

.

Avšak i rozvášnní probouzejícím se jitrem zne-

náhla míjelo, až zbyl paní Brigitte jen stud ovívaný
lítostí — nepochopitelnou sice, ale pece nevýslovn
tkli\T)u a zádumixou.

Bylo jí. jako když se lovk zahloubá v myšlénky
a domnnky o své pomíjejícnosti a okamžik dsného
koneného rozkladu zdá se býti tak blízek, že ne-

staí již skoro ani asu k poslednímu políbení, po
nmž byl lovk po celý svj život práhnul . .

.

A paní Brigitta opt se rozplakala; ale tiše, sko-

ro sladce bolestn jako nžná matka, když po mnoha,
mnoha letech v osamlé chvíli pipomene si mrtvé,
ale již dávno v prach rozpadlé robátko.

Teprve po tomto plái pocítila osvžující
úlevy.

I

Nicmén za nedlouho následkem Nzpružení
ochablých nerv zaaly mozkem kižovati poznovu
myšlenky obludné.

Vzdorovitost domáhala se s\'ého práva a muila
ubohou ženu nejsmlejšími projekty.

Chtla prchnouti a nikdy více se nevrátiti . .

.

Ale hned zase chtla s veškerou obvyklou rázností

pivésti vli svou k platnosti a teprve potom prch-

nouti . .

.

Nicmén bez (Khety, bez pokoení brutálního
muže, ku kterémuž byla uko\ána, zdák) se jí vše to

býti pouhou híkou malomocného dítte.
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Duší její šlehla i myšlénka — odtrhnouti se od
nenávidného nyní muže a žíti jemu na vzdor a

k posmchu po vlastní vli beze všech ohled, bez
odíkání se — —

- div^oce, vášniv jako žijí ti, kteí
životem chtjí co možná nejdíve dosíci klidu smrti.

Le i to zdálo se jí býti ímsi, co podobá se

sice odvet, ale pece není vlastn niím jiným,

nežli obtováním sama sebe a strhnutím v divoké
ovzduší nezízené vášn nevinných obtí . .

.

Posléze i resonující démonové zaali znenáhla
skládati své malomocné zbran, a paní Brigitta k po-

ledni nabyla klidu aspo tak dalece, že zdímla . .

.

Muily ji sice píšerné sny, ale byly to pece
jen pouhé peludy, jejichž moc a síla netrvá déle,

nežli dokud trvá sen —•

—
Paní Brigitta procitla asi po druhé hodin od-

polední nápadn osvžena.
Pedstavenému i domácím lidem bylo sice divno

i nápadno, že paní Brigitta neobjevila se, jako vždy
jindy hned nejasnjším jitrem.

Z poátku soudno, že snad ochuravla.
Pedstavený podléhaje pece jen mocnému vlivu

duševní pevahy své ženy, neodvážil se jiného, nežli

zaklepati na dvée a optati se, co jest.

Neobdržev odpovdi zamruel a šel po svých.

Bylt vrtochm své ženy píliš uvyklý, než aby byl
mlení jinak vykládal, nežli praobyejným návalem
bezdvodné vzdorovitosti, která — jak u lidí choleri-

ckých z pravidla skoro ve všech pípadech vzrušení
mysli se dje — za nedlouho ustoupí neodolatelné
touze po irmosti.

Když pak paní Brigitta i pisluhujícímu dveti,
ohlašujícímu, že jest snídan pipravena, skoro drsn
odpovdla, že k snídani a snad i k obdu nepijde
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— aby jí dali pokoj, až zavolá sama : byli sice všickni,

kdož o tom zvdli, pesvdeni, že paní Brigitta

piece jen nejspíše churaví, nebo že se o ni njaká
nemoc aspo pokouší.

Pedstavený pokusil se sice ješt jednou dov-
dti se, co se s ženou jeho dje.

Ale jako poprvé neodvážil se nežli zaklepati

a optati se za dvemi.
Neobdržev však ani nyní žádné odpovdi, byl

pesvden, že žena nestn, nýbrž že pokouší se

o ni — jak nehrub nžný manžel rozmarn íkával
— ,,zase jednou njaký fantas".

Nechal ji tedy na pokoji v pevném pesvdení,
že toho inná a rázná ženština, zvyklá vzrušující in-
nosti každodenní, do veera nevydrží.

Nemýlil se.

Když paní Brigitta asi po druhé hodin odpoled-

ní, kdy muž její obyejn již pes hodinu popával
,,svým hnátm" v poTodímot odpoledního klidu,

procitla, zdálo se jí, že musí stj co stj pod širé nebe
— do lesa, do polí, na luka — vbec nkam, kde
by ji nic neupomínalo na její život, zejména na práv
minulou noc.

Oblekla se, zavolala pisluhující dve a dala

si pinésti obd do ložnice.

Pání jejímu vyhovno.
Pinesena polévka s krupicí, smažená kuátka a

koroptev, ba i znova uvaená káva — kdyby se paní

zachtlo dodaten posnídati.

Paní zasedla ku stolu; ale nepojedla nežli n-
kolik Ižic polévky. Jiného se ani nedotkla a jenom
kávu vypila skoro jedním douškem do kapky.

,,Kde je mj ?" optala se, když byla dopila, pi-

sluhujícího dvete stojícího u dveí a oekávajícího
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dalších rozkaz podráždn vyhlížející paní, která je

proti zvyku svému nebyla až dosud ani jednou oslo-

vila.

„Nejspíš ješt spí," odpovdlo dve nesmle.
,,Zatím skli!" velela paní Brigitta skoro píke.

„Možná, že poobdvám, až se vrátím — pozd na
veer . .

."

Dve uposlechlo.

Ale bylo mu divno i nápadno, že paní pipra-
vující se, jak se zdálo, k odchodu na nkolik hodin,

neudává, jak obyejn inívala, kam jde, aby pro
ni mohlo býti posláno, kdyby bud nkdo pišel,

nebo bylo pítomnosti její potebí.
Teprve když byla paní již ve dveích, odvážilo

se dve k otázce

:

,,A co mám, prosím — kdyby se nkdo ptal?"

,,A kdo by se mohl po mn ptáti ?" opáila paní
obrátivši se k dveti. ,,Mj — až se vyspí — pjde
se projít a zajde pak nejspíš hned k Rorejsovi, od-

kud se ped pl nocí nevrátí ... A jiný nkdo ? Co
mi po jiném?!"

V tom si pipomenula, že by snad pece mohl
pijíti nkdo, kdo by poteboval nutn jejího pi-
spní.^

,,ekni tedy," velela dveti, ,,že se vrátím ped
západem slunce. A poká!"

Po tchto slovech pekroila práh, pešla pes
devnou pavláku, sestoupila po schdkách do dvo-
ra a zamila pes dvr do zahrady.

Z poátku šla nápadn rychle, skoro jakoby
ped nkým prchala.

V zahrad zmírnila krok a pozdji se již jen

loudala, až dospla k besídce, kde ji byl den ped
tím k veeru agent Horyna poprvé spatil.
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Bylo zejmo, že není rozhodnuta, co má poíti,

ba ani kam jíti.

U besídky se zastavila, poohlédla se nazpt,
jakoby se chtla pesvditi, následuje-li nkdo, na-

ež rychle vystoupila po stupních na vyvýšené mí-

sto, kde byla v noci tak dlouho postála.

Plaše rozhlédla se po okolí a — sklopila, vlastn
byla nucena sklopiti zrak.

Celý údol nalézal se totiž v plném jasu slunce,

jež minuvši zenith asi ped temi hodinami bylo se

ponkud již schýlilo k západu, takže paprsky jeho

padly skoro pímo do oí paní Brigitty a na chvíli

ji takm oslnily.

Sklopivši zrak zakryla si oi dlaní a pomalu
obrátila se zády k slunci.

Když pak po chvíli ruku spustila, padl zrak

její na úzkou, sotva rozeznatelnou stezku, vinoucí

se v nesetných oklikách po píkré stráni až na
pokraj lesa, rozkládajícího se na blízku chaty Pitr-

dlových.
Pro píkrost a neschúdnost stezky volívala paní

Brigitta k Pitrdlovým nebo do lesa nad statkem
radji vozovou cestu oklikou, po které se jezdilo

ku krajskému mstu; le tentokráte bez rozpaku
vykroila a stoupala dosti rychle po stezce vzhru.

Nkolikrát byla sice nucena zastaviti se, by si

poodechla; ale v necelé tvrt hodin octla se pece
na pokraji lesa — popošla a sklesla unavena na. mech
ve stínu obrovských jedlí.

Hluboké, skoro možno íci mrtvé ticho odpo-

lední, koenatá a pryskyicová vn lesní a pede-
vším nevylíitelný, zlat smaragdový písvit — vše

psobilo na paní Brigittu konejšiv a poetitji nežli

kdy jindy.
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Obloha nebyla více bezoblaná. Obas zastínil

slunce na nkolik vtein nebo i minut njaký mráek.
V<Tnna zlat smaragdového písvitu v šerý

stín a naopak bavila paní Brigittu bezdky. Byla
to jediná nápadnjší neb aspo zejm postižitelná

zmna, která se v bezprostedním blízku jejím dla.
Poodpoinuvši si, zvedla se paní Brigitta zvol-

na, jakoby vlastn ani vstáti nechtla — a loudala

se pak lesem , .

.

Pemýšlela a vzpomínala ledabyle — bez ladu

a skladu, možno-li tak oznaiti duševní stav, kdy
po konvulsivní práci ochablé a prodlením asu zase

vzpružené nervy poínají poznovu zkoušeti svou pruž-

nost.

Nkdy se zastavila, jindy i na chvíli usedla; ale

po nkolika minutách zase vstala a loudala se bez-

úeln lesem dále.

Napadlo jí sice, aby zaboila k chýži Pitrdlo-

vých a zastavila se u Kaenky.
Zaboila smrem tím skuten ; ale když se

k chat piblížila a postehla neuritou silhouetku

její skrze stromy, obrátila se bezdn zase jiným
smrem a vrátila se hloubji do lesa.

Po necelé hodin pocítila paní Brigitta zvláštní

zmnu.
Rozilení i únava, jež bojovaly ped tím o pe-

vahu, úpln zmizely. Bylo jí, jako bývá lidem po
prudké, úzkost a strach budivší boui — nápadn
svže ...

Nkdy se jí zdálo, že tak vlídnou a spokojenou
nebyla už dávno, snad nikdy, co se byla provdala -

že bývala tak klidnou, spokojenou a šastnou jen

nkdy za bezstarostného mládí, kdy snívala ješt tak

dtinsky naivn, že zdálo se jí, jakoby vše, na a-
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sem svým jen pomyslí, musilo jí býti k službám,
jakoby každý bláhový sen díve nebo pozdji musil
se vyplniti.

A povlovn vracel se do duše její tajemný, divu-

plný talisman — bezpedmtné, nepochopitelné, ne-

vystižitelné kouzlo, jež víže lovka k plahoení se

svtem pes všechny útrapy a bolesti, pes všechnu
beznadjnost : láska neb aspo chu k životu.

I sebevdomí, síla a ráznost její dostavily se

znenáhla zase.

A když pak paní Brigitta po svém slibu vracela

se díve ješt, nežli se slunce nachýlilo úpln k zá-

padu, dom, zdálo se jí, že jest zase touže silnou,

sebevdomou a energickou ženou jako jindy.

Vracela se dom po téže cest, po které byla
domov opustila ,• ale po stezce dol nešla loudav,
nýbrž skoro sebhla.

Pedsta\ený byl již po dlouholetém zvyku od-

byl svou odpolední siestu a kdesi po vsi, v polích

neb v lese bezmyšlenkovit se potuloval.

Paní Brigitta ho více nestihla a zamila zase

pímo do své ložnice, aby si po cest s vrchu jen na
nkolik okamžiku poodpoinula.

Sotva však se octla pod krovem a usedla na
pohovku, dostavil se zcela prosaický, ale pece jen

závidní hodný pocit — hlad.

K ukonejšení stailo nkolik slov.

V nkolika minutách bylo pisluhující dívkou
prosteno a pinesen obd, jejž byla paní Brigitta

vrátila, doplnný zvinou a láhví vína.

Paní Brigitta, uvolnivši si ponkud na prsou
zapínací šat, zasedla za stl, sndla chut polévku,

pojedla kus zviny a zapila statným douškem vína.
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V tom objevila se mezi dvemi pisluhující dívka
poznovu.

Paní Brigitta tázav k ní pohlédla.

„Pan Vorovka by rád," poala dívka, ale ne-

dokonila.
Paní Brigitta prudce se vztyila, tvá její mírn

zahoela a jevila i nepatrnou rozpaitost.

„Co že jsi povídala, Baruško?" optala se po
chvíli, akoli byla zcela dobe slyšela.

,,Ze by pan písa Vorovka rád s paní ped-
stavenou," zaala dívka, ale ani tentokráte nedo-
konila.

,,A poká! Že sejdu okamžit dolu do kance-
láe," vpadla paní pedstavená.

,,V kanceláských prý záležitostech a beze svd-
k," doložila dívka.

Z oí paní Brigitty šlehl zvláštní blesk. Postou-
pila skoro až ke dveím.

,,A pijde tedy sem!" kázala rozhodn a váhav
dodala : ,,Že — prosím."

Dívka zmizela.

Paní Brigitta si z hluboká oddechla, pejela plo-

chou dlaní pes elo, ale hned po té uinila rukou
tou piTidký pohyb, jakoby chtla nco zachytiti a
zvolala hlasit

:

,,Baruško ! Baruško!"
Dívka se vrátila a upela tázav zrak na paní.

,,A kdyby nkdo pišel," pravila paní Brigitta

ponkud stísnným hlasem, „ekni, aby pokal -

teba by to byl i mj... Rozumíš?"
Dívka pikývla.
,,Anebo ekni," ozvala se paní Brigitta rozhodn,

„že nemám kdy, nebo — že nejsem doma — ekni,
co chceš ..."
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Dívka poznovu jen pikývla a zmizela.

Paní Brigitta opt si z hluboká oddechla, opt
pejela dlaní elo a nahnula ponkud hlavu, jakoby
naslouchala, brzo-Ii se po de\ných rupavých scho-

dech ozvou kroky.
Po nkolika minutách je zaslechla.

Couvla ponkud pdc dveí, jakoby chtla po-

pojíti ku stolu, od nhož byla vstala; ale pece z-
stala poblíž dveí a upela zrak neodvratn na kliku.

Tvá její byla zrumnná, oko mírnou dychti-

vostí rozjiskeno a rty ix)nkud pooteveny.

Slunce, sklonivši se skoro úpln k západu, za-

alo se již skrývati za vrchole jedlí nad chatou staré

Bysické; ale vrhalo ješt plnou zá oknem do lož-

nice, ve které bylo skoro tak slunn jasno, jako
pod širým nebem.

Po nkolika vteinách kroky pede dvemi uti-

chly, klika se nahnula, dvée se otevely a na prahu
objevil se ,,anarchista* Vorovka.

I v intelligentní, obyejn zádumivý, ba tru-

chlivý klid jevící tvái jeho kmitly mírné rozpaky.
Bylt prostým, ale pece tak vábným obrazem,

jenž se jevil jeho zraku, tak pekvapen, že teprve po
nkolika vteinách pozdravil a pekroil práh.

Nebylo také divu.

Až dosud nebyl ješt nikdy, co meškal v osad
jako vypovzenec, pekroil práh bytu pedstave-
ného, tím mén aby vstoupil do ložnice paní Bri-

gitty, která byla — snad jediná to jizba v celé osad
— zaízena úpln po velkomstsku : v celku jedno-

duše, ale vkusn a pohodln.

Nábytek nebyl sice elegatní a také již nikoli

nový, jako bývá ve velkomstských „domácích skla-
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dech nábytku", kam se uvádívají jen nejvzácnjší
hosté nkolikrát do roka.

Ale vše — od lože s kyprými peinami v snho-
bílých cejchách až po pohovku, temn zelenou lát-

kou potaženou, dv kesla a dv židle, ba i po po-

slední z obraz, jimiž byly snhobílé stny okrášleny,
svdilo o zálib paní Brigitty v milé a snivé útul-

nosti.

Na intelligentního lovka, jenž byl po dvou-
letou vazbu, ba po celou dobu po propuštní z vazby
nepekroil práh bytu jen obstojn slušného, ne-

mohla vkusná úprava ložnici zstati zcela bez úinku.

Nepomrn více však na psobily i jiné okol-

nosti.

Až dosud nebyl se totiž ani jednou octnul tváí
v tvá paní Brigitte — o samot; až dosud nebyla
na ješt nikdy uinila tak zvláštního, skoro možno
íci poetického dojmu, jako práv v okamžiku, když
otevel dvée a spatil ji státi v slunn jasné útulné
ložnici jaksi nerozhodn, skoro rozpait — s dy-

chtiv rozjiskeným okem, s rumnými lícemi a po-

otevenými rty, na nichž zdála se zachvívati soucitná
otázka: ,,Cím ti mohu býti nápomocna?"

Paní Brigitta však byla pece ženou, která se

dovedla opanovati.

Sotva byl Vorovka pozdravil, podkovala s ob-

vyklou vlídností a optala se :

,,A pejete si?"

,,Picházím, paní pedstavená, v záležitosti úad-
ní," poal Vorovka.

,,Ah!" uklouzlo mimodk paní Brigitte, jakoby
ji byla první slova zklamala. Však hned po té do-
dala :
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,,Ah, ano, ano — vždy už Baruška . . . Pojte
tedy, prosím — sednte! Vyídíme jednou úadní
náležitost mimo úadní místnost - beze svdk, bez
vyrušení."

Ukázavši na keslo poblíž stolu, popošla ku
keslu, z nhož byla díve vstala, a usedla.

VoroN-ka uinil po jejím píkladu.
,,Nuže?" optala se po ch\íli \ lidn upírajííc

zvdav zrak na Vorovku. ,,Slavné pedstavenstvo
obecní v osob Brigitty — ženy pedstaveného Petra
Aíihulky jest ochotno vyslechnouti

"

\'orovka neekaje ani, až paní Brigitta do-

mlu\'í, vytáhl z náprsní kapsy úadní listinu, na je-

jímž míst byla hejtmanství odeslána zcela všední
listina podvržená, a podal ji mlky paní Brigitte.

Tato listinu klidn rozbalila a zaala ísti.

Vorovka nespouštl s tváe její zraku; ale ni-

koli, že by byl dychtiv, jak asi rozhodne, nýbrž je-

din proto, že zdála se mu býti dnes vábnjší, ba
sv^dnjší nežli kdy jindy.

Paní Brigitta dotla, aniž by byla výrazem tváe
dala na jevo, jaký dojem na ni obsah listiny uinil.

„A zakládá se to na pravd ?" optala se suše

a pece s drazem.
Vorovka pokril rameny a vypravoval pak

v strunosti, co zavdalo k listin té podnt.
Paní Brigitta vyslechla jej i nyní klidn.
,,A toto bezdvodné, mrzké a hanebné udání má

býti odesláno?" zvolala — když dokonil — v prud-

kém návalu hnvu.
„Mlo býti a já tomu zabránil," pipomenul Vo-

rovka a povdl, jak.

Paní Brigitta naslouchala dychtivji nežli díve.
Když Vorovka dokonil, nepronesla ani slvka, ale
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roztrhla vášniv listinu a smáknuvši ji, s nejvtším
odporem ji odhodila.

Chvíli panovalo v jizb mlení skoro trapné.

Pedstavená snažila se opanovati. Vorovka byl

na rozpacích, jak si poínání její vyložiti.

,,Nemluvme o tom více !" ozvala se náhle paní
Biigitta ,,Dkuju vám, že jste to zamezil... Le
odpuste, že pro úadní záležitost opomenula jsem
vás jako hosta — —

"

Perušivši sama sebe pipomenula

:

,,Mla jsem dnes špatnou noc — nespala jsem ! .

.

Obdvám teprve te . . . Nebyl byste tak laskav a —
— chci íci : Nevykládejte mi za zlé, že vás zvu . .

."

Vorovka stží trhané ei té porozuml; ale

pochopiv, poal se omlouvati.
Paní Brigitta však rue pipravila talí a po-

davši mu vlastní píbor donutila jej spíše tímto

svým šukavým jednáním nežli slovy, že pisedl blíže

a pojedl s chutí kus zviny.
Pi tom vymnno jen nkolik všedních frásí.

Paní Brigitta nalila i vína a podávajíc sklenku
Vorovkovi žertem prohodila

:

,,Dnes už musíte slavnému obecnímu pedsta-
venstvu v osob Brigitty Mihulkové dovolit, že pe-
vzalo úad íšníka."

Vorovka se lehýnce, skoro nucené pousmál, ale

napil se pece . .

.

Tak sedli skoro po tvrt hodiny.
Paní Brigitta obsluhovala ,,obecního písae" ja-

ko vzácného hosta — nutila píti — a Vorovka pil . . .

Nkolik rychle za sebou vypitých sklenek pra-

vého mlnického ponkud jej rozehálo ; ale nic více.

Cítil, že jest mu nepomrn volnji, nežli když
byl opustil domov a když byl vstoupil. Zdálo se mu,

J. Arbes: IX. Andl miru. 6
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jakoby zaínal zapomínati na tak mnohé, co mu ješt
ped chvílí jako trapná w.pomínka tanulo neustále

na mysli.

Odpovídal na dotazy paní Brigitty snadnji,
ochotnji, volnji; slovem duch jeho zaal se od-

poutávati od stísnných pomr a stával se pruž-

njším.
Zatím bylo slunce zašlo.

Západ rdl se v krvavých erváncích — ložnice

a nyní zárove také ,,hodovní sí" stopena byla
v zaržovlém písvitu, v nmž \se, na em oko spo-

inulo, zdálo še býti nepomrn pvabnjší nežli

díve.

I paní Brigitta mla vzezení skoro poetické.

Hlas její chvílemi se zachvíval. Výrazné oko
zdálo se býti zamženo slzou a pece plálo skoro ho-

ren. Nevýslovná touha zdála se zraiti v každém
pohledu, a již nesmlém nebo vášnivém, jež stídaly
se v nesetných odstínech, jako když prudký vichr

sivé a temné mráky rozvívá.

,,A víte-liž, pane Vorovko," ozvala se náhle d-
vrn, ,,že takto — jako te — nesedli jsme do-

posud ješt nikdy pospolu?'

Vorovka lehýnce pikývnul hkuou.

,,A myslíte, že nevím,, kdo tím vinen, že se tak
nestalo již díve ?" pokraovala s mírnou výitkou
sotva pozorovatelné roztouženosti, snažíc se potla-

iti vzmáhající se nepokoj. ,, Myslíte, že nevím, že

jste si toho nikdy nepál — že jste se mi vyhýbal ?"

Zadívala se mu do oí s výrazem skoro až pro-

sebným.
Chtl opt jen pikývnout ; ale napadlo mu, že

by tím mohl snad uraziti.
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Chtl se tedy omlu\iti ; le díve nežli pronesl
první slovo, ozvala se paní Brigitta skoro stísnným
hlasem, jakoby chtla i nechtla prozraditi, co práv
pronášela

:

,,A víte-li, že uinila jsem opatení, abychom
nebyli vyrušeni? Že jsem Barušce naídila, by ni-

koho nepedpouštla — že nejsem pro nikoho
doma ?"

A opt se mu chtla zadívati upen do oí;
ale on zavrtl v^ odpovd hlavou a zrak jeho sesmekl
se bezdky na její rty a odtud na porozhalená adra.

,,Ah, odpuste, prosím !" zvolala v zjexném po-

matení vztyivši se. ,,Bylo mi horko — dusno —

"

Rue sáhla do kapsy, vytáhla bílý šátek a za-

strivši jej za šaty na prsou, zastela tak i poslední

ást kyprých, nyní nápadnéji se vlnících ader.
Výraz mírné stydlivosti, jenž by se byl v ab-

normálním stavu v tvái její jevil, pekonán výra-

zem vždy více se vzmáhajícího rozilení.

Líce jí hoely, v oích kmitaly jiskry úzkostli-

vosti a kolem vlhkých, polootevených rtú pohrával
stydliv bázlivý úsmv, jenž dodával druhdy spíše

velitelsky imposantní tvái rázu ženštjšího, ba skoro
až výrazu nžné oddanosti.

Chvíli nerozhodn postála a zrak její zakroužil

plaše po ložnici.

Náhle šlehla duší její dle všeho postrašující

myšlénka.
,,Odpuste !" bylo však vše, co skoro zajíkav

pronesla, naež s úzkostliN^m chvatem pospíšila ku
dveím dlícím ložnici její od ložnice mužovy, ote-

vela a zmizela nechavši dvée do koán oteveny.
Vorovka sledoval ji zrakem, nemoha si poí-

nání její vysvtliti.
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Do vedlejší jizby vsak nevidl — slyšel jen

chvatný krok paní Brigitty a po chvíli zaslechl i skí-
pavé zarupnutí, jako když nkdo v druhých dve-

ích otoí klíem, aby bu otevel nebo zaniknul.

Hned na to zaslechl kroky spšn se vracející

paní Brigitty poznovu.
Objevila se v ložnici jako stihaná la. Pospíšila

ku dveím, \'edoucím na pavláku a ku schodm, a
— otoila i zde klíem.

Z pohybu ruky domníval se \'orovka, kterýž

paní Brigittu i svým zrakem sledoval, poznávati, že

zamknula.
Paní Brigitta vrátila se ode dveí krokem vol-

ným, skoro váhavým ku keslu, s nhož se byla
ped chvílí tak nápadn prudce vztyila a zadívala

se Vorovkovi poznovu do oí.
Ale v bezprostedn následujícím okamžiku oi

sklopila, pejela plochou dlaní pes tvá a p<jmalu

se spustila do kesla.
Vorovka byl sice na vše pipraven a rozuml

nyní nejen slovm, alebrž i poínání paní Brigitty

zcela dobe; pes to vše jevil pece jen mírné roz-

paky.
Bezprostedn ped tím jej opanovavší u\'oln-

nost mnila se v stísnnost. •'

Bylo mu jako lovku, jenž ví, že se musí do-

tknouti žhavého železa a váhá ješt vztáhnouti ruku.

Chtl nco pronésti — teba nco beze vší sou-

vislosti s tím, co pedcházelo nebo co se práv dlo;
ale i v tom pípadu vypovdl mu jazyk službu.

L píral jen pátrav zrak svj na rozpálenou tvá
paní Brigitty, vlastn na rozžhavené její rty, jakoby
ekal, brzo-li promluví; akoli vdl, že ona pro-

mluviti nemže.
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Pi pohledu na imposantní a práv nyní tak

svdn se podávající ženu zapomnl pro okamžik
na vše ,

— na minulost i budoucnost — a jenom pí-
tomnost vznášela se ped zrakem jeho v duhových
barvách . .

.

A pece byla mlící paní Brigitta se sklopeným
zrakem i nyní ješt tak imposantní, že zdálo se mu
býti nepromíjitelným provinním teba jen pouhým
pohledem jí ublížiti.

Tak sedli proti sob mlky.
Ona v milostném, vždy žhavjším rozechvní,

on v rozpacích vždy více pecházejících v úzkostli-

vost, jak asi sladce trapný výstup skoní.
,,Oh!" zaúpla posléze paní Brigitta, jakoby byla

chvíli tajila dech a náhle z plných plic vydechla.

„Jak je tu horko, dusno!" dodala a pravá ruka její

zpola bezdky rozepla ješt dva, ti knoflíky šatu,

kdežto levice posunula bílý šátek hloubji.
V bezprostedn následujícím okamžiku však

se prudce vztyila, zrak její zakroužil bezúeln po
jizb a utkvl na okn, kterýmž v-nikala dovnit \ e-

emí záplava.

Beze slova pospíšila paní Brigitta k oknu a

zadívala se ven.

Celý okraj lesa na protjší stráni planul v pur-

purovém zlat prokmitajícím skrze vtve zádumi-
vých jedlí a sosen. Strá sama byla již úpln ve
stínu, ale nade v^ším, co bylo pvodn bílé, blavé
nebo šedé, vbec jasných barev, vznášela se za-

ržovlá mlha.
Jenom potok tu a tam leskl se a tpytil jako

roztavené zlato.

Lehýnký modravý kou, vznášející se nad n-
kterými chatami, ml kovový lesk matn nazelena-
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lého zlata a jestáb kroužící náhodou vysoko nad
údolem, podobal se v nedozírné skoro výši nevinné
vlaštovici.

\''še to a mnohé jiné pelétl a postehl sokolí

zrak paní Brigitty v nerozdílném okamihu.

Ze stísnných, prudce se vlnících ader vydralo
se jí jen jediné, ale rovnž tak výmkuTié jako vábné
a svdné citoslovce : ,,Aj

!"

Voro\ka mimodk vstal, ale zstal jako pi-
mrazen státi.

Paní Brigitta, zarupnutím kesla a šelestem upo-
zornna, napolo se k nmu otoila, ale nejsouc snad
ani sama mocna slova, pokynula mu pouze rukou,
by se piblížil.

Uposlechl.
Krev však mu zavíila v žilách, jakoby se blížil

k místu, kde v smaragdové tráv íhá had . .

.

Sotva však stanul podle paní Brigitty, vyrazila

tato prudce, ba prudeji nežli byla v noci uinila,

okno, a beze slova ukázala rukou na údol.

Vorovku ovanula omamující vn resed a roz-

marýn ze záhonk pod oknem.
Rozhlédl se po údolu.
Carokrásou krajiny a svtelných odstínu skoro

zaražen upel zrak svj neodvratn k chýži staré

Byšické, tudíž k vlastní rodné chat.

Duší jeho zavíily vzpomínky z útlého mládí . .

.

Srdce se mu sevelo a již již se mu zdálo, že

tlaí se mu slza do oka, když paní Brigitta pe-
rušila mlení.

,,A toto divuplné zákmit í," poala hlasem, zá-

dumiv se zachvívajícím, ,. tento tichý arokrásný
ráj, nad kterýmž se astéji než nad kterýmkoli ji-
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ným vznášívá andél míru — chtl byste zase opu-

stiti ?"

Vorovka mimodk sklonil ponkud hlavu; ale

hned ji zase vztyil a zadíval se poznovu k chat
staré Byšické.

Paní Brigitta sledovala tento jeho pohyb a po
krátké pomlce položila lehce pravdou ruku na jeho

rameno a pokraovala

:

,,A tamo !
— nemýlím-li se — je rodná vaše

chata, v které jste prožil, jak mi bylo vypravováno,
tolik trudných, trpkých chvil ... A ani tato chata —
tato jediná svdkyn vašich vzdech a slzí . . . Le
— ne, ne ! Chápu to pece . . . Však já dobe vím, že

jste nešastným jenom zde — já dobe vím, že byste

byl jinde zase šastným a nikdy, nikdy si nevzpome-
nul, že zde, ve vašem rodišti žije také bytost tak ne-

skonale nešastná . .

."

Vše to pronesla v nejprudím rozechvní skoro
v úzkostlivém chvatu.

Náhle však se zajikla, oi se jí zalily slzami . .

.

„Pojdte, pojte!" zvolala po krátké pomlce.
,,Vypravujte mi, nežli ervánky pohasnou — o svém
mládí, o ubohé matce a ubohém otci — o chat —
o svých nadjích a snech!"

Vzala jej jemn za ruku . .

.

Šel — nevdl pro a kam, až stanuli u po-

hovky.
Usedl bez \-ybídnutí.

Paní Brigitta vykala, až usedl, po té usedla

po levém jeho boku, pehodila prudce jednu nohu
pes druhou, povykasala sukn, tak že ze spod po-

vykukovala bílá punocha v erném, pozaprášeném
stevíci, skížila ob ruce v klín a zadívala se mu
se zvlhlým okem do oí.



88

„Prosím, vypravujte — povídejte!" zašeptala po
chvíli.

A Vorovka poal . .

.

Ale bylo to vše, jenom ne vypravování . .

.

Nkolik skoro nesouvislých slov — pak dlouhá
pomlka — a zase nkolik slov zdánliv bezvýznam-
ných a pece pronesených tak tkliv a dojemn, jako
když se srdce ouží truchlivými vzpomínkami . .

.

A paní Brigitta dívá se mu do oí, jakoby chtla
uhodnouti každou myšlenku díve, nežli ji pronese,

jakoby chtla postihnouti každé slovo díve, nežli

se zachvje na rtech.

Sedí bez hnutí jako socha.

Jen adra prudce se zdvihají a zase Jclesají.

Srdce jakoby chvílemi ustávalo bíti, by hned zase

se rozbušilo jako horené bušící pulsy.

Naslouchala napjat. Byla vtlenou pozorností

a pece skoro ani nevdla, co Vorovka vypravuje.

Náhle prudce sebou pohnula a zaúpla:

„Ne, ne — ustate ! To pece jen obraz skoro
píšerný . . . Radji vypravujte o své milé, drahé žen
— o té tiché, vzorné trpitelce . . . Jak jste ji poprvé
spatil, jak jste s ní poprvé promluvil a poprvé ji

políbil ..."

Vorovka, sotva byl zaal vypravovati o svém
truchlivém mládí, musil ustati a zaít vypravovati
prostinký, skoro všední svj milostný románek.

Vypravoval jako díve • trhan, nesouvisle, za-

jikav, s dlouhými pomlkami.
Paní Brigitta naslouchala z poátku bez hnutí,

pozdji však sebou nkolikrát keovit škubla, až

jí spadl šáteek s ader a tato skoro do póla z šat
vykynula.
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Ona toho však nezpozorovala — tak napjat
naslouchala, upírajíc zrak neodvratn na vypravu-
jícího. Jenom ob ruce v klín pohrávaly se spa-

dlým šátkem; ale keovit, jakoby jej rozškubá-
valy.

Náhle jedna její ruka zstala bez hnutí, pak
pomalu se pohnula do výše a zase sklesla do klína.

Hlava paní Brigitty nahnula se ponkud na
stranu, takže se dotýkala skoro ramene vypravují-

cího — oi se pimhouily . . .

Tak naslouchala zase po nkolik minut. Horký,
skoro žhavý dech její ovíval skrán vypravujícího,

skoro omamujíc.
Bezdky vztáhl Vorovka ruku svou po ruce paní

Brigitty, klidn v klín jejím odpoívající.
Ruka paní Brigitty však se ani nepohnula, i když

ji chvíli držel ve své. Cítil jen, že jest vlhká, rozpá-

lena a že se chvje . .

.

Zrak jeho utkvl na kyprých, prudce se vlní-

cích adrech — dech se mu zatajil . . . Zajikl se —
odmlel — —

A již již chtl ruku její nadzvednouti, by ji po-

líbil, když paní Brigitta prudce sebou pohnula a
hned po té s pitlumeným, ale vášnivým výkikem
ovinula ob ruce kolem jeho šíje a vpila se mu ve
rty.

Štkajíc a upíc líbala jej jako šílená po nkolik
minut, aniž by byla jen okamžik ustala, by líbání

optoval — — — —

Náhle však v líbání sama ustala, vztyila se a
majíc plné oi slzí táhle a bolestn zaúpla:

,,Odpus — odpus, Klimente !"

On sám byl skoro smysl pozbyl.
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Chtl se taktéž vztyiti ; ale nohy mu vypov-
dly službu.

Zstal jako pimrazen s oima upenýma na
majestátní ženu, která v nastávajícím, ale pece je-

št zaržovlém šeru byla ve svém vášnivém rozi-
lení neodolateln svdnou.

,,Ne, ne!" zaúpla paní Brigitta po krátké po-

mlce. ,,Ty nemžeš — ty nesmíš zde zstati . . . Ta
tichá, vzorná trpitelka tvá — ne, ne !

— Vždy ší-

lím . . . Ano, ano — musíš odtud — pry — pry,
abys byl zase šastným, jako jsi býval, — aby byla
šastnou i ona ..."

Zarazila se, nco zamumlala a jako šílená od-

bhla do ložnice manželovy . .

.

Vorovka zstal chvíli o samot.
Teprve nyní, když byl zbaven pohledu na roz-

vášnnou ženu, cítil se ponkud volným.
Vstal; ale nemohl uiniti ani kroku. Slyšel jen

z vedlejší jizby zaznívající kroky a šumn drkotavé
zvuky, jakoby paní Brigitta otvírala a zavírala skín
a nco hledala . .

.

Po chvíli vrátila se paní Brigitta rovnž tak
chvatn, jako byla zmizela.

Nkolik okamžik nerozhodn postála, naež
piblíživši se pomalu k nepohnut stojícímu Vorov-
kovi zadívala se mu upen do oí.

Pro panující již šero nepostehl více výrazu její

tváe; jenom píšerný lesk oka byl mu dkazem,
že v duši paní Brigitty zuí doposud duševní boue.

Náhle se paní Brigitta pitlumen zasmála.

V^orovku zamrazilo; ale v bezprostedn násle-

dujícím okamžiku se pesvdil, že to byl bezdný
výbuch cit.
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,,Odpus!" zaúpla paní Brigitta prosebn.
,
„Od-

pus, že sama jsem ztžovala odchod tvj odtud! . . .

Ale nyní — pisámbh ! Nesmíš, nesmíš zde z-
stati ! . . . A zatím nežli — •

—

"

Zajikla se, jakoby jí byl došel dech; ale hned
na to stísnným hlasem bolestn dodala

:

„Ach, ne, ne — já bláhová . . . Tys pece jen

hrdý — ty mé pomoci odmítneš !"

,,Neodmítnu," uklouzlo mimovoln Vorovkovi.

,,Zde tedy!... Vem! — Prchni!" zvolala paní

Brigitta skoro jásav.
Sáhal do kapsy a vytáhnuvši plnou hrst smaka-

ných papírk vtiskla je Vorovkovi do ruky.

,,Co to ?" optal se.

„Neptej se !
—

• Uvidíš ! Zaruil jsi se ^ že

neodmítneš!" zvolala paní Brigitta.

Vorovka pohledem do hrst rozeznal i v šeru

množství scumlaných bankovek.

Chtl nco pronésti, ale paní Brigitta jej pe-
dešla :

,,To vše, co jsem zatím našla . . . Zatím — —
rozumíš? Ale te — pro vše, co ti drahého — opus
mne ! Jdi ! . . . ekni své žen, že nejsou všickni lidé

zlí a bezcitní — ekni jí, že i Brigitta má srdce —
ekni jí, žes vidl tuto Brigittu také jednou v nej-

slabším okamžiku, ale že sob práv v as pipo-
menula, že je tvá žena — an'dl, kterému ublížiti

bylo by pece jen híchem nepromíjiteln^-m . .
."

Slova ta pronesla paní Brigitta v tak bolestném
rozechvní, že Vorovka neodvážil se ani slovem,

aniž posukem odporovati.

Vztáhl ruku po klobouku a šel, jak si paní Bri-

gitta pála — ale váhav, skoro potáciv.
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Paní Brigitta postála chvíli jako pimrazena,
upírajíc zrak na dvée, za kterýmiž byl Vorovka zmi-
zel. Slyšela jen ješt vzdalující se krok jeho.

Náhle vykikla divoce, až ryk ten zaslechl i Vo-
rovka, sestupující již po schodech, a sklesla na zem.

Vorovka potácel se pes dvr za nastalého šera.

Vyšel ze statku, aniž by ho byl nkdo zahlédl a
zamil k návsi, by zahnul na cestu k domovu.

Paní Brigitta vzpamatovala se teprve po delší

chvíli.

Vztyila se namáhav a doplížila se k oknu, by
odcházejícího aspo ješt jednou v šeru zahlédla;
ale — nespatila ho více.

Po nkolik minut dívala se oteveným oknem,
naež se doplížila k pohovce, sklesla na ni a vy-

pukla v tichý plá . .

.

VII.

Skoro v téže dob, v kteréž .se v ložnici paní
Brigitty odehrál práv vylíený vzrušující výjev, byla
odlehlá chata Vorovkových svdkyní výjevu, jehož
se nkolik jen minut ped jeho zahájením nenadal
ani sám jeho pvodce.

Pedstavený Petr Mihulka, odbyv si obvyklou
svou odpolední siestu, vydal se na nemén obvyklou
každodenní potulku.

Od rána, vlastn od okamžiku, když se pe-
svdil, že paní Brigitty „chytá se zase jednou fan-

tas", nebo jiným slovem, že ,,rapluje", jak její vrto-

chy, vlastn zaasté bezdné výbuchy chorobn
vášnivého temperamentu nazýval, byl nevrlý, mrzu-
tý a dráždivý.
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Marn však hledal osobu nebo vc, na nichž b\'

si byl mohl ,,shladit žáhu". Vše, na oko jeho po-

hlédlo, bylo ve vzorném poádku; ani jediné slovo,

jež zaslechl, nevyzývalo k odporu; krátce nic ne-

zavdávalo podntu ku ,, shlazení záhy".

V duši pán pedstaveného hlodal však erv
nespokojenosti, až zahlodal se v nejtupjší, a pece
nkdy nejcitlivjší nerv jeho mozku : Mihulka zaal
hloubati, až mu napadnul agent Horyna, jejž oka-
mžit uznal za hodná, by padl za ob.

Jakým zpsobem si pedstavený pi této nezá-

palné obti poínal a jakým zdarem bylo poínání
jeho korunováno, víme.

Ón sám byl uspokojen.
Nevrlost, mrzutost a popudlivost jeho postou-

pily ped polednem místa tupému oekávání, jaký
asi následek bude míti ,,ostrá nota", kterou byl do-

mnle okresnímu hejtmanství zaslal.

Nicmén, když v poledne paní Brigitta nepišla
k obdu, pihlásila se nevrlost poznovu ku svému
právu. Pedstavený nemohl po obd dlouho usnouti
a když pak pece zdímnul, spal nepokojn.

Když posléze procitl, byl mrzutjší a popudli-

vjší nežli z rána.

Provaloval se ješt o pl hodiny déle nežli oby-
ejn, naež vstal, a aniž by se byl umyl, vyšel na
potulku.

Bezmyšlenkovit zamil k Rorejsov krm.
Ale asi v polovici návsi si pipomenul, co byl již

slyšel z rána, že je Rorejsova žena na smrt nemocna
a že by byl odpoledne v krm sám.

Obrátil se tedy nazpt loudav, až dospl pod
okno ložnice paní Brigitty.
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Pí)hlédl vzhru a hned zase dolu pod okno, kde
byl záhonek rozmarýn a reset ; shýbl se, utrhl stonek
rozmarýny a zastriv si ji do knoflíkové dírky své

kazajky, byl chvíli na rozpacích, kam se obrátit.

Posléze pece vykroil, pešel podle statku i celé

své zahrady a zase se vrátil.

Pešel pes náves a podle Rorejsovy krmy,
naež zaboil, jako pozdji Florian Helebrand, na
luka a šel dlouho pomalu co noha nohu mine po kli-

katé stezce podle potoka.
Asi po hodin však se vrátil, pešel mstek

u krmy, loudal se po vsi po levém behu potoka.

Když jej to omrzelo, vrátil se zase na náves a
v dob asi, když ,,anarchista" Kliment Vorovka opu-
stil chatu, by podal paní Brigitte tajn zprávu o úad-
ní beztaktnosti ,,hlavy obce", zaboila tato — patrné
z dlouhé chvíle — na cestu vedoucí od návsi ku
hbitvku.

Došedši k nmu ubírala se dále touže cestou

jako po plnoci za svitu msíce, když byla opustila

Rorejsovu krmu.
Že byl Vorovka chatu opustil, pedstavený ne-

vdl. Že se nepotkali, ba ani neslilédli, toho pí-
inou byla okolnost, že Vorovka jako vždy zvolil

cestu, po které jsme jej \'idli v noci ubírati se dom,
a že v dob, když dospl k místu, odkud bylo vidti
ku hbitovu, byl pedstavený již zašel do skalní úžla-

biny.

Pobafávaje ze své pnovky, kterouž byl prodle-

ním odpoledne nemén nežli asi desetkrát vyklepal

a znovu nacpal, loudal se Mihulka bezúelné a skoro
i bezmyšlenkovit dále.

Nkolikráte se zastavil a chtl se vrátit; ale

pece šel, aniž by vdl pro, zase dále.
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I když vešel do skalní úžlabiny za vodopádem
a zahlédl ( hatu, obývanou manžely W)rovkovými,
nenapadlo ho pranic zvláštního.

Pipomenul si sice paní Boženu, ale úadní pí-
pad, kterýmž se byl dopoledne s napjetím všech
svých duševních sil zabýval, zatlail v obraznosti
jeho obraz sliné blondýnky úpln do pozadí.

Piešed za chatou pes vynívající z potoka ka-
meny na levý jeho beh, ubíral se po stezce vinoucí
se pes zelený palouk, jenž byl jako chata taktéž

jeho majetkem, dále, až dospl na konec úžlabiny,

odkud již jen píkrá stezka vedla do vrchu, na kte-

rémž skrze les zatáela ve velkém oblouku k vozové
cest, vedoucí od hranic zemských podle chaty staré

Byšické do úvalu.

Rozhlédnuv se zde zbžn a bezúeln, nastou-
pil cestu zpátení ro\Tiž tak bezmyšlenkovit jako
díve, toHko s tím rozdílem, že hned o prvních kro-

cích se rozhodnul, že nepjde zpt cestou do \rchu
ku hbitvku, nýbrž po nepomrn schdnjší ce-

st, podle vodopádu a potoka, po které jsme již

v noci Vorovku provázeli.

Tak octnul se pedstavený po nkolika minu-
tách a sice v téže asi dob, kdy byl Vorovka pe-
kroil práh ložnice paní Brigitty, ped chatou Vo-
rovkových, podle které musil jíti.

Slunce bylo se již schýlilo k západu.
Do skalní úžlabiny nevnikal pímo již ani je-

diný jeho paprsek, — panoxalo tam tudíž skoro již

zášeí, jež teprve pozdji, když slunce skuten za-

padlo a obloha zplanula v krvavých ržích, znená-
hla se zmnilo v jemnou zaržovlost, která pak
vždy více bledla, až zavládlo v celé úžlabin nevlídné
šero veerní.
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Pedstavený byl tolio domnní, že jest Vorovka
doposud ješt donia.

Jest jisto neb aspo pravdpodobno, že by byl

pešel podle chaty, aniž by se byl zastavil - kdy
by z oteveného okénka, na nmž byla paní Bo-

žena ráno nalezla stíbrný zlaák, nebylo zaznlo
pitlumené zasténání.

Stanul, zadíval se ze vzdálenosti asi pti krok
do ote\eného okénka a ch\íli naslouchal.

Kolkolem panovalo hluboké veerní ticho. Zjiz-

biky nezaznl po nkolik vtein ani nejnepatr-

njší šelest.

„Snad jsem se mýlil, snad není nikdo doma,"
pomyslil si ; ale pece ustal bafati, dal dýmku z úst

a naslouchal skoro napjat.
Avšak i nyní nepostehl nejnepatrnjšího šele-

stu, což jej práv proto, že naslouchal bezúeln,
mírn podráždilo.

„Eh! pesvdme se!" zamumlal, naež hlasit
vzkiknul

:

,,Hola, hej ! — Vorovkol"
Slova jeho doznla.
Z okénka zalehl k jeho uchu praskavý zvuk, jako

když se nkdo prudce na loži vztyuje.
Nebylo pro tudíž žádné pochybnosti, že nkdo

doma jest.

Vykal tedy nkolik vtein; ale když se nikdo
neozýval, svraštil ponkud elo a zahouknul drsn
ješt jednou

:

„Vorovko!? He — ? Což pak neslyšíte?"

Teprve po tchto slovech zaslechl zevnit jizbi-

ky, v které panovalo skoro již pítmí, slabouký
Šelest, jako když se nkdo bosýma nohama íX)malu

plíží k okénku.



Po malé chvíli zahlédl ženskou tvá, která se

objevila, ale hned zase zmizela, a zaslechl pitlumený
výkik pekvapení a leknutí.

Vše stalo se v nerozdílném okamihu, tak že ani

nepostehl, byla-li to paní Božena ili nic.

Nkdo jiný však to vbec ani býti nemohl.
Pedstavený sešklebil tvá a polohlasit za-

mumlal :

,,Nu, nu — jako bych byl njaký bubá . . . To
by tak!"

A hned zase hlasit se ozval volaje

:

,,Paní Vorovková — paní Boženo ! . . . Vždy to

jsem já — pedstavený."
Vorovkové nezbylo, nežli pistoupiti k oknu a

odpovdíti.
Ale díve nežli pronesla první slovo, ozval se

pedstavený

:

,,Nu — podívejte se ! Vždy já nestraším a vás
jsem ani nevolal — he? Já volal Vorovku."

Paní Božena, v jejíž tvái se jevila ustrašenost,

chtla odpovdti, že muž není doma; ale v as si

ješt pipamatovala, že jest lépe ani toho nepipomí-
nati a odpovdla skoro chvjícím se hlasem

:

,,Vím, vím, pane pedstavený — já jen — —
Ach, vždy je tu u nás tak smutno a pusto ..."

,,Nu, když vy ani do vsi nezajdete !
' vpadl ped-

stavený, jehož tvá zaala se sešklebovati k úsmvu.
„Byla jsem tam, prosím, dnes ráno," zašeptla

paní Božena.

,,Ach, pravda," pikývnul pedstavený secpávaje
si malíkem popel v dýmce. ,,A vzkázala jste mne
pozdravovat — srden pozdravovat," doložil s d-
razem na pedposlední slovo.

J. Arbes. IX. Andl míru. 7
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Tvá paní Boženy pelétl Ichynký rumnec. Za-

lekla se vlastních svých slov. jež byla pedstavenému
vzkázala jako výklad obvyklé \elkomstské fráse

zdvoilostní, které vesnický pacholík nerozuml.
Náhoda však jí pispla ku pomoci. Pedstave-

nému poala dýmka uhasínati, tak že rozbafávaje ji,

opomenul rozpádati zahájenou rozmluvu.
„Uhasíná!" ozvala se paní Božena, by dala roz-

mluv jiný smr. ,,Libo-li, podám sirku."

,,Ne, ne — mám," zamumlal, neustávaje bafati,

až zase lehýnký modravý dým byl dkazem, že mu
pece jen neuhaslo nadobro.

,,Nu, vždy jsem vdl," zavrel pikyvuje a

mžouraje oima. ,,Ale das aby tu bavorskou na —
nkdy pálí jako zvlhlý pep."

,,Múj si také stýskává," pipomenula paní Bo-

žena, která se byla zatím úpln opanovala, .,ale on
nekouí, nežli nkdy . .

."

„Za to tím astji lípá karty!" odtušil pedsta-
vený. ,,V kartech je ,metr' — v kartech se mu hned
tak nkdo nevyrovná ... A fixlovat umí — nu, jen

a ..."

„Fixlovat — falešn hrát?!" vykikla paní Bo-

žena, tváíc se zaraženou a zardívajíc se do opravdy
hanbou. \'dla, že pedstavený mluví pravdu.

„Nu, — jaká pomoc!" jal se vykládati Mihulka.

„lovk jako my umí už pimhouit oi a nechat

lovka fixlovat, když ví, že to potebuje . . . Kdo pak
by taky, prosím vás, koukal na krejcar?... Když si

tím pomže, nu — s pánem bohem — já proto ne-

schudnu a ostatní, s kterými hrává, také ne — víme ?

Ale nkdy to lovka pece jen dopálí . . . Jako vera,
když nás obral skoro do krejcaru — div s nás po-

slední košili nesvlékl."
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,,Vera ?" optala se paní Božena a rumnec han-
by, jenž již zmizel, zase se vrátil. Vdla, že pedsta-
vený tentokráte lže.

,,Nu, — ovšem, vera — vera," dotvrzoval Mi-
hulka s drzým elem mžouraje na Vorovkovou chy-

trácky oima. ,,Za pak byste byla dnes ráno ve vsi

nakupovala? He?..."
,,Vy víte, pane pedstavený?" vpadla paní Bo-

žena nechápajíc, kam míí.
„Jakž pak bych nevdl ! Vidl jsem vás z okna,

jak jste šla k Rorejsovi a nesla balíek dom . .

.

Poslal jsem za vámi kluka — to se ví . .

."

,,Ale já, prosím," zajikla se Vorovková, ,,vzala

u Rorejsa na dlyh . .

."

,,Aj !" uklouzlo Mihulkovi a tvá jeho mírn se

zakabonila, jevíc zárove dvojsmyslnou rozpaitost,
jakoby nevdl okamžit co odpovdít.

Po chvíli však si odpov skomponoval pece.
,,Tedy jste — nenašla?" pravil drsn, ukázav

dýmkou do kouta okénka, kde byla Vorovková na-

lezla podstrený zlaák.

Pochopila tudíž, co pedstavený míní, ale v bez-

píkladných rozpacích, jež se jí zmocnily, pece se

optala

:

,,Co, prosím — co?"
,,Ah, co — ?" zavrel pedstavený, naež po-

stoupiv až k okénku, zaukal dýmkou na místo, kde
byl zlaák ležel, a upel skoro vyzývav zrak na paní
Boženu, jejíž tváe hoely.

Byla tak pomatena a zaražena, že nemohla od-
povdti.

,,Nu — tadyhlenc to leželo," ozval se po chvíli

netrpliv Mihulka, poklepávaje dýmkou na místo,
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kam byl díve jen zaukal. „Tadyhlcnc to leželo ! . .

.

Nic jste nenašla?

'

„Nic — prosím," uklouzlo zajikav paní Bo-

žen.
,,Tedy to našel ten halama a propije to!" houk-

nul popuzen pedstavený, mávnuv výhružn smrem
ku vsi.

„Nu, však já si to s tebou spravím. — neíct
žen, co najdeš — a radji to zanést do hospody,"
mruel pak jev vždy mraivjší výraz ve tvái.

Paní Božena nebyla však pouze v rozpacích —
chvla se již studem a strachem.

A pece jí i v kritickém okamžiku tom napadla
pípadná vytáka, kterouž se snažila náhle rozlíce-

ného pedstaveného ukonejšiti.

,,Míníte-li mého muže, pane pedstavený," pra-

vila, pemáhajíc své pohnutí, ,,musím snažn prosit

za odpuštní . . . Možná, že našel — ale nejspíš mi za-

pomnl povdít . . . Vždy víte, že má plnou hlavu

starostí . .

."

„Nu, tak — nu, tak," — mumlal Mihulka.
,,Nehnvejte se, prosím!' dodala prosebn.
„Nu, — vždy já — vždy já se nehnvám," za-

vrel snaže se tváiti laskav. ,,Nevídáno také pro

pár groš ! Ale když tak lovk vidí samou faleš

mezi lidmi — — Eh ! co pak na tom I ... A abyste

vdla, že se nehnvám — tuhlenc !

'

Po té vytáhl z knoflíkové dirky u kazajky roz-

marýnu, a s výrazem komického frejíství podával
ji paní Božen.

Tato váhala po ní vztáhnouti ruku; le po n-
kolika vteinách vzala ji s trpce bolestným pousmá-
ním pece.



101

„Nu, pivote, pivote!" vybízel Mihulka usmí-
vaje se a pehazuje špiku dýmky z jednoho kouta
úst do druhého.

Paní Božena uposlechla.

Mihulka provázel tento akt nucené zdvoilosti

obvyklým svým crkavým odplivnutím.
„Voní — co ?' pipomenul zamlasknuv si a mžou-

raje vždy frejíštji oima.
„A máte-li starého doma," doložil po chvíli,

když Vorovková neodpovídala, ,,dejte mu taky pi-
vont !"

Paní Božena se rozpait poohlédla, jakoby se

chtla pesvditi, jeli muž doma, a obrátila se pak
zase mlky k oknu.

„Kulich tedy už vylít z doupte!" zvolal pedsta-
vený sarkasticky. ,,Nu, pejte mu tu radost, paní
Boženo, a se trochu nazunká . . . Beztoho nkdy
lovk — eh! . .

."

Nedoekl.
A on i ona se odmleli, dívající se na sebe s nej-

rznjšími výrazy v tvái

:

Ona jakoby chtla íci : ,,Jdi už !", on pak jakoby
prosil: ,,Zsta!"

Po chvíli se zase ozval položertem a polooprav-
dove pedstavený

:

,,Xu — nestojím-liž tu pod oknem jako šuhaj
na freji — co ? A z okna kouká panenka — a po-

vídá, povídá — ale neekne : ,,Mládeneku, pojme
dál!" '

,
: I 1

Po vzntlivé tvái paní Boženy kmitla svrcho-

vaná ustrašenost. Zardlá tvá zbledla, ale hned zase

se ervenala. — —
,,Snad byste se mne nebála, paní Boženo ?" po-

kraoval Mihulka drsn, ale pece tónem šelmovské
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hrdosti. ,,\ ždy už jsem pál — a taky vidíte, že
nejsem žádný bubá ... To tak — to tak ! Ale u vás
pod stechou jsem pece ješt nebyl ... Ci se mne
bojíte?"

,,Ne, ne — nebojím," zajikla se.

„Nu, tak — tak — Nebojím! ... A pece neek-
neme: „Pojme dál!"

„Ani se nemohu — odvážit -" vyhrklo z paní
Boženy úzkostliv. ,,Ani nemám uklizeno . . . \'šech-
no v nepoádku — a — —

"

„Eh, poádek sem, poádek tam," míní dobro-
dušn pedstavený. ,,\^ždy pak nejsem žádný frejí,

abych se šel podívat, kolik kus pein máte. Ne?"
„Ovšem," pisvdila paní Božena, které jiného

nezbylo.

„A mohla byste mi snad taky jednou upímn
povdít," pokraoval, ,,co a jak myslíte — stran
tch pletek . . . Jak by se to mlo u hejtmanství na-
rafiit . .

."

Duší paní Boženy kmitnul slabouký zásvit na-
dje. Ale pes to vše, že naskýtala se tak vhodná
píležitost poprositi snažn za pispní, neodvážila se
vybídnouti pedstaveného, by vešel.

ISÍihulka však nedbal jejího mlení.
„Ci snad se zavíráte na závoru ?" optal se

s úsmvem, dívaje se ku dveím.
„Ah, ne — ne " vzlykla.

,,Tedy je oteveno — mohu vejít," pipomenul
pedstavený, uiniv nkolik krok smrem ku dve-
ím, ale zastaviv se, otoil ješt jednou hlavu k okén-
ku a lakonicky se optal:

„Ci ne ?"
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Paní Božena bezdky pikývla, couvla prudce
od okna, jakoby ji byl had uštknul a zalomivši ru-

kama, zstala po nkolik vtein jako v ztrnutí.

Slyšela, jak venku cvakla petlice — slyšela i

z pedsíky se blížící temné kroky; ale zdálo se jí,

že se nemže pohnouti.
Náhle ji zamrazilo a teprve tím se vzpamato-

vala.

Takoka bleskurychle strhla se skoby starý vln-
ný šátek a vzkiknuvši: ,,Hned, hned — rozsvítím!"

pehodila šátek pes sebe a hledala v pítmí stevíce,

by se obula.

Našla je; ale díve, nežli obula jeden, pedsta-
vený otevel zlehka dvée a stanul na prahu.

,,Hned, hned — rozsvítím, pane pedstavený,"
volala Vorovková úzkostliv, obouvajíc na boso
i druhý stevíc.

,,Eh, vždy je ješt vidt," ozval se Mihulka.
Paní Božena však námitky nedbala. Rue hmá-

tla kamsi v kout pro sirku, rozžehla ji a vrávorajíc

k ohništi, rozsvítila lou . .

.

Pedstavený, stoje s dýmkou v ústech na prahu,
nepokroil sice, ale nespouštl s paní Boženy oí.

Neušlo mu tudíž, že se jí ruka tese, ba že se

chvje na celém tle, jakoby ji mrazilo.

Teprve, když lou jasnji vzplanula, ozval se

:

,,Nu, — vidíte, že nestraším, paní Boženo!"
,,Ah, vím, vím," ozvala se chvjícím se hlasem,

zastrkávajíc lou do vysokého devného svícnu.

,,Vždy já se také nebojím."
''

Pedstavený postoupil a rozhlédl se kolem.
V drsné tvái jeho však ani sval se nepohnul.
Obraz venkovské bídy, jenž se jevil jeho oku,

nebyl pio nj niím novým. V^ídal v osad podob-
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ných brloh píliš asto, než aby na mohla zbídac-
lost bytu Vorovkových uiniti zvláštního njakého
dojmu.

Pes to pipomenul

:

,,Nu, pansky zaízeni nejste, to je vidt — —
I postele — nu, kdybyste nepohrdli, poslal bych
vám nkolik otepí slámy . .

."

Doposud ješt u krbu stojící Vorovková chtla
odpovdít : ,,Dkuju — o slámu není tak zle," ale
místo pímé odpovdi vzala útoišt k vytáce tím, že
pedstavenému nabídla stolici u stolu.

Popošel ku stolu, aniž by byl klobouk sal a
obrátil se k Vorovkové.

„A vy ani nesednete?" optal se.

,,Hned, hned — jen co se lou rozhoí, by ne-
uhasla," odpovdla, akoli byla lou již tak roz-

hoelá, že by ji ani nejprudší prvan nebyl shasil.

Pedstavený usedl a mlky díval se na paní
Boženu, které posléze pece jen nezbylo, nežli vy-

hovti pouhé zdvoilosti a zasednouti za stl, za kte-

rým sedl pobafávající ^lihulka.

Piplížila se ku stolu jako stín a usednuvši je-

vila vždy vtší rozpaky.
Chvíli panovalo v jizb trapné mlení, rušené

jen poprskávající louí.
Jizba byla dosti jasn ve všech koutech osvt-

lena; pes to mla v plápolavém svtle louí cosi

píšerného do sebe.

Šeré mihotavé stíny, zachvívající se po hambal-
kách a zernalých, vlhkých stnách, nepíjemný do-
jem dovršovaly.

Za to byla tvá paní Boženy, nalézající se

v plném svtle, nepomrn vábnjší nežli za šera,

když stála u okna.
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Vorovková byla sice úpln zahalena v starý,

zasedlý vlnný šátek, tak že jen obliej a ást bo-

hatého plavého vlasu bylo vidti; nicmén práv
toto zahalení inilo ji dvojnásob pvabnou.

Oduševnlá tvá její byla následkem prudkého
vzrušení mysli, možno-li tak íci, oduševnlejší nežli

v okamižcích nejsladší rozkoše.

Nadje a úzkost, stud i báze stídaly se tak
rychle, že nebylo lze skoro ani postihnouti, který
pocit jest práv v pevaze.

Rozpálené líce a žhavé rty mly v plápolavém
osvtlení mihotav kovový lesk.

V navlhlých ocích chvly se nesetné jiskérky

jako drobné žluté perliky všech možných odstín
— od žhavosti zlata až po zamžený, sotva pozorova-
telný zákmit oranžova.

Pedstavený, jehož tvá byla od ohništ odvrá-
cena, tudíž zpola ve stínu, upíral zrak svj neod-
vratn na tvá paní Boženy, jakoby se pásl na je-

jích rozpacích, i na úzkosti, kterou domníval se

v tvái její ísti.

,,Nu, tak vidíte, paní Boženo," perušil po n-
kolika minutách mlení, ,,že nejsem, jak už jsem
pál, žádný bubá . . . Te snad se mne už nebojíte ?"

,,Ah, nebojím , . . Pro bych se vás bála?" uklou-
zlo stísnným hlasem paní Božen.

A zase nastala krátká pomlka.
,,A kde pak máte moji rozmarýnu?" optal se

náhle pedstavený, když ji nevidl ani v ruce paní
Boženy, ani na stole.

Paní Božena opravdu nevdla, kam ji odlo-

žila, nebo docela pohodila; ale pece odpovdla
tónem co možná nejuritjším:

,,Schovala jsem si ji na památku."
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,,Nu, to je hezké od vás," zavrel, snaže se do-

dati hlasu svému h'beznosti, ,,že neopovrhujete ani

takovou malikostí! Nu, já bych také — — Ale
což? Vždy pak jste zapomnla, že pišel do domu
host

'•

Paní Božena hned nechápala, až když pedsta-
vený s laskavou výitkou dodal

:

,,Ani chleba a soli nepodáte!"

,,Já se ani neodvážila," zajikla se.

,,A pece jsem pál, že bych také neopovrhnul,"

vyložil Mihulka, akoli byl posledního slova ped
chvílí po svém zvyku vbec ani nepronesl.

Paní Božena se zvedla, pinesla z vedlejší, ne-

obydlené komory skývu okoralého chleba a trochu

soli v devné slánce a postavila obé ped pedsta-
veného. Po té zase usedla, pootevela šuple stolu a

vytáhnuvši z nho velký nž, položila jej vedle

chleba.

,,Libo-li, pane pedstavený?" pipomenula s nu-

ceným úsmvem. ,,Ale já bych ani neradila! Chle-

bíek je okoralý — — —

"

„1 to je jedno!" zavrel bera nž i chléb, aby si

ukrojil. „Já se u vás neštítím — to je to . .

."

Mam však se namáhal tupým nožem ukrojiti

skyviku tvrdého a suchého chleba, jenž se mu v ruce

drolil.

,,Dovolíte-li, posloužím sama!" nabídla se ochot-

n Vorovková.

,,.\h, to by tak — to by tak!" odmítal drsn
pedstavený, pi emž odložil nž, sáhl do své kapsy,

vytáhl svou ,,žabku" a otevev ji, vylomil ze skývy
kousek krky, kterou napíchl a zaal obalovati solí.
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,,A te byste mi snad taky mohla jednou upím-
n povdít," poal po chvíli, ,,jak to myslíte stran

vás a toho úadu . .
."

Po té vstril solí obalený kousek krky do ú§t

a zaal jej pojídati, až to chrupalo, jakoby oíšek
louskal.

,,Jak to myslím?" opáila paní Božena, nev-
douc okamžit jak odpovdti.

,,Nu,'* vyložil pedsta\ený lakonicky, ,,chcete-li

nebo — nechcete-li tu zstat . .

."

Teprve nyní domnívala se pochopovati, že by
si pál slyšeti, že chce zstat, a také v tom smyslu,
ovšem s podmínkou odpovdla

:

,,Ah, jak rádi bychom zstali, pane pedsta-
vený. Je zde tak krásno — lidé tak dobí, upímní,
poctiví — slovem, my bychom byli spokojeni . . . Ale
živobytí je tu pro nás krušné — —

"

,,Vy tu tedy zstat nechcete —- to je to !" zvolal

drsn pedstavený; ale hned na to, jakoby píkrého
tónu svého litoval, dodal vlídnji

:

,,Nu — já se tento ani nedivím . . . Kde pak
brát a nekrást? — he? To je to!"

Paní Božena svsila smutn hlavu a zadívala se

ped sebe na stl.

,,Ale což?" ozval se po chvíli pedstavený s ja-

kousi nesmlou rozhodností, jakoby chtl pronésti

nco rozhodn nutného a pece se bál odporu. ,,Což

kdyby tak nkdo o vás — to je : kdyby se vás tak
nkdo ujal — nebo kdybyste tak každý den našla
za oknem nco takového jako dnes — — ?"

V tv^ái paní Boženy kmitly svrchované rozpaky.
Muž, jenž ji byl v tak krátké dob svými zdán-

liv nemotornými, a pece zcela zejm úelnými
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dotazy a odpovmi tolikrát do rozpak pivedl, po-

ínal se jí jeviti v zcela jiném svtle nežli doposud.
Nebyl to lovk duševn obmezený; naopak —

pes všechnu nemotornost v chování a výrazu pece
jen duševn vysplý, prohnaný.

Tentokráte vskutku nevdla, jak odpovdti,
by pedstaveného neurazila.

Nkolik okamžik snažila se tváiti, jakoby slo-

vm jeho sice dobe nerozumla, ale jakoby jí pece
jen byly milé. Náhle bolestn zaúpla a zaúpní to

bylo pro okamžik její spásou, že nemusila odpovdít
pímo.

,,Co je vám — co?" optal se pedstavený s drs-

ným soucitem.
„Ach, moje klouby !" vzdychla bolestn, akoli

práv v okamžiku necítila nežli bmivé popichování.

,,Nejspíš bude co nejdív zmna povtmosti . .

."

„Taky jsem ek' už odpoledne," dotvrdil ped-
stavený, „když tu a tam vylez' nad lesem mráek.
Dostaneme déš nejspíš v noci nebo k ránu . .

."

A zase nastalo mlení skoro až trapné.

Paní Božena tváíc se, jakoby trpla, upírala

zrak do klínu, kde mla ob ruce složeny.

Pedstavený dívaje se jí upen do oí pohrával

nožem na stole ležícím, toe jím na plocho nebo
jím pobinkávaje.

,,Když vy tedy," ujal se konen zase slova,

„nechcete ani tak, ani onak, tedy —" následující

pronesl s pátelskou úslužností — „už se njak u hejt-

manství postaráme, abyste se odtud dostali . .

."

Tvá paní Boženy zazáila radostí.

„Jakže? Vy byste chtl — vy byste byl ocho-

ten?" zvolala skoro jásav. ,,Oh, jakým díkem by-

chom vám byli zavázáni I"
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,,Eh, láry, fáry! ' odsupniil si pedstavený. „Oto
našinec nestojí. ÁKiže-li nco udlat, pro by ne-

udlal — ne? A já, jak víte, mohu všechno — na
moje slovo u hejtmanství už nco dají . . . Reknu-li,

tak a tak — — musí se tak taky stát . . . To je to
!"

Paní Božena naslouchala se zatajeným dechem,
upírajíc radostí rozjiskený zrak neodvratn na ped-
staveného, jehož tvá byla sice doposud klidná, ale

z jehož oí pece jen sálal podezelý ohe.
V tom pozorovala, že se v jizb nápadn pi-

tmlo.
Pohlédnuvši k ohništi postehla, že byla v zmat-

ku a úzkosti rozsvítila jen krátký a tenký kousek
loue, jenž poprskávaje a oud práv dohoíval.

Chtla tudíž vstáti, by dohoívající lou vym-
nila za jinou; le pedstavený ji chytil za ruku.

,,Kam pak zas!' zamruel.
Povdla.
„Eh! Na pak? To my tedy pjdem' radj

k nám," zavrel nevrle as výitkou dodal:

,,Když nás tu nechcete mít! *

„Ale tak já to nemíním, pane pedstavený,"
zvolala paní Božena úzkostliv a vstala.

Pedstavený uinil po jejím píkladu a pood-

stoupil nkolik krok, jakoby se obracel k odchodu.
Paní Božena popošla za ním — a po chvíli stáli

oba tváí v tvá, dívajíce se jeden druhému do oí.
Tvá paní Boženy byla v mihotavém svtle do-

hoívající loue, která již jen chvílemi vzplanula, tak

neodolateln krásnou, že Mihulka nemohl se ubrá-

niti pocitu nejpíjemnjšímu. Tvá jeho rozšklebila

se k odpornému úsmvu . .

.

Náhle zvedl ruku a štípnuv paní Boženu do
jedné líce, zahuel

:
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,,Nu, hezouká jste — jako panenské jablíko .

."

Paní Božena chtla couvnouti, ale pohyb ruky
pedstaveného byl tak prudký a neoekávaný, že

zstala jako v ztmutí.

Pes to vzpamatovala se v nkolika vteinách.
Rychle popošla k ohništi, by vymnila lou.

Pedstavený ji následoval.
,,A za jednu hubiku — víte, co bych dal ?"

pravil dut a skoro zajikav.
Neodpovdla. Slova ta vehnala ji všechnu krev

do tváe. Chvjící se rukou sáhla po dohoívající
loui . .

.

Pedstavený chopil ji za ruku, jakoby jí v tom
chtl zabrániti, ale zárove snažil se ji druhou rukou
obemknouti v pasu.

Paní Božena vytrhla dohoívající lou i se svíc-

nem a couvla tak prudce, že pedstavený zstal
bez hnutí . .

.

Tak stáli chvíli proti sob mlky, naež paní
Božena pomalu couvala až ku stolu.

Pedstavený ji následoval . .

.

,,Ne, ne !" vzkikla náhle divoce, zamávnuvši
louí nad hlavou.

Lou ješt jednou nápadn zplanula a osvítila

zcela jasn jizbu i neobvyklý výjev.

Pedstavený však nedbal výkiku, tím mén
malomocného zamá^'nutí ruky.

Pistoupil k paní Božen tak tfsn, že cítila

horký jeho dech na své tvái a vidla zcela zejm
píšern se lesknoucí jeho oi.

V smrtelné úzkosti, která se jí zmocnila, hmátla
druhou rukou po noži ležícím na stole a beze slova

zamávla jím nad hlavou.
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Zarudlý blesk, jenž se od nože odrazil, šlehnul

pedstavenému tak neoekávan do oí, že couvnul
tentokráte on . .

.

Tak stáli oba zase chvíli proti sob.
On s mraným, divokým výrazem, ona s \'ý-

razem rozlícené, ale náhle zkamenlé arokrásné
fúrie.

,,Nu, nechcete-li, já vás nutit nebudu," zavrel
konen pedstavený urputn. ,,Ale nemyslete si, že

budu chtít taky nco já! To tak! To by "

Nedoekl; ale paní Božena pochopila — vše

bylo ztraceno.

Ruka s nožem jí jako bez vlády sklesla — nž
vypadl jí z ruky.

Druhá ruka, v které držela skoro již dohoelou
lou, tásla se jako v zimniném záchvatu.

Pedstavený odvážil se tudíž ješt jednou.

Postoupil a ona — necouvla . .

.

Usmál se a ona — sklopila zrak . .

.

Nahnul se k ní a — ona zstala jako v ztrnutí . .

Náhle ji objal a políbil a — ona se nebránila —
— Jen hluboký vzdech vydral se jí z prsou bouliv
se vlnících . .

.

Hrza projela jí všemi údy.
lovk, jenž ji byl práv políbil, zhnusil se jí

v té míe, že jej prudce odstrila, až zavrávoral.

Ale pedstavený využitkoval okamžik: Vyrval jí

lou z ruky a zahodil . . .

V jizb zavládla skoro tma ...

S výkikem zdšení chtla paní Božena prch-

nouti. Ale místo ku dveím zalinula v zmatku k po-

steli mužov . .

.

Pedstavený dostihl ji tsn u lože a pes tuhý,

skoro zoufalý odpor pece ji zase objal . .

.
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Cpéla, vzlykala, plakala, ba nkolikrát vydral
se z prsou jejích výkik tak zoufalý, div krev ne-

stydla v tle . .

.

Ale pedstavený držel ji kleovit objatu a lí-

bal ji — — — až — — — — — — — —

Asi po tvrt hodin opouštl pedstavený chatu,

kdežto paní Božena, ležíc na loži mužov, vypukla
v tak keovitý plá, že se zdálo, jakoby jí srdce

lítostí a bolestí pukalo . .

.

V tvái pedstaveného pohrával úsmv zarputile

uspokojenosti.

Sel z poátku pomalu, co noha nohu mine —
jakoby se ostýchal; ale posléze pece vykroil stat-

nji.

Po nkolika stech krocích se zastavil, vyndal
z kapsy dýmku, vyklepal ji a znovu nacpav, zapálil.

Teprve po nkolikerém zabafnutí pohodil ne-

dbale a pohrdliv hlavou a odlehil si pólo mrzu-
tým a pólo lehkomyslným ,,Eh !

' — a šel loudav
dále touže cestou, kterouž chodíval „anarchista" Vo-
rovka — — — —

V téže skoro chvíli, v které Mihulka opou.^tl

Vorovkovu chatu, opouštl Vorovka Mihulkv sta-

tek krokem skoro vrávoravým, ne\da skoro ani, co

se s ním dje.

Zahnul k domovu, by své Božen povdl, co
a jak se bylo stalo . .

.

Bankovky držel v hrsti scumlané skoro keo-
vit.

Teprve za návsí u potoka stril je do kapsy a

šel dále . .

.
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Na láv^e, na které byl Vorovka v noci shodil

vnec do potoka, setkal se s pedstaveným.

,,Aj ! Kam pak, filuto ? ' vzkiknul Mihulka, nut
se do rozmarného rozpoložení mysli. ,,Dom? To
by tak — to by tak ! Hajdy nazpt ! Te se pjde
do hospody ! . .

."

,,Tentokráte, prosím, pane pedstavený, pro-

mite," ozval se Vorovka, snaže se potlaiti prudké
hnutí mysli. ,,Není možno. Slíbil jsem žen —
eká "

,,Eh, láry fáry! Necht ženu ženou — a eká!"
odpovdl pedstavený. ,,Moje Brigitta taky musí
ekat... A ta je pec jinší kos — he?..."

,,Ale tentokrát já sám — vte, pane pedsta-
vený — není mi volno," namítl A^orovka.

,,Ah, po jednom, po dvou džbánech už se líná

krev rozpálí — —

"

,,A také dnes nemám, ím bych — —

"

,,Eh! To je nejmenší!" vyhrkl Mihulka. ,,Dnes
mám den, jako nikdy. . . Dnes platím — he?"

,,Ale stará Rorejsová umírá," odvážil se Vo-
rovka k poslední námitce, která však neuinila na
pedstaveného nejmenšího dojmu.

,,Necht ji umírat!" zavrel. ,,Nepomže-li jí

Háta nebo doktor — my jí nepomžeme!... A to

tak ! Když je v hospod jux, to pijdete — když se

vás nikdo neprosí ... A kdyby tam bylo smutno,
chcete dom ... A mne byste tam nechal zívat na
holou ze — he ? Známe t, ptáku — známe ! A pro-

to," kázal s rozmarnou písností, ,,hajdy se mnou
do hospody!"

\^orovkovi nezbylo, nežli uposlechnouti.

J. Arbes. IX. Andl míru. 8
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Stlaiv scumlané bankovky hluboko do kapsy,
obrátil se a pešel lávku.

Pedstavený pešel lá\ ku za ním, naež šli mlky
podle sebe smrem k Rorejsov krm.

VIII.

V šenkovn Rorejsovy hospdky bylo tento-

kráte zamlkleji než obyejn z veera, dokavad se

nerozproudila zábava, — z pravidla ovšem jedno-
tvárná, nehluná a všední.

Pes to vše, že nad domem snášel se vždy níže

tajemný andl smrti, tak že se skoro zdálo, jakoby
bylo pozorovati i mraziv zavívání píšerných jeho

kídel — sešli se hosté, zvláš každodenní jako kdy
jindy.

Pedevším byl zde mrzák Brzdíek, jenž pijí-

ždíval ze žebravých svých potulek pímo do hospody,
by se naveeel, nežli pijdou jiní hoste.

Pes jeho, Kartuš, zapražený do vozíku, ležel

nikým neznepokojován ped hospdkou, kdežto Ro-
rejsova fena Fišlifutri byla uvázaná ve dvorku a

obas z temna zavyla, aniž by tím Kartuše z klidu

jeho vyrušovala.

Kartušv pán sedl již asi od pat hodiny od-

polední za stolem na témže míst jako vera. Bylt
se naveeel díve, nežh kdo jiný pišel, a bavil

se zatím nejvšednjším zpsobem : rozhazovali' karty

po stole a zase je skládal, aby je po chvíli zase roz-

hodil.

Když se zaalo smrákati, pišel i soused Lopíek
a po nkolika minutách kmotr Votýpka.
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Pozdji dostavili se ješt nkteí hosté ku stolu

„plebejcv', takže — když rozžehnuto svtlo, bylo

v hospdce osm host, z nichž každý sedl na témže

míst jako minulého veera.
Po píchodu Lopíkov pestal si pan Matýsek

hráti kartami a vymnil se sousedem nkolik slov

o beznadjném stavu Rorejso\T ženy, což skoro do
slova opakováno, když dostavil se kmotr Votýpka
a zaujal místo po pravé stran pán Matýskov.

Když pišel pedstavený s Vorovkou, uvítal je

Brzdíek hned na prahu skoro radostným ,,Ah
!"

I tito dva zaujali místa jako minule, jakoby
i dnes ekali, že dostaví se agent Horyna.

U stolu ,,honorace ' scházel tudíž krom Horyny
jen starý granátník Pitrdle, jenž však byl v hospdce
hostem obasným a zárove nad míru ídkým.

U stolu ,,plebejc ' scházel z každodenních ho-

st Florian Helebrand.
Ostatní, kteí u stolu toho sedávali, byli hosté

jako starý Pitrdle jen obasní.
Z poátku byla zamlklost u obou stol vše-

obecná.
Rorejs obsluhoval hosty jako kdy jindy ochotn,

ale s nápadn smutným výrazem v tvái.

Nkdy, zvlášt když se ten neb onen host zeptal

:

,.Jak je?" — nemohl skoro ani odpovédít a ml
ihned plné oi slzí.

Ale což naplat

!

Posloužit musil — vždy to bylo jeho ,,živo-

bytí', jak íkával. Setel tedy slzu, nebo jí vbec
ani nesetel a vyhovl každému pání svých host
s obvyklou ochotou a obyejn mlky.

Tentokráte mu nemíchání se do hovoru host
u pítomnosti pedstaveného nepicházelo ani dost



116

málo za tžké; bylt rád, že mohl mleti nebo na-
nejvýše odpovdít nebo se optat co nejlakonitji.

Jakmile se naslcytla píležitost, ,,zaskoil" do
komory, kde žena praco\'ala k smrti, a musil býti

od mnohého hosta dvakrát, mnohdy i vícekrát volán.
Nikdo však mu toho ve zlé nevykládal.
Krom host u stolu ,,plebejcv" jevili toliko

jen ješt dva : Brzdíek a Lopíek, — kterýmž se

patrn prodlením dne nebylo pranic neobvyklého
pihodilo, — obvyklou fysiognomii a také se tak
chovali.

Lopíek pokusil se nkolikrát .,zaprášit si",

ovšem nevinn a bezúeln a bylo to pijato jak
obyejn s pouhým úsmvem nedvry, aniž by byl

nkdo odporoval a tak Lopíka dráždil k napínání
sil, aby no\ými výmysly za pravdu \ydá\anou lež

opodstatoval.

Mrzák Brzdíek byl bodré mysli, jakoby ho ne-

bylo po celý den pranic podráždilo nebo docela
popudilo.

(Jbas mu uklouznul i lehynký vtipeek a skoro
se zdálo, že by ho dnes hned tak nco nepohnulo
k zaláteení, kterýmž obyejn nikterak neskrblil.

Kmotr Votýpka byl však nápadn podmraený,
jakoby se v duchu zabýval závažnou a nehrub pí-
jemnou nebo docela mrzutou záležitostí. Z \lastního

popudu nemluvil a skoro na nic se nedotazoval, a
byl-li tázán, odixjvídal úsen, skoro až zarputile.

Vorovka jevil nápadnou zamlklost a zamyšle-
nost skoro až zádumivou.

I on z vlastního popudu na nic se netázal a
nebyv také skoro nikým na nic tázán, sedl klidn
se zrakem skoro do prázdna upeným, jakoby v du-
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chu meškal mimo spolenost, která pro nemla
nejmenší zajímavosti.

Nejnápadnjší zmnu jevil pedstavený Mi-

hulka.

Vešel sice s jakousi, ovšem sotva pozorovatel-

nou ostýchavostí, jako lovk, jenž se domnívá, že

setká se s nkým, kdo mu mže íci nco nadmíru
nepíjemného pímo do oí.

Ale jakmile se rozhlédl po krm, pousmál se

sebevdom, ba skoro hrd a zasednuv na své mí-

sto vyklepal si dýmku a odloživ ji ekal chvíli, až

povychladne, naež ji zaal pomalu zase nacpávati.

Toto jeho poínání sledováno všemi mlky. On
sám vykonal dležitou tuto pedehru, aniž by byl

na nkoho pohlédl.

Teprve když si zapálil a nkolikrát zabafal, roz-

hlédl se kolem po hostech u stolu ,,honorace", jako
by chtl íci

:

,,Tak jako já nezabafne si dnes žádný z vás —
krousové !"

,,Nu, co nového?" bylo vše, ím poctil spole-
nost a která mu odpovdla nkolikým : ,,Nic", na-

ež všickni chvíli mleli.
,,A což?" ozval se posléze pan Matýsek, uká-

zav s vyzývavým úsmvem pedstavenému celou hru
karet.

Pedstavený však zavrtl záporn hlavou, odplivl

si skrze zuby a bafal jako o závod.

,,Ješt ne," pronesl se Lopíek.
,,A. já dnes tak jako tak nehraju," doložil Vo-

týpka.

Pan Matýsek položil klidn hru karet ped sebe
a zaal po svrchním list prsty pravé ruky pobubno-
vávati.
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Skoro po pt minut neperušil nikdo mlení.
Všickni jen popíjeli — nkteí astji a s chutí,

jiní jen obas a jaksi z pouhého zvyku nebo z pouhé
nudy.

I u stolu „plebejc" rozhostila se po výmn
nkolika frásovitých dotaz a odpovdí zamlklost
skoro trapná.

„Brrl" ozval se konen kdosi. ,,To mn svrbí

kuí oko!"
,.Dostaneme tedy déš!" vyložil jiný.

,Jakž bychme nedostali, když už Nylézají mraky
nad lesy," ozval se tetí.

,,Nu, a si prší a teba hrom bije," pipomenul
tvrtý. ,,Mn nic nezmokne, leda že devnky dro-

bet zvlhnou."
,,Ale hrom ti mže rozbít barák na cimpr

campr," zasmál se pátý.

,,Kéž by nebeský pán bh dal !" odpovdl tvrtý
s líeným povzdechem. ,,Tak bychme se aspo zba-

vili ženy "

,,Snad nemyslíš, že by se hrom opovážil také bít

do ženy?!" zvolal první, jenž si byl stýskal na svá
kuí oka.

„Jak pak ne?!" odtušil oslovený. ,,Do žen pec
pere — jen to práší . .

."

,,Ale ne do takových, jako je tvoje," namítal
tetí. ,,Ta by mu hned po první rán dala co proto —
ne? Spustila by svou ehtaku a ubohý pan hrom
by perendil z baráku, že by ho ani Florianek nedo-
honil."

,,Aj! Kde pak vzí Helebrand?" optal se tvrtý,
patrn, aby rozhovor pevedl od své ženy na jiný

pedmt.
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„Nejspíš ješt nkde oumuje," pipomenul tetí,

naež i u tohoto stolu zase všickni se odmleli.
,,A což starý graafous Pitrdle ?" optal se po

chvíli u stolu „honorace" pan Matýsek, zapaluje si

nový pašovaný doutník.

,,Nu, ten si dá na pl roku zajít chu," odpo-
vdl Lopíek. ,,Msíc mu bude hlava brnt, dva m-
síce bicho kruet a tvrt léta — —

"

Další e Lopíkovu perušil pedstavený.
,,Rorejsi! Rorejsi!" zavolal.

Hostinský pospíšil, aby vyhovl pání ,,hlavy
obce".

Pedstavený, jenž v krm zídka kdy veeíval,
poruil si k udivení všech ,,nco" k veei.

,,Dle všeho dnes doma bud neveeel nebo mu
nechutnalo," pomyslili si všickni; ale nikdo ani ne-

hlesnul.

„A tadyhlenc — Vorovkovi taky!" pravil ped-
stavený k Rorejsovi, když již se chtl oslovený vzdá-

lit — a hosté divili se ješt více.

Ale ani nyní nikdo nedal podivení svého na jevo
krom pana Matýska, který sarkasticky pipomenul

:

,,Pan pedstavený je dnes ák špendábl. Tot
skoro — jakoby byl vyhrál "

,,Kdo ví — kdo ví?!" zahuel Mihulka s dvoj-

smyslným úsmvem, jakoby pisvdoval a pece
nechtl s barvou ven.

,,A pro nás neobjednáte pranic, pane pedsta-
vený?" dráždil Brzdíek sarkasticky se usmívaje.

,,Já jsem sice už po veei ,-ale tak nco pro chu —
jako herink nebo sardel — by neškodilo."

„Pro mne ? !" ušklíbnul se pedstavený, jakoby
chtl i nechtl vyhovti.

Ale hned na to vzkiknul rozhodn

:
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„Hola — Rorcjsc! Deset herinku sem! Deset!"
,,Kakrahnáte!" zvolal s líeným udivením Brzdí-

ek. ,,Tohlenc bude áká traktace
!"

,,A žíze — žíze," doložil Lopíek. ,,To budeme
musit z hospody rovnou cestou — k potoku."

Pedstavený se samolib usmíval.
Možná, že by byl i nco pronesl, ale pozornost

celé spolenosti obrácena jinam.
Ve dveích objevil se starý Pitrdle s trpce bo-

lestným výrazem v ohyzdné tvái.
,,Pán búh ra dáti vespolek dobrý veer!" za-

skuhral a popošel.
,,Pkn vítáme, pane Augustine!" vítal Brzdíek

pívtiv. „Jen pojte dáJ — pojte a sednte!"
,,A jak pak jsme se vychrounili po verejším

flámu?" optal se Lopíek, když si byl Pitrdle usedl
na totéž místo jako vera.

,,Ah, špatn, — mizern, vážený pane Lopíku,"
odpovdl starý granátník, trpce se usmívaje, jakoby
polykal pelynk. „Hlava ješt brní, jakoby mi do
ní bylo nalezlo pl vrtele brabenc "

„A pece jdete zas na flám ?" ozval se Lopíek
s výitkou.

,,To já jen tak na chvilinku, na malou chvilin-

ku," omlouval se staroch. ,,Jaká, prosím, pomoc,
když lovka dcera pošle."

,,Dcera — Kaenka vás poslala do hospody ?"

zádi vil se Brzdíek.

,,Kdož pak jiný, prosím ?" odvtil Pitrdle. „Jakž
pak bychme se mohli opovážit, kdyby Kaenka — -~

Ale to je tak... Já nechtl a Kaka pála: ,Jen,

jdi, tatíku, jdi !" A tak jsem šel — a tuhlenc to vám,
pane Matýsku, nesu . .

."
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Poslední slova provázel ochotným, skoro možno
íci obtavým úsmvem.

Zárove \'ytáhl z kapsy malý balíek a položiv

jej ped Brzdíka, zadíval se mrzákovi upen a
jaksi radostn do oí.

„Mn — mn že tohlenc nesete ?" zadivil se pan
Matýsek, vrt hlavou a upíraje zrak na pedmt,
zabalený do umolousaného potištného papíru.

,,Arci — vám — vám, pane Matýsku !" odpov-
dl staroch dobrodušn. ,,Což pak už nevíte? Nepa-
matujete se ?"

,,Nev^ím — nepamatuju," odtušil tázaný, potžká-
vaje balíek, jakoby chtl dle váhy uhodnouti, co
asi obsahuje.

Tvá starochova ponkud se zachmuila, ale

hned se zase vyjasnila.

,,Ah, to vy jen tak povídáte špásem, pane Ma-
týsku," pipomenul a vzav Brzdíkovi balíek z ruky,

pivonl k nmu, tváe se, jakoby obsah páchnul nej-

libjší vní.

,,Co pak to je — co ?" optal se Lopíek zv-
dav.

,,Piuchnte !" vybízí Pitrdle Lopíka a strká

mu balíek pes stl pod nos.

Lopíek piuchnul a vtáhl dech do sebe tak
nápadn, že by snad byl poznal obsah balíku po
zápachu i skrze devo, neku-li skrze pouhý papír.

Zraky všech byly upeny na Lopíka. On však
bu skuten nieho necítil, nebo se tak jen tváil;
nedal nejmenším hnutím vráskovité tváe znáti, co
c^si balíek obsahuje.

Starý Pitrdle položil tudíž balíek ped sebe a
poal jej pomalu a opatrn rozbalovati. Sotva však
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porozbalil ást nejsvrchnjšího papíru, ozval se nc-

trpHv pan Matýsek

:

,,Eh, ke všem všudy krucihnátm — co pak
to je?"

„Pivote si tedy!" vybízí staroch a strká po-

rozbalený balíek k nosu mrzákovu. „Voní to jako
mandle."

Pi tom se pousmál a olízl spodní ret, jakoby
sám dostával laskominy.

Mrzák sice pivonl, ale i on bu necítil nebo ne-

chtl dáti na jevo, že nco cítí. Pokril jen rame-
noma a usmál se, jako lovk, jenž nechce pokazit

pipravovaný práv žert.

„No, to jsem jako zpitomlý," ozval se Pitrdle

klada balíek ped sebe a rychle jej rozbaluje.

Rozbalil však pouze vrchní papír, pod kterýmž
byl ješt jiný papír, skoro úpln zamaštný.

Teprve nyní vtáhl pan Matýsek nápadn vzduch
do sebe, jakoby z daleka vonl a vykikl

:

„Aj, králíek, králíek, není-liž pravda, pane
Augustine ?"

,,Ovšem, ovšem," pikyvuje staroch.

Rozbaliv pak i zamaštný papír klade ped pana
Matýska žluouký kus hbítku uvaeného králíka.

Pan Matýsek se ušklíbnul; ale hned se zaal
zase nucen usmívati ka

:

,,Ah, te už vím. Vždy jsem si zamluvil zbyte-

ek u panny Kaenky . .

."

„Nu, tak — nu tak," vpadl Pitrdle skoro vítzo-

slavn a hned zaal nutit

:

„Jen ochutnejte, ochutnejte, pane Matýsku! Ma-
síko jako mandle — jen se rozpadává — uinný
dort.-. Pivoiííc, piuclinte !"
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Ale Matýsek marn se namáhá potlaiti vždy
zejmji se jevící známky nechuti.

„Skoda, škoda," vypomáhá si výmluvou, ,,že jste

nepinesl díve, pane Augustine — ped veeí . . .

To bych si byl pochutnal ! Ted jsem syt — po ve-

ei — to víte — te jen splachovat!"
Rozradostnná tvá starochova se kaboní; ale

další e mrzákova jej pece usmiuje.
,,Ale po plnoci," pokrauje mrzák, ,,nebo zejtra

ráno si pochutnám. Vyite, prosím, dobré, hodné
Kaence, že jí pkn dkuju a že jí oplatím . .

."

Po té zaobalil zbytek nebohého Šebestianka do
papíru zamaštného i nezamaštného a vstril jej

do kapsy v pe\Tiém úmyslu, že — jakmile vyjde ven,

hodí to na pospas svému Kartušovi . .

.

U stolu ,,plebejc" sledovali rozmluvu tu i celý

výjev napjat a skoro se závistí . .

.

Bylo zejmo, že mají všickni laskominy; ale

že neodvažují se vyrušovat. Jen chvílemi si nco
šeptali.

Zbytky Šebestianka, jimiž byl mrzák opovrhl,

byly by každému pišly vhod jako nejvzácnjší la-

hdka.
Zatím byl Rorejs pinesl starému granátníkovi

pivo, pedstavenému a Vorovkovi veei — a úryv-
kovitý hovor pesunul se k pedmtm jiným.

Teprve když se pedstavený a Vorovka najedl

a Rorejs pinesl i objednané a pipravené slaneky,
stal se hovor všeobecnjším, ale byl pece jen planý.

Zatím byl se do hospdky v pravém slova smy-
slu piplížil i Florian Helebrand a zasedl na své
místo za stl ,,plebejcv".

Tvá ml zavázanou šátkem a soudruhm
u stolu pošeptal, že ho ,,strašn bolí" zuby.
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Spolenosti u stolu „honorace" nevnoval žádné
pozornosti a nesúastnil se ani planého, šeptem ve-

deného hovoru u stolu „plebejcv", odkud zase s ja-

kousi lakotou pohlíženo ku stolu ,,honorace", kde
zahájena ,,traktace" pojídáním slanek.

Chvílemi mrsknul Hclebrand okem po strýci Vo-
týpkovi, kterýž sedl klidn a ani jednou ku stolu

„plebejcv" nepohlédl, nejev v tvái, nežli podmra-
enost jako díve.

Slaneky zmizely v nkolika málo minutách.
Vyjímaje A^^orovku, jenž se omluvil, pojedl každý
z host dva.

,,A ješt deset — dvacet herink!" vzkiknul
pedstavený na Rorejsa, když se byl hostinský ob-

jevil v šenkovn.

„Snad už jich tolik ani nemám," pipomenul
Rorejs.

„Podívejte se !" zavrel pedstavený.
Rorejs uposlechl.

Hosté, kteí si byli na slanekách pochutnali,

zaali chut zapíjeti.

Za nedlouho pinesl Rorejs znovu objednané
slaneky, ale již jen trnáct kus — více neml
v zásob.

,,Nu, nic nedlá!" míní pedstavený a vybízí

hosty, by pojedli.

Všickni s chutí sáhli po lahdce; ale sotva byli

pojedli ždibeek, nechtli více. Slaneky páchly po
petroleji, což byli hosté pvodn nejspíše ani nezpo-

zorovali.

,,Hola, hej, mládenci!" obrátil se pedstavený
ku stolu „plebejcv". ,, Nepojedli byste ždibeek he-

rinka ?"
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,,Ah, s radostí, ponížené dkujeme!" zaznlo
z nkolikera úst souasn.

A jeden z host rychle se zvedl, ale ostýchav
se piblížil ku stolu ,,honorace".

Pedstavený ukázal dýmkou na hlinnou misku
a miska putovala se stolu ,,honorace" na stl ,,ple-

bejcv".
Jako dravci vrhli se hosté na lahdku.
V nkolika málo minutách byla miska prázdná.

Slaneky pojídány i s kostmi s úžasným chvatem a
zárove se zá\idní hodnou chutí, která i pesyce-
ným u stolu ,,honorace" dlala laskominy.

„Ale kdo nám ted uhasí žíze ?" ozval se pan
Matýsek uiniv notný doušek a stav džbánek hmot-
n na stl.

,,Já mám chtán jako pec," pipomenul starý

Pitrdle labužnicky se usmívaje.
,,A mn je, jako bych byl rozžvýkal za tverák

pepe," doložil Lopíek.
„Pijte tedy, haste!" vybízel pedstavený. ,, Haste,

haste!"
,, Haste, haste — hoí! ' zvolal i kmotr Votýpka,

jenž byl dnes obzvlášt skoupý na slovo, ale jejž

všeobecn se rozproudující hovor zaal již také za-

jímati.

,,Ale kdo zaplatí? Vždy vypijeme sud!" namítl
Bizdíek svlažuje si chut hrdlo.

,,Kdo zaplatí?' vzdychnul si starý Pitrdle napiv
se jako upejpa\á panenka.

Tak a podobn ulevovali si, ovšem šeptmo i

u stolu ,,plebejcv".
Pedstavený se pásl na tchto laskominách ží-

znivc se zjevnou zálibou po delší chvíli, usmívaje
se, jakoby chtl íci

:
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„Nu, tentokráte jsem vás poádn napálil."

Náhle však zavrel:
„Eh! Kdo že to zaplatí?'

A po chvíli doložil:

„Teba jál"

Slova ta pijata s všeobecným jásotem.

Jen \'orovka a Helebrand sedli v myšlenkách
pohíženi, jakoby se v krm nedlo pranic neoby-
ejného.

,,Rorejsi, Rorejsi !
' zavolal pedstavený, když

se hostinský objevil. ,,Konev piva — ale tu nejvtší!'
Za nedlouho objevila se na stole ,,honorace''

asi desítilitrová konev.
,,A tamhle, mládencm, ' kázal pedstavený uká-

zav ke stolu ,,plebejcv ', ,,taky konev ! . . . Platím
dnes, co kdo vypije."

Dosavadní udivení skoro všech zmnilo se v pra-

vý úžas.

Nco podobného nebyla „hlava obce ' doposud
nikdy uinila. Nikdo ji vbec nepokládal neho
podobného za schopnu . .

.

„I kakrahnáte!' zvolal mrzák Brzdíek nkoli-
krát mezi smsicí ei. ,,Co pak se to dnes pihodilo,
že je pan pedstavený tak špendábl . . . Tot jakoby
byl od paní Brigitty dostal za vyuenou . .

."

Pedstavený však nikterak nechvátal ukojiti zv-
davost. Sešklcboval jen drsnou tvá k polochytrá-

ckému a polotajcmnému úsmvu — pobafával, od-

plivoval a obas nco zavrel.
Na stole ,,plebejcv ' se objevi\ ší konev, z které

pipito pedevším jiným ,,na zdraví a dlouhá léta

pana pedstaveného Petra Mihulky ' — podána jen

jednou kolem stolu a vyprázdnna.
Rorejs poznovu ji naplnil.
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U Stolu „honorace' pito umírnnji, vlastn mé-
n hltav, ale pece statn, takže i zde musila býti

konev za nedlouho znovu nalita.

Zábava, vlastn všední, bezvýznamný a bezúel-
ný hovor zaínal býti vždy živjší a nenucenjší.

Za nedlouho nikomu ani nenapadlo, že se byl

zatím andl smrti snesl tak hluboko nad dm, že

zdálo se již, jakoby se píšernými kídly dotýkal

okénka komrky, v které Rorejsova žena vedla po-

slední zápas — ba nikdo si ani nevšimnul, že nejen
Rorejsova fena Fišlifutri ve dvorku, nýbrž i Brzdí-

kv Kartuš ped krmou nkolikrát tak úpnliv
zavyli, jakoby vtili umrlinu . .

.

,,A jak pak jen my panu pedstavenému opla-

tíme ? !" ozval se po chvíli bzuivého hovoru starý

Pitrdle tak významn a hlasit, že skoro všickni

umlkli.

,,I na to je dost asu, až — vyhrajete!" odpo-
vdl úšklebn pedstavený.

,,A máme tu už los?" optal se chvatn starý

granátník.
,,Eh, co vás napadá!" vyložil pan Matýsek. ,,Asi

tak za týden nebo — —

"

,,A nebo," vpadl Lopíek, ,,nás chlap napálí a
nepošle nám nic."

,,Pro umuení Krista! To snad ne!?" zvolal

starý Pitrdle s tak opravdovou úzkostí, že se ostatní

nemohli zdržet smíchu.
,,Vždy je to Rorejsv kamarád!" vyložil Brzdí-

ek. ,,A Rorejs má peníze — o ty tedy pijít nem-
žeme ..."

,,Ah, tak!" oddechl si staroch a po krátké po-

mlce se optal:

„A mnoho-li tak asi každý z nás vyhraje ?"
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„Já to rozpoítal dnes na cest," pochlubil se

mrzák.
,,Mnoho-li, tedy — mnoho-li?" ozvali se Lopíek

a Pitrdle souasn.
,,tyicet zlatých jsme vsadili," poal pan Ma-

týsek vykládati, ,,a vyhrajeme jedenkrát sto a páde
sát tisíc — —

"

„Jedenkrát sto a padesát tisíc !" opakoval starý
granátník sprásknuv úžasem ruce.

,,Na jeden zlatý," pokraoval klidn mrzák,
,
.pi-

jde výhra 3750 zlatých
"

,,Jenom ti tisíce !" vpadl zase Pitrdle tonem
mírného zklamání a pece radostn.

,,Na jeden zlatý — na jeden!" pouil jej pan
Matýsek. „Kdo tedy vysadil, pane Augustine, jako
vy — pt zlatých, vyhraje ptkrát 3750 — neboli
18.750 zlatých —

"

,,Osmnáct tisíc zlatých !" opakoval opt s úža-

sem Pitrdle.

,,Vlastn bez mála devatenáct tisíc," doložil pan
Matýsek.

„Devatenáct tisíc zlatých!" zvolal starý granát-
ník a oi div mu nevylezly z dlku. ,,Já vyhraju
devatenáct —

"

„Starého kozla vyhrajete !" vpadl úšklebn ped-
stavený. ,,Že jste tak starý a ješt takový blázen —
he?"

Píke výsmšnými slovy tmi byl starý vojín

tak zaražen, že sklopil oi a svsil smutn hlavu.

I ostatní, zvlášt Lopíek jevili zklamání.

Jenom Vorovka, jenž byl až dosud ,škoro ani

nepromluvil, zstal i nyní lhostejný, vlastn apathi-

cký.
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„Dobe tedy, že jsem si nepisadil," pipomenul
po chvíli kmotr Votýpka.

„Za to budete litovat, až my vyhrajeme," po-

smíval se žertem mrzák Brzdíek. ,,A že vyhrajem.e

a vyhrát musíme, je tak jisté, jako že Nebo —
ke všem všudy krucihnátm!"

A udeil pstí na stl, jakoby chtl štstí stj
co stj ze stolu vytlouci.

,,Snad byste mi také nco z výhry uštdili —
ne ?" ozval se zase Votýpka.

„I ba ne — ba ne !" škádlil Brzdíek. ,,To byste

si musil, kmote, dojít na pana pedstaveného — ten

vás zradil — —

"

,,Já — já že zradil?" vzkikl pedstavený drsn.
,,To tak — to tak! Co mi do toho ?"

,,Nu, vždy já od vás nic nechci," míní chlácho-

liv Votýpka.
„A kdybyste chtl — já nic nedám," zavrel

pedstavený.
Rozhodným, vlastn píkrým tímto odmítnutím

hovor o možné výhe a jejích následcích jako na
písný povel umlknul.

Než po nkolika minutách pl,aného požvatlávání

pivedl na to škádlivý mrzák, jenž byl dnes ob-

zvlášt v dobré míe, e poznovu.

,,A co pak byste si tak pedevším koupil, kdy-

bychom vyhráli ?" obrátil se .k starému granátní-

kovi.

,,Já? Cože bych si koupil? ' opáil staroch, jako-

by jej otázka pekvapovala a jakoby nebyl o tom
vbec ani pemýšlel.

„Nu, ovšem — vy! Kdož pak jiný, milý pane
Augustine !" vykládá pan Matýsek.

J. Arbes. IX. Andl míru. 9
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„Abych svatou pravdu ek'," odpovdl po krát-
kém pemýšlení Pitrdle. „Já pro sebe o tu vcjhru
skoro ani nestojím —•

—

"

„Aj, aj ! To snad ani není možno !" zadivil se
úsméšn mrzák. „Snad byste ty peníze nerozházel ?"

„I chraniž pánb'!" bránil se staroch. „Já si

jen myslím, že tak starý k)vék jako já mže být
rád, když mu dá pánb' zdraví . . . Ale moje Ka-
enka — —

"

„Ah!" uklouzlo mrzákovi.
„Musila by si dát," pokraoval starý vojín,

,,beze všech cavik ušít nové šaty
"

,,Snad hedvábné?" vpadl Brzdíek.
,,To se ví, že ne jme! Jak pak jiné? To by se

snad ani pro takovou bohakyni neslušelo, aby cho-
dila jako ledajaká coura "

,,Snad by to spravil atlas, — ne ?" vpadl opt
mrzák.

,,Teba, teba," pikývnul Pitrdle; ,,ale musil
by být, nu, vždy víte, že tomu rozumím . . . Sám bych
jí to šel vybrat a koupit do msta — sám... Dal
bych se dovézt . . . Myslím, že by mn pan soused
Lopíek —

"

„Píležitost?" vpadl Lopíek. ,,I s radostí —
s nejvtší radostí ! Kdo pak by také neposloužil, kdy-
byste dobe zaplatil . .

."

,,Ale. ale, pane Lopíku," káral dobrodušn
mrzák. ,,Snad byste si nedal od tak starého muže
ješt platit?!"

„Což pak jsem já taky njaký mladík ?" bránil
a omlouval se Lopíek. „A kon taky nejsou za-

darmo. Víte, co takový pár koní i s pacholkem za
den pojí? Ostatn — pan Augustin nebyl by už
takový chudas jako te — —

"
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,,A vy také ne!" vpadl živ pan Matýsek.
,
.Pi-

bylo by vám také tolik — skoro devatenáct tisíc . .

."

Soused Lopíek piblble se usmál.
„Než — co pak byste si koupil vy, kdybychom

vyhráli ?" pokraoval Brzdíek. „Nový statek — ko-

n — dobytek "

„Ah, o to já o všechno nestojím," míní Lopíek.
„To dlá lovku jen zbytené starosti. Já bych tak
nkolik stovek dal synovi, aby si pilepšil a ostatní

bych zanesl do spoitelny . . . Tam bych o n nepi-
šel "

,,Leda kdyby udlala spoitelna ,pangrotV'
vpadl mrzák uštpan.

Ukázav pak prstem na Vorovku, zádumiv ped
sebe pohlížejícího, dodal

:

,,Ostatn — nejlíp by pochodil asi tenhlenc!"
,,Pan Vorovka?" optal se živ starý Pitrdle.

„Kdož pak jiný?!" pokraoval mrzák s jistotou,

jakoby byl uhodnul Vorovkovy nejtajnjší myšlenky.
„Myslím, že by se z nás ze všech nejchutji zasmál
do pst a — vzal do zajeích . .

."

,,Jak to?... Do zajeích? Pro do zajeích?"
optal se dychtiv Lopíek.

Sám Vorovka nazvedl hlavu a zadíval se zvdav
na mrzáka.

,,Já myslím," pokraoval mrzák, „že kdyby ml
pan Vorovka v cizin od eho živu být, ukázal by
nám paty hned a upláchnul do Bavor a z Bavor,
kam by ho oi nesly. A vyhrajeme-li, vyhraje i on.

A potom — adié eská zem — pan Vorovka zmizí
jako stín . .

."

Kolem úst Vorovkových pohrával lehýnký
úsmv.
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Zdálo se, že mrzákovi v duchu pisvduje, ale

pece se nechce piznati pímo.
I pedstavený naslouchal slovm tm pozorn,

ba napjat, a jenom s nejvtším pemáháním po-
tlail výkik: ,,Nu, to bychme se na to podívali!"

Tvá jeho z poátku se zakabonila; ale po chvíli,

jakoby mu byla uspokojující myšlenka šlehla moz-
kem, zase se vyjasnila.

Jelikož na poslední slova Brzdíkova nikdo ne-

odpovdl, pesunula se rozmluva zase k pedmtm
jiným. Byla sice vždy všeobecnjší, ale zárove ži-

vjší, bezstarostnjší a bujnjší.

Jedna konev piva vyprazdována na úet ped-
staveného po druhé — skoro jako o závod.

I pedstavený pihýbal si nápadn rychle za

sebou a mrzák Brzdíek snažil se vynahraditi si,

co byl minulého veera zanedbal.

Jediný Vorovka nenalézal dnes na spolenosti
a na pití nejmenší záliby. Pihýbal si sice, vlastn
byl nucen pihýbati si rovnž tak statn jako ostat-

ní; ale tváil se jen, jakoby pil.

Bylo mu, jakoby sedl na eavém uhlí. Nkoli-
kráte chtl se vzchopiti a pod jakoukoli záminkou
odejíti, nebo se nepozorovan vytratit a pozdji se

u pedstaveného njak omluvit.

Ale znaje povahu Mihulkovu a obávaje se, že

by jej tím práv dnes, když jej pedstavený jKDzval

a byl ochoten i ád zaplatit, v nejvyšší míe po-

pudil.

Zstal tedy a snažil se s vyjícími vlky na oko
výti a ekal jen, brzo-li se naskytne vhodná njaká
píležitost k dvodnému upláchnutí.
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Florian Helebrand u stolu „plebejcv" naproti

tomu pil dnes nejen na pouhou zlost, nýbrž i — na
vztek . .

.

Snad ješt nikdy nepišlo mu zdarma poskytnuté
pivo tak vhod, jako tentokrát.

Fil dlouhými, vytrvalými doušky, z nichž každý
byl by i nejsilnjšího pijáka na pólo zalknul; ale

Floriánek si pihýbal jako vyškolený piják a pil

s bezpíkladnou úsporou asu.
A podivno ! Tentokráte se mu zdálo, jakoby roz-

ilující nápoj neml na nho žádného úinku —
jakoby vbec ani nepil.

Žíze však byla vždy palivjší, žhavjší; ne-

bylo ji možno uhasiti.

Pihýbal si tudíž vždy astji — nkdy více,

jindy mén.
Ale nic na plat ! . .

.

V duši jeho zuil nejdsnjší démon — malo-
mocný vztek.

Kdykoli pohlédl kradmo neb i zejm na strýce

Votýpku a postehl mraný jeho klid, vždy v nm
vzkypl vztek tou mrou, že již již chtl vyskoiti
a vrhnouti se jako rozlícená šelma na strýce.

Ale stud jej vždy zase zdržel. Stydl se dáti na
jevo, že byl jakýmkoli zpsobem strýcem pokoen,
neku-li aby prozradil, co se bylo v pravd sbhlo . .

.

Zábava u obou stol byla vždy nenucenjší, ba
rozpustilejší.

I vtipy, ovšem nehrub vybrané, zaaly již vždy
bezuzdnji provádti své rejdy — a jenom Vorovka
a Helebrand byli zamlklí, ba tento vždy mrzutjší. —

Zatím co v šenkovn skoro úpln zapomnli, že

neobvyklý ruch a šum, hluk, jásot a ev zaléhá ru-
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siv do komrky, ve kteréž by mlo práv panovati
ticho, pracovala v komrce té žena Rorejsova k smrti

vždy namáhávej i.

Plápolavý kahánek na rohu kamen umístný
osvtloval komrku jen matn a chvjivé stíny do-
dávaly celému okolí rázu skoro píšerného.

Nemocná ležela na znak bez hnutí. Jen prsa se

nápadn zdvihala a zase zapadala.
Dech byl tžký, chraptivý. Obas dostavil se

keovitý kašel.

Nkdy pronesla vzlykáv a namáhav dv, ti
slova . .

.

Stará By^ická sedla u lože, íhajíc na každé
slovo a na každý pokyn, by nemocné vyhovla.

Dcera Purí sedla v tmavém koutku na nízké
stolice a tiše se modlila . .

.

Kdykoli se nemocná na chvíli ztišila a stará

Byšická nemla, ím se zabývati, zaletala v duchu
z pravidla ku svému Erazímkovi.

Byla o nj sice bez starosti; ,,ale matka je

matka" — — — —

Erazímek byl zatím strávil den obvyklým zp-
sobem

Procitnuv shledal, že je matka zase mimo chatu.

Nepodivil se. Umyl se, oblékl a pipravil si sám
snídani.

Podojiv kozu a pustiv ji na pastvu, pojedl trochu
nadojcného mléka, do nhož si nalámal kousek chle-

ba, naež komrku uklidil a šel do lesa, by nasbíral

a natrhal, eho se v zásobách nedostávalo.

Vrátil se po poledni, uvail si trochu ,,zavrené"
(polívku: slanou vodu, do níž je zamíchán ždibek
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mouky), a šukal pak zase kolem chaty, až nadešel

veer.

Tentokráte nevzal ani jednou knihu do ruky.

Bylo mu jaksi podivno, poloteskno a pólo svže
— jakoby se mlo nco pihoditi, co jej potší.

Pipomenul si stero vcí, ale žádná ho dlouho
nebavila. Duch jeho tkal s pedmtu na pedmt.

Teprve pod veer, když usedl ped chatou pod
bez na totéž místo, kde jej byl agent Horyna den
ped tím spatil, zdálo se mu, že na nco myslí vy-

trvale ; ale nevdl na co . .

.

Obas se rozhlédl po okolí.

Vidl, kterak nad lesy vystupují mraky, ale ani

ho nenapadlo, že mže pršeti.

Zstal ped chatou až do iré tmy.
Vidl, jak mraky vždy více houstnou a vystu-

pují vždy výše —• jak zahalují jednu nápadnjší hv-
zdu po druhé, až zahalily celý obzor . .

.

Vešel tudíž do chaty, zapálil lou na krbu a
usednuv opodál, díval se do žlutavého plamínku, až

jej nkdy pešel zrak . .

.

Zamhouil tudíž oi a popustil myšlenkám a zpo-

mínkám úpln uzdu — snil . .

.

Posléze, asi tak k desáté hodin se svlékl a
ulehl na své lžko.

Lou v krbu popískávajíc dohoívála, až ko-

nen dohoela.
V komrce rozhostila se irá tma.
Chvíli snil hoch se zamhouenýma oima.
Náhle kmitnul ped oima jeho žlutavý zásvit.

Otevel oi; než — kolkolem byla irá, neproniknu-
telná tma . .

.
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Po nkolika vteinách šlehnul komrkou inten-

si\'ní záblesk. Hoch postehl okénkem, že pošlehá-
vají venku z mrak matné blesky.

Dlouho díval se k okénku.
Pobleskávání jej bavilo, ba pozdji jej vylákalo

i z lože.

Piblížil se k okénku, pitáhl k nmu stolici a
usednuv, díval se oknem ven.

Obloha byla úpln zatažena erným tžkým mra-
kem, jenž zdál se býti, když se zablesklo, peklenut
pes celý údol.

Nepršelo však. Obas, nkdy i v pestávkách
nkolikaminutových kmitnul více mén matný zážeh
blesku z erného mraku a osvítil na okamžik kra-
jinu.

Temné zahmní následovalo však doposud je-

št vždy po tak dlouhé dob, že nebudilo skoro ani
pozornosti.

Erazímka zajímaly a bavily zatím pouhé blesky,
z nichž jen mnohý šlehnul tak intensivn, že musil
hoch pimhouit oi —

V téže asi dob bylo v krm Korejsov již

tak huno, jako ve dnech mimoádného veselí —
o njaké svatb a podobných.

Nkdy nebylo vlastního slova slyšeti.

Skoro celá spolenost byla rozjaena. Nkteí
zaínali již prozpvovati, jiní se peli a hádali — vtip

zaínal býti vždy smlejší a bujnjší . .

.

Náhle vstoupil hostinský Rorejs do šenkovny se
slzami v oích. Dovrávorav do koutka ke kamnm,
sklesl na stolici jako bez vlády a vypukl v štkavý
plá.

V šenkovn zavládlo na chvíli ticho.
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Všichni byli porozumli, co to zrtamená . .

.

Nkteí vstali a piblížili se k Rorejsovi, jiní

vyšli do pedsíky a nkteí vloudili se zvdav i za

práh komrky, v kteréž Rorejsova žena dodychávala.
Zábava byla perušena.
Sum a ruch ovšem neustal, ponvadž krom

pedstaveného, Vorovky a Brzdíka nikdo nezstal
sedti . .

.

Florian Helebrand byl vstal a skoro potáciv
vyšel jako jiní do pedsí^, odkud se byli nkteí
vrátili a kam jiní zase vyšli.

V komrce zatím došlo ku katastrof.
Nemocná byla se na pólo a zárove naposled

vztyila a sklesnuvši nazpt, zstala s oima v slou-

pu ležeti . . . Byla v agónii . .

.

Purí vyskoivši z koutka, zavolala matku jmé-
nem, ale matka neodpovdla.

S výkikem bezmrné bolesti vrávorala ubohá
dívka do vedlejší komrky a u téhož okénka, na nž
byl minulé noci Florianek zaukal, sklesla . .

.

Chvíli setrvala bez hnutí.

Náhle šlehnul venku intensi\Tií blesk.

Dívka se vztyila a zadívala oknem ven . . . Za-

slechla temné zahmní a hned po té slyšela jen pí-
šern hrivý chrapot z vedlejší komrky.

Chtla zpt k matce, aby ji jen ješt jednou
spatila . .

.

V tom šlehl venku nový blesk a dívka postehla
zcela zejm Floriana Helebranda potácejícího se

odkudsi od návsi ku krm ...

V bezprostedn následujícím okamžiku však
se dívka obrátila a vrávorala k loži umírající matky.

Postála však u lože jen nkolik minut — matka
dodýchala . .

.
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S výkikem, jejž zaslechli i v šenkovn, vrhla
se dívka na mrtvolu a keovitý plá ulevil pon-
kud její bolesti.

Na výkik ten vstal i pedstavený a Vorovka —
a oba opustili svá místa.

Jen mrzák Brzdíck zstal sedti; ale i on byl
zmatkem, jenž v šenkovn zavládl, tak vzrušen, že

hrub ani nevdl, co se dje.
Po nkolika minutách sem tam pecházení a

pobíhání zmatek zase minul a hosté vraceli se na
svá místa.

Když vrátil se první host — kmotr Votýpka —
z pedsín, sedl Florian Helcbrand zase na svém
míst.

Ostatní vrátili se nebo zaujali svá místa jeden
po druhém.

V šenkovn zavládlo skoro až trapné ticho.

Zábava, která slibovala dnes býti nadmíru buj-

ná, byla osudnou katastrofou perušena a možná, že

se vbec již ani nerozproudí.
Hosté skoro již jen šeptají . . . Zamlklost jest vše-

obecná — — — —

V témž okamžiku postehl však Erazímek Byši-

cký z chaty cosi neobyejného.
Zdálo se mu, jakoby se bylo zablesklo; ale

nikoli na obloze, nýbrž kdesi níže — nápadn níže . .

.

I zadíval se okénkem pozornji.
Po kratinké chvíli postehl podobný zážeh; ale

již zcela zejm, — z údolu . .

.

Bez rozpak vybhl jako laka ped chatu a
rozhlédl se po údolu.

Kolkolem však byla irá tma; jenom tu a tam
blikalo žlutavé svtýlko z nkterého okénka.
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Náhle — co to?

Hluboko v údolu — asi v místech, kde je Ro-
rejsova krma — kmitlo irou tmou cosi jako žhavý

jazyk, jenž hned zase zmizel . .

.

Hoch upel zrak svj v místo ono napjat.

Po nkolika vteinách postehl, že žhavý jazyk

není osamlý — že jich irým temnem prokmitává
nkolik tsn vedle sebe ...

V tom vyšlehl plamen ...

„Hoí!" houknul hoch do údolu, až se to daleko

rozlehlo.

Výkik jeho však sotva kdo slyšel; — nikdo se

aspo neozval ...

N ad údolem rozkládalo se hluboké ticho . .

.

Vyšlehnutí plamenu však zpozorováno i v krm.
,,Nkde hoí!" zvolal skoro v témž okamžiku,

jako byl Erazímek od chaty zahouknul, mrzák Brzdí-

ek.

Upomenutí toho nebylo však vbec ani teba.
Rudý zážeh šlehl do oí všem a všickni krom mrzá-

ka vyskoili.

Prvním u okna byl Votýpka, jenž pohlédnuv
ven vykiknul:

„Ježíš Marja! To hoí u mne — moje stodola!"

Zmatek, jenž na výkik ten nastal, jest k ne-

vypsání. Statek i hoící stodola Votýpkova byly jen

asi sto krok od krmy vzdáleny.

Všickni spchali ven . .

.

,,Hoíj hoí!" voláno.

Hluk, lomoz a ryk se vzmáhá.

Plamen vyšlehuje vždy mocnji do výše a úžasn
rychle se šíí.
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Není také divu!
Stodola je kryta jen doškami. ást nízké stechy

vynívá pes plot na náves a práv odtud šlehá pla-

men vždy prudeji do výše.

erný mrak, sklenutý nad údolem, vúihled
rudne. Prostranství ped statkem jest již jasn a
pece píšerné osvtleno . .

.

Skoro všickni bží k místu neštstí . . . Ale v pod-
napilosti — co poíti?

Nikdo neví rady — každý jen kií:
,,Hoí, hoí! Pomozte!"

Hluk a pokikování, jež zaznívá již také z jiných
stavení, kde byli požár postehli, pehlušuje nkdy
dsný praskot ohn.

První dobhl ku stavení Votýpka. Ale díive nežli

otevel pivená jen vrátka, spatil, že vyskoil n-
kdo z okna v pízemí v košili a kvíle bží smrem
k Rorejsov krm.

Poznal svou dceru Ludmilu. Le díve nežli se

rozhodnul, má-li pospíšiti za dcerou nebo vraziti do
dvora, spatil, že dcera klopýtla a že ji nkteí vlekou
do krmy.

Vrazil tedy do dvora, kde již ele v zmatku
pobíhá, nevdouc si rady.

On sám jest jako bezhlavý . .

.

Ped statkem hluk a lomoz se vzmáhá; .se všech
stran sbíhají se lidé, by pispli ku pomoci...

Náhle zaznl z hluku všem známý ženský hlas
paní Brigitty, která byla pospíšila, by ídila ochran-
né práce.
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IX.

Co následovalo, neteba líiti.

Stecha stodoly byla již v plném plamenu, jenž

šlehal vysoko do výše, plazil se po buližníkové skalní

stn a peskoiv na nejbližší stáje a chlévy, za-

chvátil i ty a za nedlouho pesunul se i na sousední
statek Lopíkv, kde zaaly hoeti již chlévy poblíž

stodoly.

Statek pedstaveného byl od hoící stodoly od-
dlen Votýpkou zahradou, tudíž skoro v bezpeí.

Veškerá snaha hasících obrácena tedy k za-

chránní statku Lopíkova.
Ku cti paní Brigitty budiž pipomenuto, že í-

dila ochranné práce s chladnokrevností a obeze-
lostí muže nejotužilejšího.

I ostatní, ba i podnapilí, piinili se ze všech
sil pispti ku pomoci.

Ale veškeré úsilí bývalo by marným, kdyby asi

po pl hodin, — patrn následkem mocného roz-

proudní vzduchu — nebyl se spustil z mraku, nad
údolem sklenutého, prudký a vydatný liják.

V osad bez stíkaky a hasiského náiní, kam
pomoc z cizích osad mohla pijíti na nejvýš po n-
kolika hodinách — byl tento déš pravým štstím.

Zachránil aspo statek Lopíkv a obydlí Vo-
týpkovo. Stodola, chlévy a stáje Votýpkovy, z ásti
pak i chlévy Lopíkovy lehly popelem.

Nejkrasší pohled na dsné divadlo ml, jak
pirozeno, Erazímek Byšický.

Vorovka zahlédl jen požár v prvopoátcích. Po-
užil nastalého zmatku, by pospíšil nepozorován ku
své žen Božence.
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Požárem ze sna vyburcované obyvatelstvo pro-

bdlo skoro vesms i zbytek noci.

Liják sice zvdavce rozehnal, ale z vtší ásti

jen do nejbližších úkryt, odkud se mohli pohodln
dívati, kterak proudy vod, inoucí se z krvavého mra-

ku, zdánliv malomocn zápolí s rozpoutaným živlem,

až jej pece jen zkrotily a posléze i utlumily.

Jakmile zaalo pršeti, zbyli u požáru jen nej-

statenjší a nejobtavjší, aby i nyní ješt ze všech

sil pomáhali.

Vytrvali skoro do svítání, až nabyli úplného
pesvdení, že nehrozí více žádného nebezpeí.

Mezi nejobtivjšími byla paní Brigitta, která

za nejprudího lijáku ídila práce ochranné povzbu-

zujíc, kde a jak bylo po jejím mínní teba.

Hlas její bylo slyšeti mnohdy i za nejvtšího
lomozu a hluku ;

ji samu bylo zaasté vidti i na
místech nejnebezpenjších, jako když krov stodoly

se sítil a doutnající kláda jedna svalila se s ohlu-

šujícím rachotem tsn vedle paní pedstavené.

Manžel její byl i tentokráte jako obyejn, „pá-

tým kolem u vozu".

Snažil se sice jako „hlava obce" pivésti dstoj-

nost svou také k jakési platnosti — pobíhal podle

hoícího statku, radil i rozkazoval.

Ale skoro nikdo ho neposlouchal, každý dbal

jen rozkaz paní Brigitty nebo se ídil vlastním pu-

dem.

Nejúzkostlivji poínal si Lopíek, jehož statek

byl ohrožen nejnebezpenji.

Pobíhal jako smyslu zbavený — stkal, plakal

a val — líjinil rukama a trhal si vlasy z hlavy . .

.
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Možná, že práv tímto svým poínáním piml
mnohé, že s nasazením život pokusili se o zachrá-

nní jeho majetku.
Starý Pitrdle a Florianek Helebrand aspo pes

to vše, že byli podnapilí, napínali veškeré své síly,

ba jeden druhého v záchranné práci pekonával.
Horlivost jejich byla píkladem i jiným, tak že

vtšina hasících soustedila innost svou k zachrá-

nní statku Lopíkova a — hoící stodolu, chlévy a
stáje Votýpkovy ponechala jejich osudu.

Votýpka sice byl v prvním okamžiku zdrcen;
ale v brzku nabyl aspo tolik duchapítomnosti, že

mohl jako každý jiný horlivý obtavec pomáhati roz-

poutaný živel krotiti.

Piinil se, jak pirozeno, ze všech sil a jedin
jemu a paní Brigitte bylo dkovati, že zachránno
aspo obydlí jeho.

Teprve na úsvit, když pestalo i pršeti, rozešli

se poslední, kteí byli pi požáru pomáhali, a mezi
kterýmiž byla i paní Brigitta.

Manžel její byl opustil místo požáru hned po
jeho utlumení.

Starý Pitrdle a Helebrand vytrvali s paní Bri-

gittou, která neopomenula oba po zásluze za jejich

horlivou obtavost pochváliti.

Z obyvatel celé osady nemly na požáru jen ti
osoby nejmenšího zájmu : Pitrdlova dcera Kaenka,
která po neklidné noci minulé tentokráte nadmíru
tvrdé spala a o požáru nevdla, pak Vorovka, jenž

použil nastalého zmatku a pospíšil dom, — a jeho
žena Božena — — —

V jakém rozpoložení mysli byl pedstavený ubo-
hou ob krutých pomr politicko-sociálních a zá-
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roven i své vášn opustil, možno se spíše domysliti,

nežli lze vylíiti.

Mluva lidská nemá dostatek slov k oznaení
všech pocit, jež ubohou ženu postupné rozchvívaly.

Po odchodu pedstaveného zstala dlouho v úpl-

né ztrnulosti.

Jen chvílemi, když šlehla mozkem žhavjší ji-

skinka, pipomínající, co se bylo práv sbhlo —
zamrazilo ji, ale hned zase se jí zdálo, jakoby ztuhlá

krev znenáhla roztávala . .

.

A pece cítila nevýslovnou palivost v mozku
i v srdci — cítila, jak jí pulsy buŠí a srdce keovit
se svírá.

Ležela na mužov loži úpln bez vlády na znak
— s oima k hambalkovému stropu upenýma, ba
vyteštnýma . .

.

Chvílemi se jí zdálo, že není vbec snad ani

možno pochopiti, co, jak a pro se bylo stalo; ale

hned zase zdála se býti úpln pesvdena, že jinak

vbec ani se státi nemohlo — že musilo se státi,

co se bylo stalo . .

.

Náhle projelo duší její jako blesk úplné vdomí
bezpíkladného skutku se všemi možnými i nemož-
nými dslednostmi.

Vztyila se na loži jako k smrti ranná lvice.

Zaúpla — seskoila s lože, jakoby chtla prchnouti

ped dsným pízrakem.
Ale sotva uinila nkolik vrávoravých krok

smrem ku dveím, sklesla se srdceryvným výkikem
k zemi a narazivši hlavou o stnu, pozbyla smysl . .

.

Jak dlouho ležela na studené, jen upchované
podlaze, sama nevdla.

Venku byla již irá, neproniknutelná noc, když
zaala se probírati z mrákot.
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Jen znenáhla se vracející vdomí prokázalo jí

pímo neocenitelnou pirozenou službu tím, že se jí

zdálo, jakoby désný pípad, jenž ji snadno mohl pi-

vésti na pokraj zoufalosti, náležel vlastn dávné mi-

nulosti.

Pípad sám o sob pozbyl pro ni nápadn na
své dsnosti — dslednosti zdály se býti ubohé žen
nepomrn píznivjší, nežli když si byla po delší

duševní stagnaci pipomenula vše pi úplných smy-
slech.

Jednotlivé obrazy vystupovaly v duši její zvolna

a matn, jakoby se díve prodíraly hustou mlhou —
a zstaly zamženy, i když se snažila pipomenouti si

je co možná nejživji.

Nkdy jí ovšem i nyní šlehla duší myšlenka, že

mla nž, kterýmž se bránila, pece jen vraziti do
prsou lovka, kterýmž z hlubin duše opovrhovala —

A pece se jí hned zase zdálo, že bezmrná
ob kterou byla spíše z donucení nežli dobrovoln
pinesla, vyváží více nežli skutek nejnásilnjší — že

jest snad pece jen jediným prostedkem k možné
spáse . .

.

Avšak i tato mdlá sofismata pozbyla vždy zase

na své zdánliv pesvdující síle — ubohá žena
i nyní vypukla v keovitý plá . .

.

Doplížila se za iré tmy ku svému loži, vrhla

se na n a plakala — hoce a usedav, div se jí

srdce nerozskoilo.
Cit ml pevahu nad reflexí.

Nepemítala — nemohla pemítati. innost moz-
ku byla skoro úpln latentní.

Za to tím konvulsi\Tiji pracovalo srdce : stud,

lítost, bolest a hned zase odpor, nechu, opovržení,

nenávist a vztek rozchvívaly ji od mrazivého pocitu,

J. Arbes. IX. Andl míru. 10
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jejž psobí pouhý pohled na odporný pedmét, až
po horené rozechvní malomocnosti, když krev víí
žilami jako žhavá láva a lovk bez rady a pomoci
jest zstaven jen své zoufalosti . .

.

Tak míjela hodina po hodin, až paní Božena
postehla venku zarudlou záplavu.

Z poátku se domnívala, že to pedzvst vychá-
zejícího slunce. Ale díve nežli jí bylo nápadno, že

záplava liší se od ervánk, zaslechla ped chatou
rychle se blížící kroky.

Zachvla se.

Napadlo jí, že to muž — a srdce se jí zoužilo

studem a nevýslovnou lítostí . .

.

V bezprostedn následujícím okamžiku však si

pipomenula, že Vorovka chodívá dom vždy tiše,

by jí neprobudil.
Stud a lítost vystídala bezmrná úzkost . .

.

Seskoila s lože.

V pr\-ním návalu bázn a úzkosti piplížila se

ve tm k místu, kde jí byl nž vypadl z ruky. Shýbla
se a hmatajíc po zemi, nalezla jej a zase se vztyila,
jsouc odhodlána k obran na život a na smrt . .

.

V tom cvakla venku nápadn chvatn petlice,

v pedsíce rozlehly se pádné blížící se kroky.
Zárove zaslechla paní Božena Vorovkv skoro

jásavý hlas, volající:

,,Boženko! Milá, drahá Boženko!"
V pouhém pízvuku hlasu spoívalo zvláštní kou-

zlo, vštící zprávu v svrchované míe potšitelnou.
Paní Božen vypadl nž z ruky. Chtla postou-

piti, aby se vrhla milovanému muži na prsa a jed-

ním výkikem mu povdla, co se bylo stalo — ale

v nerozdílném okamihu otevely se dvée a do jizby

vrazil Vorovka.
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„Boženko! Odpus, prosím, že t budím,'* volal

sotva dechu popadaje.
Paní Božena však stála jako pimrazena. Na

rtech chvla se jí otázka : ,,Co se stalo ?" — ale ani

prostinká ta ti slvka nebyla s to pronésti.

,,Konen — konen jsme spaseni!" pokrao-
val zatím Vorovka chvátaje k ženinu loži podle ženy

své, které ve tm nepostehl. „Ve vsi hoí — ale

my, my jsme zachránni — konen zachránni !...'*

Paní Božen již první slova o konené spáse

projela celým tlem, jako když z mrazivého ovzduší

octne se lovk náhle v píjemném teple.

Napadlo jí, že snad muž zvstuje slovy první

následky bezmrné její obti.
Na okamžik se jí zdálo, jakoby jí rozchvíval

pocit nejblažšího uspokojení.

Ale pece byla bez vlády — i jazyk zdál se býti

ochromen . . . Jenom prsa mocn, bouliv se dmula
a do oí tlaily se tiché slzy . .

.

Muž dospv k ženinu loži a naleznuv je prázdné

uleknut stanul.

„Probh, Boženko ! Kde jsi ?" zvolal úzkostliv.

Rozhlédnuv se zárove po jizb domníval se

pozorovati opodál temnjší stín stojící postavy a

úzkost jeho se zdvojnásobila.

Na štstí odpovdla žena hlubokým vzdechem
a Vorovka ji po vzdechu poznal.

,,Pro bh, ty stojíš a mlíš, když t volám, duše

má nejdražší ?" zvolal udiven, chvátaje k žen.
Ale díve nežli se ozvala, to jest nežli se mohla

ozvati, objal ji j-ednou rukou a pitisknuv ji k srdci

mluvil

:

„Ach, odpus, odpus — ale nemohu jinak . .

.

Snad ješt nikdy — —

"
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Nechápala sice, co slovy tmi míní.
Mimodk objala jej obma rukama a zaala jej

líbati — vášniv, náruživ, skoro možno íci šílen . . .

Vorovkovi se zdálo, jakoby to byl nejvášnivjší
výbuch lásky . . . Optoval líbání a byl po nkolik
okamžik nevýslovn blažen . .

.

Po chvíli vsak se pece žen vyvinul jemn a
šetrn z náruí a promluvil

:

,,Doposud ješt nikdy jsem se nevracel s tako-

\^''m uspokojením jako tentokráte, milá duše . . . Pro-
sím t, rozsv!"

Poslední slovo psobilo na ženu jako úšklebek.
Zachvla se studem . .

.

,,Ne, ne !" uklouzlo jí chvjícím se hlasem.
,,A pro, prosím t?' optal se vlídn muž, ne-

chápaje.
,,Snad — není — teba," ozvala se žena trhan

nevdouc, co odpovdíti.
„Máš pravdu," poal Vorovka. ,,Není ani teba.

Ale až uslyšíš — užasneš . . . V, co dnes ti povím ..

.

Ne, ne — sám ani nechápu, jak a pro — a pece .

."

Pohnutí jeho bylo doposud píliš mocné, než
aby byl mohl promluviti souvisleji.

Odmlel se tedy; le když žena neodpovídala,
ujal se slova zase sám:

„Tedy spása — konen spása, milá, drahá
duše . . . Zítra nebo nejdéle za nkolik dní — kdykoli
budeme chtíti, opustíme proklaté toto zákoutí . .

."

,,Není možná!" uklouzlo v udivení žen.
,,A pece pravda!" pokraoval muž chvatn.

0\^šem proti vli úaduv — ale budiž! — Jaká po-

moc ? . . . Musíme do ciziny. — A nejen že musíme,
my mžeme... Prchneme tedy — prchneme!"

Udivení paní Boženy se vzmáhalo.
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Nechápala sice skoro pranieho, ale domnívala
se znáti zídlo, z kteréhož možnost ta prýštila. Zdálo
se jí býti nemožným, že trudný osud jejich náhle se

mní v pízniv^jší, ale zpsob, jakým se to dje a
díti bude, byl jí temný.

Chtla vzkiknouti : ,,Vše to tedy — já —" a

chtla se vrhnouti muži poznov^u na prsa; ale muž
vše to pedešel ka

:

,,Ne, ne — musím rozsvítit!"

Paní Božena se opt zachvla; le tentokráte

nemla více síly vzpouzeti se.

Bez hnutí se dívala, jak muž popošel k ohništi,

jak škrtnul sirkou a zapáliv lou zastril ji, nemoha
hned najíti svícen, do štrbiny na ohništi.

Paní Božena stála jako bezduchá — jen kolem
rt pocukávaly svaly v bezdné kei, jakoby zd-
šením nebo bolestí chtla vzkiknouti a — nemohla.

Tvá její byla rozpálena, oi plny slzí . .

.

Jakmile se muž od ohništ obrátil, sklopila zrak.

Teprve, když muž rychle se piblížil ku stolu,

pohlédla tam kradmo a ostýchav a chvla se jia

celém tle . .

.

Bylo jí skoro milo, že muž mlí, že mu nemusí
odpovídati. A pece se jí zase zdálo, že prahne po
každém slov, jež by mohl vbec jen pronésti . .

.

Muž však sám nebyl skoro ani svých smysl
mocen.

Co byl pronesl, diktovalo mu rozilení. Sám
doposud nevdl, jak žen povdti, co se bylo piho-
dilo, a co a jak se má státi.

Tak stanul u stolu.

Po chvíli mlení sáhl do kapsy a rozhodil n-
kolik scumlaných bankovek po stole.



150

„Podívej se, milá duše!" bylo vše, ím výkon
ten provázel.

Paní Božena sice pohledla na stl, ale pro za-

slzený zrak nemohla rozeznati, co byl Vorovka po
stole rozhodil.

Zatím byl muž ješt dvakrát sáhl do kapsy a
vyprázdnil ji.

,,Podívej se !" opakoval tónem tak rozhodným
a zárove jásavým, že paní Božena piblížila se ku
stolu.

Muž zatím roNTial bankovky a chvatn polo-
hlasit poítal — k žen aspo se nepodíval. —

Paní Božena postála u stolu, se zrakem na stl
upeným nkolik minut, nežli poznala, co muž po-
ítá . .

.

Výkik svrchovaného udivení vydral se jí

z prsou.

Muž však toho nedbal; poítal rychle a zárove
od oka povrchn, aby se co možná brzo pibližn
pesvdil, mnoho-li penz pinesl — až posléze
zvolal :

„Bezpochyby asi devt set zlatých!"
Teprve poslední slova paní Boženu vzrušila.

„Devt set zlatých?!" opakovala dut chvjí-
cím se hlasem. A po krátké pomlce dodala

:

„A od koho ?"

Muž pohlédl k žen a klidn odpovdl

:

„Od paní Brigitty."

Slova ta psobila na paní Boženu jako omra-
ující blesk.

V oích se jí zajiskilo. Chtla vykiknouti ; ale

hlas jí vypovdl službu — zavrávorala a byla by
sklesla na zem, kdyby ji nebyl muž zachytil do ná-

ruí ...
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,,Ach, duše drahá, drahá — co se s tebou dje?"
mhivil dvrn a pítuhi. ,,Až uslyšíš — až ti po-

vím vše — užasneš, jak vznešenou jest tato paní

Brigitta. V, velkodušnjší ženy není ! . .

."

Paní Božena naslouchala slovm tm z úžasem.
Byla jí balsámem a neminula se úinku.

Po nkolika minutách paní Božena se vzpama-
tovala a zárove rozhodla vyslechnouti díve muže,
nežli mu napoví, co se bylo pihodilo jí . .

.

Muž odvedl ženu k jejímu loži.

Usedli na peles vedle sebe a muž zaal vypra-

vovati : strun a pece jasn a pravdivé.

Paní Božena naslouchala se zatajeným dechem.

Bylo jí, jakoby naslouchala neuvitelné a pece
pravd v nejvyšší míe podobné pohádce.

Vášnivá paní Brigitta vystupovala ped dušev-

ním zrakem jejím vždy majestátnji.

PodivTiá, v pravd velkodušná žena ta zaujala

mysl její tou mrou, že pozapomnla na chvíli i na
vlastní svTij dsný pípad.

Teprve když muž dokonil a paní Božena na-

byla úplného pesvdení, že možná spása jest dilem

velkodušnosti paní Brigitty, kdežto její vlastní bez-

mmá ob pranieho neprospla, vydral se jí z prsou

výkik zdšení.

Muž nechápal a žena — ubohá, peubohá žena

nemla více tolik síly, by mu jen slovem naznaila,

co jest píinou jejího zdšení . .

.

Vypukla r keovitý plá.

V plái tom objala muže a líbala jej tak váš-

niv, náruživ, ba skoro šílené — jako když jí šlehla
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duší poprvé domnnka, že pivodila možnost spásy
svou bezmmou obtí . .

.

Co se bylo stalo a co chtla muži svému pede-
vším povdti, zstalo jejím — tajemstvím...

X.

Nadešlo jitro — pošmurné, chladné a nevlídné.
Následkem prudkého lijáku byla pda v celém

úvalu zvlhlá, v nížin blátivá; místy byly i kalužiny.
Požár ve Votýpkov statku byl sice zpozorován

po záplav i v jiných okolních obcích. Z nkterých
vypravili se také hasii se stíkakami ku pomoci;
le díve nežli dojeli, záplava zmizela, a hasii se

zase vrátili.

Ze spáleništ kouilo se i po úplném utlumení
požáru ješt po nkolik hodin.

Spáleništ samo poskytovalo za pošmurného ji-

tra pohled nadmíru truchlivý. Okolí bylo naplnno
pav dusivým zápachem.

Ze stáj a chlév šastn vyvedený dobytek za-

hnán na luka.

Cele lelkovala ped statkem nebo pecházela
bezúeln kolem ohoelých zbytk klad, trám,
prken, slámy a sena.

Starý Votýpka sedl v eledníku zachránného
obydlí na lavici u kamen, v nichž byla ele zatopila,

by si hospodá mohl osušiti na kži promoklý, poblá-
cený a místy zamoudlý šat, jehož nebyl ani svlékl.

Sedl bez hnutí s mraným výrazem v tvái,
upíraje zrak ped sebe na zem.

Co se dlo v jeho duši, lze se snadno domy-
sliti.
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Škodu požárem zpsobenou páil si od oka na
patnáct až osmnáct tisíc zlatých a ponvadž nebyl
pojištn, neml nižádné nadje na njakou náhradu.

Byl zdrcen.

Nejneoekávanjší neštstí bylo pikvailo tak

náhle a nepedvídan, že skoro ani ješt nechápal,

že stihlo jej.

Chvílemi se mu zdálo, jakoby to ani nebylo
možno, jakoby jej byl jen píšerný sen polekal. Le
když pohlédl oknem na zaazené trosky nkdejšího
svého majetku nebo když nápadnji vdechl do sebe
moudem páchnoucí vzduch, pipomenul si krutou
ránu osudu a bylo mu do pláe.

Jak požár vzniknul, co bylo jeho píinou, v celé

osad nikdo nevdl, ba skoro ani netušil.

Sám Votýpka, když v noci postehl, že hoí
v jeho statku, byl v pr\Tiím okamžiku toho domnní,
že stalo se neštstí nepozorností nkoho z eledi.

Ale když se pesvdil, že vyšel ohe ve sto-

dole a sice v míst, ku kterému ml z návsi každý
cizí lovk pohodlný pístup, byl pesvden, že bylo
— založeno.

Téhož náhledu byli skoro všickni, kdož v noci

pichvátali k ohni a na vlastní oi vidli, kde zaalo
hoeti.

Ale kdo ohe založil, byla otázka, na kterou
nebylo lze tak snadno odpovdti.

V celé osad nebylo lovka, na koho by byl

mohl padnouti jen stín podezení.

Votýpka nebyl sice nikým obzvlášt milován;
ale byl pece jen všeobecn vážen jako muž roz-

šafný, klidný, mírný, a po pípad skoro dobro-
inný — chceme-li slovem tím oznaiti ochotu pro-
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spti obas njakou nepatrnou výpomocí lovku
nejnuznjšímu.

Jediným lovkem v osad, jenž nežil s Votýp-
kou v úplné shod, byl Florian Helebrand, kterýž
sice i Votýpkovi a mnohým jiným napadl jako zlo-

inný pvodce požáru.
Ale povaha a povst' mladíka toho byly tako-

vého druhu, že vyjímaje jediného Votýpku odkázali
všichni podezení to ihned do íše pouhých,domn-
nek a neodvážili se podezení ani pronésti pes to

vše, že skoro celá osada již také vdla, jak píke se

byl podnapilý Helebrand minulé noci v Rorejsov
krm o svém strýci vyjádil.

O tom, co se bylo mezi strýcem a synovcem,
k veeru minulého dne sbhlo, neml nikdo ani
tušení.

Ani Votýpka, ani Florianek o tom nikomu ne-

hlesli a pece práv jen tento pípad zdál se býti

Votýpkovi jedinou, ale zárove v nejvyšší míe pode-
zívající okolností, že ohe nezaložil nikdo jiný, nežli

tak bezpíkladn krutým zpsobem pokáraný — sy-

novec.

Ale jakým zpsobem se to stalo a vbec jen,

státi mohlo, bylo samému Votýpkovi hádankou.

Helebrand byl pece po celý skoro veer
v krm.

Nikdo ho nevidl vyjíti samotného ven. Nikdo
se nepamatoval, že by byl vbec jen vyšel do ped-
sín, a sám Votýpka byl pevn pesvden, že sy-

novec krmy, ba šenkovny vbec ani neopustil.

A pece, jak již pipomenuto, byl Votýpka z d-
vodných píin podezívajících skoro úpln pesvd-
en, že žháem jest jeho synovec.
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I Votýpkova dcera Ludmila, která byla v košili

vyskoila oknem a omdlelá vtažena do Rorejsovy
krmy, kde ji stará Byšická za pispšní Rorejsovy
Valpurky vzkísila, byla v prvém okamžiku, když
nabyla opt smysl, téhož domnní jako otec.

Nicmén když pozdji vše náležit uvážila, zdálo

se jí, že pouhým podezením Floriankovi Helebran-

dovi tak ublížila, že —• kdyby to zvdl — nikdy
by jí toho nemohl prominouti.

Vrátivši 'Se na úsvit dom optala se sice otce,

co od nho den ped tím Helebrand žádal. Když
však opatrný otec odpovdl, že nic, co by stálo

za e, uspokojila se v ohledu tom úpln.

Ze byla podobn otci i ona krutým neštstím
tém zdrcena, jest pirozeno. Pes to vpravila se

v nezbytný stav vcí nepomrn díve nežli otec a

byla mu pozdji i mra\Tií oporou a tšitelkou.

Rozumí se samo sebou, že po celý den v osad
skoro o jiném nemluveno nežli o požáru.

Od nejasnjšího jitra obcházeli spáleništ do-

rostlí, výrostkové i dti, vymujíce si náhledy své

a obhlížejíce trosky.

Nkdy obstupovaly spáleništ celé davy, jindy

sešla se skoro polovina všech obyvatel osady, by
se za nedlouho rozešla a po chvíli zase vrátila.

Celý den byl pro celou osadu dnem mimoád-
ným. Kdo nevyhnuteln nemusil, skoro ani na práci

nepomyslil.

Vtšina muž, ba i nkteré ženy a dívky, kteí
pi hašení pomáhali, prospali skoro celé dopoledne.

VŠickni pišli dom na kži promoklí a jenom zá-

zrakem se stalo, že nkteí neonemocnli.
Starý Pitrdle byl po celý den na smrt zemdlen.
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Podobn Florian Helebrand, kterýž usnul teprve
k poledni a spal až do noci, aniž by byl pojedl.

Oba, když se probudili, nemálo se sami sob
podivili, jak se stalo, že úastníce se nad jiné hor-

livé hašení v podnapilém stavu, nepišli k úrazu.
I pedstavený a paní Brigitta pospali si skoro

do poledne. Podobn stará Byšická, když vrátila se

na úsvit do své chaty ku svému Erazímkovi.
Rovnž usnuli teprve k ránu i manželé Vorov-

kovi a spali pes poledne.
Votýpka a jeho dcera, jak pirozeno, nespali ža-

lostí; soused Lopíek pak nespal oblažující radostí,

že byl statek jeho od hrozící pohromy zachránn. Cí-

til sice neobyejnou zemdlenost jako Votýpka; ale

oba byli duše\Ti tak vzrušeni, že na spánek nebylo
ani pomyšlení.

V podobném duševním stavu nalézal se hostin-

ský Rorejs se svou dcerou Valpurkou. Nezamhouili
oka po celou noc a celý den.

A pipomeneme-li si, že byli i pedcházející noc,

kdy žena Rorejsova ochuravla, skoro celou probdli,
domyslíme se ostatního.

Jediný, jenž necítil nejmenšího unavení a jenž

byl všeho, co se bylo dlo, pouhopouhým divákem
bez jakéhokoli osobního zájmu, byl mrzák Brzdíek.

Díval se na požár od Rorejsovy krmy, s místa,

kde ležel do vozíku zapražený jeho Kartuš, jakoby
se kolem pranic neobyejného nedlo. A když pak
se spustil liják, vlezl pan Matýsek do svého vozíku
a odejel úprkem dom, takže zmokl jen povrchn.

Doma ulehl, za chvíli usnul a probudiv se as-
n z rána, odejel jako kdy jindy — na žebrotu . .

.

Na nenahraditelnou ztrátu, kterou byla utrpla
rodina Rorejsova, v celé osad skoro nikdo hrub ani
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nevzpomnl. A pipomenul-li si ji nkdo pece, stalo

se to jen mimochodem. V bezprostedn následují-

cím okamžiku zajímala jej již zase ztráta Votýpkova,
tudíž ztráta pes všechnu velikost pece jen nahra-

ditelná . .

.

Toliko paní Brigitta pišla po poledni k Ro-
rejsovm, aby nebohou Valpurku — pokud to vbec
v moci lidské — potšila.

Zstala tam déle nežli hodinu a vracejíc se pak
dom zastavila se i u kmotra Votýpky, by se po-

ptala, co a jak nyní zamýšlí.

Když si postžoval, že pišel skoro o celou le-

tošní polní úrodu, nabídla se, že založí jej pro píští

rok nejlepším semenem a pro pípad, kdyby chtl
stavt a neml práv hotových penz, že jej založí

i penzi.
Votýpka pijal nabídnutí skoro s jásotem. Nena-

dál se ho a bylo mu v tžké, beznadjné chvíli bal-

sámem, za kterýž podkovati neml ani slov.

Jinak nesbhlo se v osad po celý den pranic

zvláštního.

Den byl pošmurný až do veera; slunce ani

nevysvitlo.

I veer byl tmavý. Mraky se zaaly sice trhati;

ale i když vyšel msíc, prokmital šerou záclonou
mrak jen jako bledá plocha a jenom obas vy-

svitnul jasn jako rybí oko, by po chvíli zase bu
zmizel nebo jen matn skrze mraky prosvítal.

Za takových pomr není divu, že bylo veer
v Rorejsov krm pusto a smutno.

Z každodenních host dostavil se jen pan Ma-
týsek, pozdji pedstavený a Lopíek. Za stl ,,ple-

bejcv" zasedli jen dva starší sousedé baráníci,
kteí se asi po hodin zase vytratili.
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Rorejs byl zamlklý a ml každou chvíli plné oi
slzí. Dcerušku jeho Purí temokráte hosté ani ne-

shlédli.

Asi k desáté hodin odešli i hosté každodenní;
krma osiela.

Následujícího dne bylo u Rorejsú živji. Ko-
nány pípravy k pohbu, jehož vystrojení sveno
staré Byšické, která vše, eho bylo teba, „obhala".

Krma však zstala po celý den, ba i podveer
pustou.

Nedostavil se nežli mrzák Brzdíek, kterýž, když
se byl naveeel a vypil ti džbánky piva, nevdl
dlouhou chvílí, co poít.

Vybafal sice dvakrát tolik pašovaných doutník
nežli kdy jindy, ale když jej „civní" omrzelo, odejel
ped devátou hodinou v nejvyšší míe rozmrzen
dom.

Tentokráte pocítil mimoádný stav vcí pán
Matýskv Kartuš.

Bylt na cest dom pánem svým nkolikrát
beze vší píiny tak nemilosrdn švihnut, že bolestn
zakuel.

I doma byl bezúelným aportováním tak týrán,

že jen divem se stalo, že nevypovdl pánu svému
poslušnost — — —

Druhého dne dopoledne, jež bylo také ješt
pošmurné, byl prostý poheb Rorejsovy ženy.

Duchovní pijel z nejbližší vesnice a pohebního
prvodu súastnilo se obyvatelstvo celé osady.

I pan Matýsek nejel tentokráte na žebrotu.
V prvodu pohebním smykal se od Rorejsova dom-
ku až na hbitov po pahejlech svých nohou a pomocí
svých devných ,,stoliek".

V prvodu pohebním byla i Vorovkova žena.
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Všem bylo nápadno, že je bledá, ze má zanícená
víka oí, jakoby byla dlouho plakala, a že se skoro
potácí.

Paní Brigitta šla ruku v ruce s Pitrdlovou Ka-
enkou, nejdvrnjší svou družkou. Kdyby ji byl
nkdo byste pozoroval, nebylo by mu ušlo, že dívá
se každou chvíli po Vorovkov žen.

Nebožka Rorejsová pohbena tsn vedle hrobu
staré Pitrdlové a po obvyklých smuteních obadech
úastníci pohebního prvodu se rozešli.

Pan Matýsek, jenž si dal svého Kartuše i s vo-

zíkem dovézti jedním výrostkem až ku hbitovním
stupním, vykal, až byla cesta od hbitova prázdná,
naež vlezl do vozíku a jako s vtrem o závod sjel

dol k návsi, pejel ji a zaboil na cestu, kterouž
obyejn jezdíval na žebrotu a v nkolika minutách
zmizel.

Ostatní šli k obdu a po té každý po své práci.

Teprve k veeru obloha se vyjasnila a slunce
zapadlo v plné arokráse.

V tu dobu však se byl pan Matýsek již zase

ze své potulky vrátil a sedl sám a sám v Rorej-
sov krm.

Za nedlouho zaala se šenko\Tia, jak za tako-

vých píležitostí z pravidla bývá, plniti.

V necelé hodin dostavili se až na Vorovku
vŠickni, kdož tu byli ped temi dny veer, když za-

vítal do hospdky cizinec.

I Florian Helebrand pišel, ale se zavázanou
tváí, pedstíraje doposud bolení zub.

Když pak si u stolu ,,honorace" pipomenuli,
že schází Vorovka, ekl pedstavený Rorejsovi, by
pro nj nkoho poslal.

Asi v pl hodin dostavil se i Vorovka.
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Pes to vše byla zábava nucená.
Po výmn náhled o úmrtí a pohbu a pozdji

po vyerpaných již mínních o požáru, rozmluva
u obou stol vždy více vázla, až bylo v krm chví-

lemi skoro trapno.

Vzato tudíž útoišt k obvyklému talismanu —
ku he v karty.

Hráno u obou stol; ale s podobnou nechutí
a nevrlostí, s jakou popíjeno a mluveno. Prohešo-
váno se každou chvíli proti nejvšednjším pravidlm
— nuda a omrzelost zraila se v tváích skoro všech.

Popudlivý pan Matýsek mrštil nkolikráte roz-

mrzele nebo zlostn kartami a prohlásil, že už ne-

hraje ; ale pece se zase dal obmkiti, sesbíral karty
a hrál dále.

Roztruchlený Rorejs byl zamlklý a zárove jaksi

zpitomlý. Ploužil se s místa na místo, jakoby ne-

vdl co poít.

Nkdy na musilo býti dvakrát, i víckrát zavo-

láno; mnohdy i peslechl, co si host pál.

Hosté však s ním mli shoxní. I urputný jinak

pedstavený oslovil jej nkolikráte ,,milý pane Ro-
rejs" a pan Matýsek ani nczaláteil, když mu Rorejs
místo ,,pro chu" objednané sklenky slivovice pinesl
samožitnou.

Ubohý muž nezdál se míti pro nic, co se ko-

lem nho dlo, smyslu. I když za ním vyšel jednou
Vorovka do pedsín a pošeptal mu, že by s ním
rád inluvil mezi tyma oima, zavrtl jen hlavou,
jakoby chtl íci, že to není možné.

Teprve když Vorovka šeptmo pipomenul, že

by rád zaplatil celý svj dluh, vyteštil na Rorejs
oi a po chvíli pál

:
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„Ale, ale, pane Vorovko, kde pak byste tolik

penz vzal ? . .

."

„Na tom nezáleží," vpadl Vorovka. „Rád bych
vše vyrovnal . . . Mnoho-li tedy ?

'

Rorejs se zamyslil, jakoby vzpomínal a po chvíli

stav vcí vyložil, ka

:

„Vždy pak vy mi nejste, milý pane Vorovko,
pranic dlužen. Všechno je vyrovnáno a zapla-

ceno . .

."

„Nkdo tedy zaplatil?' optal se kvapn Vo-
rovka, jakoby neml nejmenšího tušení, kdo by tak

byl uinil.

„Zaplatil, zaplatil, ' dotvrdil Rorejs, ,,a zaplatí

vše, kdykoli byste ješt nco poteboval."
,,A nemžete, nebo nesmíte mi íci, kdo zapla

til?" optal se Vorovka s drazem na slovo ,,kdo".

,,Nesmím," odtušil Rorejs s trpkým úsmvem.
,,Nežádejte toho tedy, prosím vás ! . . . Ostatn —
vždy snad se domyslíte sám."

,,Ovšem," pikývnul Vorovka. ,,Ale mn jde

pedevším o to, nabyti nezvratného pesvdení, ko-

mu vlastn jsem díkem zavázán."
,,Mn nejste, milý pane Vorovko," odpovdl

hostinský. ,,Já plnil a plním vli nkoho jiného a
doufám, že i píšt — —

"

,,Kdybych tedy nemohl svému dobrodinci snad
podkovat," vpadl Vorovka, ,,prosím, uite tak za

mne !

'

„Milerád," nabídl se hostinský, ale ihned dodal:
,,Což pak vy nás chcete opustit, pane Vorovko?"
Teprve tato otázka Vorovkovi uvedla na mysl,

aby byl s tajným plánem svým opatrnjší.
,,Chci-h?" opáil. ,,Jakž pak bych nechtl! Kdy-

by bylo možno, prchnul bych okamžit . .

."

J. Arbes. IX. Andél míru. 11
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„Prchnte! Prchnte!" nabádal Rorejs upím-
n. ,,Máte-li nkolik set zlatých, mžete všady nco
podniknout. A vte, že

"

,,Kde pak bych byl tolik penz vzal!" zalhal

\'orovka.

Rorejs pokril ramenoma a po chvíli doložil

:

„Napadlo mi, že snad jste vyhrál."

Ale hned po té, jakoby si byl nco dležitého
pipomenul, zaukal si prstem na elo a pravil

:

„Jsem to dnes zpitomlý ! Od rána, když pišel

posel s poštou, nosím psaní v kapse a posud jsem
je neodevzdal."

I sáhl do postranní kapsy, vytáhl dopis a podal
jej Vorovkovi.

Vorovka dopis vzal. Ale shledav, že jest adres-

sován Rorejsovi a rozeven, ihned jej zase hostin-

skému vracel.

,,Ah, ne, ne!" pipomenul Rorejs. ,,To, je psaní,

které pišlo ix)štou dnes ráno a patí všem, kteí si

vsadili na saský los."

,,Tedy list doruíme panu Brzdíkovi, který si

pisadil nejvíce," odpovdl Vorovka.
,,Prosím, a bude-li teba — omluvte mne!" do-

ložil Rorejs.

V tom volán z šenkovny V^orovka, že jest ve
he na nm ada.

Vorovka bez odkladu se vrátil. Pistoupiv až

ku stolu položil dopis mlky ped pana Matýska.
Tento vzal dopis, podíval se na adresu a oka-

mžit uhodnul, co obsahuje.
„Los! — Losy jsou tu! ' zvolal hlasit zvednuv

dopis do výše.

Výkik ten celou spolenost v pravém slova
smyslu clcktrisoval.
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Lopíek, jenž byl tentokráte „bankéem", od-

ložil karty a dychtiv upel zrak na dopis, jejž Brzdí-

ek držel nad hlavou. Podobn zadívali se na dopis

i ostatní od obou stol.

Starý Pitrdle pomalu se vztyil a v ohyzdné
tvái jeho zraila se odporná lakota.

Nkteí od stolu „plebejcv" vstali a nesmle
se piblížili ku stolu ,,honorace".

Pan Matýsek držel závažný dopis po nkolik
íninut ve výši, drážd tak zvdavost ostatních. Ji-

skrný zrak jeho tkal vítzoslavn s jednoho hosta

na druhého, jakoby nešlo o pouhý los, nýbrž již

o skutenou, zajištnou výhru.
,,Nu, tak tedy ten krám ukažte !" zavrel ko-

nen pedstavený, jehož dívání na pouhou obálku
nejdíve omrzelo.

Pan Matýsek spustil zvolna ruku, rozbalil rue
obálku a vyndav z ní dva barevné losy položil je

ped sebe na stl a zpytav se na n zadíval.

,,jsou pravé ?'* ozval se náhle skoro až úzkost-

livým tónem starý granátník, nespouštje zraku
s los.

,,Aby nás tak napálil," vzdychnul soused Lopí-

ek, ,,a poslal nám losy falešné !"

,,I to, to — kam pak s tou flintou !" zamru-
el pedstavený. ,,Losy jsou asi pravé. Ale výhra
na n — en óno — to je to!"

,,Kdož ví, pane pedstavený?" ozval se starý

Pitrdle. ,,Všechno je u pána boha — všechno ! A
nevyhrajcme-li . . . Mnoho-li že máme vyhrát ? . . . Eh

!

Jen kdybychom vyhráli aspo njakou stoviku

!

Ichuchu ! To bychme pili, jedli — hodovali . . . Nu,
pane Matýsku ! Pravé ? — Jsou pravé ?"
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Tázaný pokril mlky ramenoma.
Posunek ten psobil na starého Pitrdle a Lo-

píka v nejvyšší míe nemile.

V tváích obou zrailo se skoro leknutí, když
pan Matýsek podal jeden los pedstavenému a druhý
Votýpkovi, jakoby je vybízel, by oni podali svá
dobrozdání.

Oba sice losy prohlédli, ale i oni pokrili rame-
noma a VTátili losy zase panu Matýskovi.

,,Vždy je ten krám nmecký !
' ozval se po delší

pestávce pedstavený. ,,To snad jen Vorovka "

Nedoekl — pan Matýsek podal oba losy Vo-
rovkovi, jenž si byl zatím usedl a klidn k poí-
nání ostatních pihlížel.

\'orovka vzav losy, zbžn na n pohledl a ui-
nil okamžit všem rozpakm konec ka:

,,Losy jsou pravé!"
,,Ah !" oddechli si Lopíek i starý Pitrdle skoro

souasn.
Tento zamnul si uspokojen i ruce a s nelíe-

ným potšením pipomenul

:

,,Skoro se mi zdá, jakoby mne svrbla dla —
jako když mám brát peníze ..."

,,Zatím neberete —• to je to," ušklíbnul se ped-
stavený.

Ale starý Pitrdle jako by neslyšel — zrak jeho
byl lakotn upen na losy v ruce Vorovkov.

,,A co pak tam, prosím, na tch losech stojí?'

optal se po chvíli. „Nemohl byste nám to peíst,
pane Vorovko ?"

,,Pro ne?' odtušil Vorovka a zaal za hrobo-
vého skoro ticha ísti.

Po prvních slovech však byl vyrušen.
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,,Ah, tomu nikdo nerozumí; vždy je to nme-
cky !" zvolal mrzák Brzdíek.

„Já rozumím — aspo trochu!" pochlubil se

starý granátník, akoli by byl z celého textu losu

sotva porozuml nkolika slovm.
„Tedy to vyložím po esku!" nabídl se Vo-

rovka a zaal text losu od slova k slovu peklá-

dati.

Ostatní skoro se zatajeným dechem naslouchali,

až dospl Vorovka k místu, kde uvádí se den tahu

a reprodukoval slova „k tahu dne 17. a 18. srpna."

,,Co to?" perušil jej náhle pan Matýsek. ,,Ku

tahu dne 17. a 18. srpna? To je tedy los už pro-

šlý — agent nás pece jen napálil . .

."

Slova ta mla na pítomné rzný úinek.
V tváích Lopíka a starého granátníka jevilo

se leknutí; v tváích pedstaveného a Votýpky
úšklebná škodylibost — v tváích host od stolu

„plebejcv" bu politování nebo tlumená radost.

Vorovka však i tentokráte uinil rozpakm ko-

nec vysvtlením, že jest to los z pedcházejícího
tahu, kterýmž se musí každý vykázati, kdo si chce
vyzve-dnouti výhru, která na jeho los pipadne bez-

prostedn v tahu následujícím, po pípad posled-

ním.
,,Pette nám tedy po esku druhý los!" zvo

lal starý Pitrdle.

Vorovka i tomu pání ochotn vyhovl a zaal
pekládati druhý los téhož znní, jako byl první.

I nyní nasloucháno s napjetím, až dospl Vo-
rovka k místu, kde bylo udáno, že ,,tah poslední

poíná dnem 18. záí."
,,Ale 18. záí pec bylo pedevírem," perušil

jej opt pan Matýsek. „Los je tedy prošlý . .

."
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„Ah, nikoli," vyložil Vorovka. „Tah 18. záí po-

al a potrvá celý msíc, to jest do 18. íjna."

„To jsme tedy už snad vyhráli !
?" vykiknul

starý granátník, zamna si opt spokojen ruce.

,,Možná," pisvil Vorovka, nemoha se ubrá-

niti lehýnkému úsmvu.
,, Nejspíš ti tisíce sedm set osmdesát pt a ti

tvrtiny tvrtkrejcarák," pipomenul jizliv ped-
stavený.

Starý Pitrdle okamžit sice nechápal, co tím

pedstavený míní, ale udané íslo mu imponovalo.
„Nu, i to by bylo dobré, pane pedstavený,"

pravil opravdov. ,,Za to bychom si snad pece mo-
hli každý koupit pkný baráek — ne ?"

,,Že jste tak starý a pece ješt takový dtina,
pane Augustine!" pokáral nyní starého granátníka
kmotr Votýpka, jenž byl od požáru nad míru skoupý
na slova.

,,Pro pak? pro, pane kmote Votýpko?" brá-

nil se staroch. ,,Vyhrát pec mže každý, kdo vsa-

dil — ne ? A vyhraje-li málo, mže vždycky íct

:

Zapla pamb! — ne? A nevyhraje-li — nu, pánu
bohu porueno 1 Porouet si lovk nemže."

„To by tak," zavrel pedstavený, „to by tak

ješt scházelo, aby si moh' každý porouet, co a
jak má vyhrát ! To by byl ve svt pkný poá-
dek, aby si moh' každý lajdalák porouet vy-

hrát ?
'*

,, Slyšíte ?" ozval se zase Votýpka. ,,Pan ped-
stavený také ví, co a jak — —

"

,,Nu, já sic ješt nevím, co a jak," vpadl po-

nkud podráždn starý granátník ; ,,ale myslím si,

že kdybychom vyhráli, nelitoval by toho nikdo tak

jako práv vy, pane kmote" —
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,,No, no — nevídáno!" nadýmal se Votýpka.

,Já sic pišel o mnoho, ale o výhru — nu, o výhru
z cizí loterie nestojím. O tu se rozdlte jen vy, kteí
jste vsadili!"

Není nižádné pochybnosti, že by byla rozmluva
v brzku vzala nepíjemný obrat.

Výsmch a úšklebek poínal starého granátníka
dráždit vždy k vtšímu odporu a jenom rozvaze a

stízlivosti jeho bylo dkovati, že neodvážil se splá-

ceti stejnou neb aspo podobnou mrou.
Na štstí byl tentokráte pán Matýsek nepomr-

n mén dráždivý než kdy jindy a uznal za dobré
uiniti sporu rázem konec.

„Eh, to jsou samé tlachy!" zvolal. „Dejte mi,

pane Vorovko, prosím, losy a já je schovám a dost

!

Vyhrajeme-li dobe, nevyhrajeme-li — nu, pro n-
kolik zlatek také plakat nebudeme."

Vorovka podal losy panu Matýskovi, jenž je

schoval do své tobolky.

Poblíž stolu ,,honorace" mlky zevlující hosté

vrátili se na svá místa a u obou stol zavládlo skoro
trapné mlení.

Každý zabýval se svými myšlenkami. Na nej-

výš se napil nebo njakým posukem dal na jevo,

že nesedí jako pimrazen. Za krátko dostavilo se

i pozivování.

Pan Matýsek pokusil se nkolikrát pivésti roz-

mluvu zase do proudu; ale nic na plat — rozmrze-

lost byla všeobecná.
,,Eh, kdož pak by tu mezi vámi civl, balbou-

si!" zavrel konen pedstavený. ,,Radji pjdeme
k nám!"

Nikdo neodpovdl; nikdo pedstaveného, jako
bývalo ve zvyku, kdykoli chtl z krmy díve nežli
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ostatní, nevybízcl, aby ješt setrval, což jej donu-
tilo k drsnému výkiku

:

,,Rorejse — platit!"

Hostinský pospíšil vyhovt.
,, Spoítejte, co jsme ondy propili a projedli!"

velel pedstavený. ,,A pec udláme jednou poád-
nost !

'

Rorejs vytáhl omolouvanou knížeku, kterouž si

byl sám z nkolika arch papíru sešil, a zaal po-

ítati.

Vo nkolika vteinách byl vyrušen nejen on,

nýbrž celá spolenost.

Do šenkovny vstoupil chvatným krokem celý

udýchán posel telegrafního úadu.
,,ran hostinský Martin Rorejs?' optal se la-

konicky.

Ukázáno mu na Rorejsa, jenž poodstoupil od
stolu.

Posel podal Rorejsovi depeši i s recepisem.
V šenko\'n zavládlo skoro hrobové ticho.

Rorejs podepsal recepis a vrátil jej poslovi.

,,Prosím o zlatý a dvacet krejcar poselného,"
pipomenul posel.

Rorejs mlky zaplatil.

Posel podkovav rozhlédl se kolem, jakoby hle-

dal místo, kde by mohl usednouti.
,,Teba sem!" zvolal kdosi od stolu ,,plebej-

cv" a posel zasedl mezi ,,plebejce."

V jizb zavládlo opt hrobové ticho.

Zraky všech byly upeny na Rorejsa, jenž stoje
skoro uprosted jizby držel telegrafickou ,depeši ne-
rozhodn v ruce, jako by byl na rozpacích, má-li ji

rozevíti ili nic.
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,,Nu, pette si pec, kdo a co vám telegra-

fuje !" vyzval jej pan Matýsek.

Rorejs rozbalil opatrn depeši a drže ji daleko

od oí snažil se ji peísti.

Zraila-li se ped tím ve tváích všech zvda-
vost, zrailo se v nich nyní napjetí.

Rorejs však marn se namáhal depeši peísti;
po chvíli obrátil se k Vorovkovi a zdvoile požá-

dal

:

,,Prosím vás, pette mi to, pane Voro\ko —
já už pec jen nevidím."

,,Na hlas nebo šeptmo ?" optal se Vorovka bera
depeši.

,,Na hlas, prosím. Vždy já nemám žádných
tajností," pál Rorejs a dychtiv nastavil ucho.

Vorovka pání jeho vyhovl a peetl depeši,

která byla v Praze podána, na hlas.

Znla takto

:

,
.Vyhráno ! Dopis vera odeslaný následuje —

Ivan Vyžihýn."

Dojem lakonických slov tch na pítomné byl

rzný.
Sám. Rorejs nerozuml.
Ivan Vyžihýn, jenž mu telegrafoval, byl mu oso-

bou zcela neznámou. Nepamatoval se aspo, že by
se byl nkdy setkal s nkým, kdo by se takto na-

zýval.

Podobn nerozumla depeši vtšina ostatních.

Panu Matýskovi docela napadlo, že si nkdo ztropil

z Rorejsa v nejnevhodnjší dobu šašky. I Vorovka,
akoli byl depeši nkolikrát pro sebe peetl, smyslu
jejího nechápal.
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Jediný starý Pitrdle dal se lapiti prvním slovem
,,V'yliráno"; bylté pesvden, že to depeše od agen-

ta, kterýž zvstuje, že vyhráli.

Pi^esvdení jeho a dojem slova ,,vyhráno" byly

tak mocny a vzrušily jej tou mrou, že díve, nežli

dal nkdo své podivení na jevo, vyskoil a jásav
drsným svý'm hlasem jal se provolávati

:

,,\yhráno! V^yhráno! My vyhráli — vyhráli...

Jedenkrát sto a nkolik set tisíc zlatých," dodal sple-

ten, mávaje obma rukama nad hlavou.

,,I co vás napadá, pane August>Tie!" odpíral

pan Matýsek. ,,To je zcela nco jiného — to je od
nkoho, kdo "

„Ne, ne, ne ! \'ždy pec mám uši a slyším !"

namítá _staroch s houžexTiatou horlivostí. „My vy-

hráli, vyhráli... Ichuchú! My vyhráli... Pro Kri-

stovy rány — my vyhráli
!"

„Ale, ale, že jste tak starý a pece takový d-
tina !" opakoval kmotr \^otýpka svou výitku, již

byl již pronesl.

Starý Pitrdle však toho nedbal.

„Než si, než si !" volal jásav. ,,Dtina sem—
starý tam . . . My vyhráli — vyhráli . . . Vždy pec
slyším, co a jak ... A zrovna mi napadá, že se pec
agent nepodpíše vlastním jménem . .

."

Tentokráte pekonal staroch bystrostí své ped-
vídavosti všechny pítomné. Poslední dvod jeho

ml do sebe mnoho pravdpodobnosti a mnohého
pesvdil.

V jizb nastal neobyejný ruch a šum.
\'ýmna náhled a mínní byla tak rychlá, ná-

hledy tak rzné a vzájemn si odporující a proná-

šeny tak hlasité, že po nkolik minut nebylo pro

hluk a lomoz tém vlastního slova slyšeti.
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Starý Pitrdle stál na svém, soused Lopíek se

pidal k jeho náhledu, pan Matýsek je podporovali.

Podobn byli téhož náhledu nkteí od stolu

„plebejcv", kteí byli vstali a ku stolu „honorace"
smleji než kdy jindy se piblížili.

Rorejs stál bez hnutí mlky. Po mnoho rokii

nepracoval duch jeho tou mrou, jako tentokráte.

Uvažoval — vzpomínal, až pak posléze šlehl z mrá-
kotní minulosti aspo mdlý zásvit.

Pipomenul si, že ped mnoha, mnoha lety pi-

nesl Horyna do školy knihu, která mla nápis „Ivan
Vyžihýn" a že ji spolu tli . . . Nebylo tudíž pro nj
skoro žádné pochybnosti více, že Ivan Vyžihýn není

nikdo jiný nežli Václav Horyna.

Když se hluk a lomoz ponkud utišily, pronesl

své mínní, pidav se tak k náhledu Pitrdlov, což

mlo za následek vavu skoro ohlušující.

Starý Pitrdle val radostí.

Z ostatních asi pt nebo šest od stolu ,,plebej-

cv" mu pizvukovalo, akoli nemli na výhe žád-

ného podílu.

Lopíek vyskoil od stolu a pobíhaje s místa

na místo, skuhral podobn jako Pitrdle

:

,,My vyhráli — vyhráli . .

."

Po chvíli následoval Pitrdle jeho píkladu. Vy-
lezl ze zástolí a skákaje po jizb jako zbsilý, kiel,
ba spleten val:

,,Ichuchu! Vyhráno — my vyhráli — jedenkrát

sto a ticet osm set tisíc..."

Objímal Lopíka a víibec každého, kdo se mu
z host od stolu ,,plebejcv" namátl, kie:

,,Kamarádi ! Brati ! Ted je vyhráno — my
vyhráli!"
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A zas a zase provolával spletenou íslici do-

mnle výhry.
Náhle vykikl tak mocným hlasem: ,,Ticho!", že

vavu pehlušil a když pak se vava ponkud utišila,

zvolal

:

,,Panc Rorejsi, pane Rorejsi ! Když už jste tak
hodný, že mi dáváte na kídu nkolik dní — dal

byste mi dnes na kídu nkolik konví piva?"
,,Pro pak ne?" odpovdl Rorejs ochotn.
,,Tedy dv konve sem !

' vzkiknul staroch. ,,Cty-

ry — šest konví! Ichuchú! A se jednou napijeme!
Kamarádi! Bratí!"

Hluný jásot zaznl v odpov na slova ta od
stolu ,,plebejcv" a potrval po nkolik minut.

Rorejs pospíšil, aby vyhovl pání starého gra-

nátníka ; le díve nežli se vrátil, vava ponkud
utichla.

Okolnosti té využitkoval Vorovka k mírnému
napomenutí, ka

:

,,Pane Pitrdle, prosím vás — mnoho-li pak jsme
vyhráli ?"

Klidn, skoro mraziv pronesená slova ta mla
na starocha zvláštní úinek.

Nevdl, co odpovdti — bylo mu, jakoby
jej byl nkdo studenou vodou polil.

,,Mnoho-li ? * zakoktal po chvíli zejmých roz-

pak. ,,Mnoho-li že jsme vy — hrá "

,,Možná, že nám pipadla výhra nejmenší," vpadl
Vorovka.

,,A mnoho-li, prosím ?
' vyhrklo dut a zajikav

z prsou starochových.

,,Asi tolik, co jsme vsadili," odpovdl chladn
Vorovka.
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Starý granátník zstal jako v ztrnutí -— s oima
do prázdna vypoulenýma a s pootevenými ústy.

V jizb zavládlo nápadné ticho.

Ve tváích všech zraila se rzná hnutí mysli,

od prosté dychtivosti až po úšklebnou škodolibost.

Možná., že by byli mnozí, zejména pedstavený
a kmotr Votýpka za . nedlouho vypukli v hlasitý

posmch, kdyby se nebylo sbhlo, eho se nikdo
nenadal.

Rorejs pinášel první dv konve piva. Sotva
však postavil jednu na stl ,,plebejcv" a druhou
na stl ,,honorace ', vstoupil podobn jako ped tím

posel od úadu telegrafního — chvatn a udýchán
•— zvláštní posel poštovní.

Nco podobného nebylo se snad ješt nikdy
v osad stalo.

,,Expres pro pana Martina Rorejsa," pravil po-

sel, naež stalo se podobn, jako pi dodání depeše
telegrafické.

I tomuto poslu musilo býti vyplaceno poselného
zlatý dvacet krejcar, i tento posel zasedl za stl
,,plebejcv", aby si po dlouhé veerní cest pood-
poinul.

Napjetí bylo tentokráte nepomrn vtší, nežli

po dodání depeše. Tušeno, že jest to signalisovaný

dopis, kterýmž bude záhada telegramu vysvtlena.
Rorejs roztrhl obálku a nenamáhaje se ani list

peísti, podal jej prost Vorovkovi.
Tento vzal list a zatím, co byly zraky všech na

nho dychtiv upeny, pelétl jej nejdíve pro sebe.

Náhle zaala se mu ruka tásti; tvá jeho za-

hoela a list mu vypadl z ruky . .

.

„Co se stalo? ' optal se starostliv pan Matýsek.
„Ctte, tte !

' vybízel starý granátník.
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Rorejs stojící za Vorovkou nahnul se k nmu,
jakoby si pál, aby mu aspo pošeptal, eho se byl

doetl.
Ale Vorovka shýbnuv se pro list, držel jej keo-

vit v tesoucí se ruce a nkolikrát marn se namá-
hal pronésti nkolik slov aspo k vysvtlení.

Konen opanoval se aspo tak dalece, že trhan
a perývaným hlasem zaal' ísti.

etl následující:

Milý píteli

!

Ruka se mi tese pi psaní . . . Jsem rozilen jako
ješt nikdy v ži\'Ot svém.

Mám Ti zv^stovati zprávu, která A pece
— odpus mému pohnutí!... Peju Tob a všem,
kdož jsou s Tebou, abyste užili nejidšího štstí, ja-

kéž vbec lidi potkává.
Los, jejž jsem dal vera na poštu a jejž jsi

bezpochyby již dostal, byl o dnešním druhém hlav-

ním tahu tažen a pipadla na hlavní výhra : jedno
sto tisíc tolar.

Nemám slov, kterýmiž bych vám všem, kdož
jste tak šastni, blahopál. Radím jen, abyste po-

slali spolehlivou osobu do Lipska a u nkterého ban-
kée los svj s obvyklým rabatem (pl nebo jednoho
procenta) zpenžili.

Mžete sice také vykati, až bude loterní úad
lipský v^ýhry dle plánu hry vypláceti; ale myslím,
že — co vám radím, jest zpsob nejvhodnjší a nej-

jistjší.

Bud zdráv a nezapome ve svém štstí na
pítele, jenž bezdky zavítal mezi V^ás a náhodou
uinil Vás všechny šastnými. '

List ten vyslechnut všemi za hrobového ticha;

ale dojem jeho byl z\láštní.
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Když už byl Vorovka dávno doetl, nikdo ani

nehlesnul, jakoby byli vyslechli zprávu zdrcující.

Každému se zdálo, že není a nemže býti ani

pravdou, co byli práv slyšeli — nedúvivost opano-
vala všechny . .

.

Vorovkovi, jenž pod dojmem pekvapující zprá-

vy nebyl slova mocen, zdálo se po chvíli, jakoby se

probudil z podivného snu.

,,Tedy pece pravda !" ozval se po dlouhém
mlení dut starý Pitrdle, jakoby byl promluvdl
z hrobu.

,,Pravda," pisvdil Vorovka. ,,Myslím, že nyní
nemže už o tom býti žádné pochybnosti."

„Pravda, pravda," pikývnul pan Matýsek a roz-

jiskené oi jeho utkvly na Vorovkovi s výrazem
horeného záchvatu.

A zase nastalo po nkolik minut trvající hlu-

boké, skoro možno íci slavnostní ticho, jež neodvá-
žil se nikdo perušiti.

,,Co poít ?" osmlil se posléze starý Pitrdle

a pronesl slova ta tonem tak úzkostlivým, jakoby
se bál odpovdi naprosto beznadjné.

A skuten také mnozí pokrili jen ramenoma,
ostatní pak vbec zdáli se býti na rozpacích, co má
býti podniknuto.

,,Myslím," ozval se po chvíli Vorovka, ,,že bude
nejlíp, když uiníme, jak se nám v list radí."

Teprve tato slova mla píznivý úinek.
,,Ano, ano," dotvrdil pan Matýsek. „Nejlíp ne-

lenit a los zpenžit! A to hned — —

"

,,Ano, hned," vpadl Lopíek.
,,Hned, hned," doložil starý Pitrdle skoro bez-

myšlenkovit.
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Jen Florian Helcbrand sedl za stolem „plebej-

cv" nm a bez pohnutí. Slyšel sice vše, o em
byla e; ale bylo mu jako lovku, jenž byl moc-
nými a vzrušujícími dojmy posledních dn na pólo
otupl.

,,A koho tedy vyšleme? ' optal se \''orovka. ,,Mi-
mo to musíme se složiti na cestu a opatiti |X)voz . .

."

,,Po\oz odtud k nádraží pjím já," nabídnul se

Lopíek. ,,Ale kon a nám pjí \\)t\pka. ATá nej-

rychlejší . .

."

„Já?' ušklíbnul se Votýpka.
,,Zadarmo toho nechceme, ' doložil pan Matý-

sek. ,,Zaplatíme !

'

,,Ah, to nco jiného! Dáte-li — vždy je noc
— kon mohou hnáty polámat — dáte-li tedy de-

sítku . .

."

,,Dáme, dáme teba hned, ' pipomíná pan Ma-
týsek, naež vytáhl z tobolky dv ptizlatové baji-

kovky a položil je ped Votýpku.

Tento peníze shrábnul a kývnul na jednoho
z ,,plebejcv".

„Jdte, Jíro! Zbute u nás Matouše, aby vy-

vedl ryzky ped dvr Lopíkv . .

."

,,A zastavte se i u mne, aby Kilián pipravil
novou bryku, ' kázal Jírovi Lopíek. ,,Že se pojede
s \'^otýpkovými ryzkami na nádraží."

,,Ted tedy — kdo pojede?' optal se Vorovka.

,Já ne, to se ví," míní Brzdíek.
„A já také ne," dodává Rorejs.
,,Tedy pan Lopíek!" navrhuje starý Pitrdlc.

„A teba také pan Vorovka," dodává Lopíek.
„Ano, ano — pan Vorovka a pan Lopíek,"

souhlasí pan Matýsek.
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,,Ale, ale, kam pak s tou flintou!" zavrel du-

šené pedstavený. „Jete si, kdo chcete; ale Vo-
rovka — nesmí. Za toho jsem úadm odpovdným
jál"

,,Což když se nám zaruí estným slovem !" na-

mítá Brzdíek.
,,Ne, ne ! Nesvolím — nemohu, nesmím svolit,"

zpuje se pedstavený.
Brzdíek i Lopíek snaží se pedstaveného ob-

lomiti; ale nic naplat. Urputnost jeho jest známa a
sotva by byl povolil, kdyby mu nebyla náhodou na-

padla — paní Božena.

,,Eh, budiž tedy!" zavrel konen s pevným
pedsevzetím, že nepítomnosti Vorovkovy využit-

kuje . .

.

Nyní však ml zase námitku Vorovka. Pipo-
menul, že musí díve své žen oznámiti, kam^ a pro
jede.

Námitku tu však sám pedstavený vyvrátil, ka:
,,0 to se nestarejte! Však to už nkdo z nás —

a Rorejs nebo Pitrdle nebo nkdo jiný spoádá."

,,Ted tedy jen peníze na cestu," pipomíná Vo-
rovka.

,,0 to budte bez starosti !" odpovídá ochotn
Lopíek. ,,Já založím — a až se vrátíme — —

"

,,Všechno vyrovnáme a vypoádáme," vpadl
mrzák Brzdíek, ímž zatím vše, eho bylo teba,
vyízeno.

Porada trvala ješt asi pl hodiny.
Vorovka, pevzav od pana Matýska losy, n-

kolikrát navrhl, aby se odjezd odroil na ráno; ale

nikdo s ním nesouhlasil, tak že mu nezbylo, nežli

se podvoliti naléhání všech.

J. Arbes. IX. Andl míru. 12
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Krátce ped plnocí bylo vše pipraveno. Povoz
pijel až ku krm.

Vorovka a Lopíek provázeni všemi hostmi
vstoupili do vozu a odejeli po vozové cest smrem
k Pitrdlov chat.

Ostatní vrátili se do krmy, kde hovoeno ješt
dlouho o štstí, které tak z nenadání do osady za-

padlo.

Ale nikdo nejásal — každý zdál se býti zaražen.

Konve piva na stole ,,honorace" nikdo se ne-

dotknul.
Musili ji vypíti ,,plebejci", když byli dopili svou.

Po té se spolenost tišeji nežli kdy jindy roze-

šla ..

.

^X^^í^""



DÍL IV.





I.

Zpráva o výhe pikvaila tak náhle, potvrzení
její došlo tak neoekávan a vyízení všeho, eho
bylo zatím potebí ku zjednání úplné jistoty a opa-
tení penz, stalo se tak úžasn rychle a bezpíkladn
hladce, že se zdálo, jakoby vše to nebylo vbec ani
možné.

Vždy pak se vlastn pranic jiného nestalo, nežli

že dostal Rorejs o výhe zprávu a že Vorovka s Lo-
píkem ihned odejeli pro peníze.

Vše ostatní zstalo beze zmny.
I pan Matýsek, starý Pitrdle a Floriánek Hele-

brand, kteí pece vyhráli, odcházeli z krmy jako
kdykoli jindy — leda že tomu a onomu obas na-

padlo, že snad pece jen — není pravda, že se na n
štstí tak neoekávan pousmálo.

A pece to každý zvstoval každému, s kýmkoli
vbec ješt mohl promluviti.

Mnohý vzbudil doma i ženu nebo dti, nebo
jiné píbuzné, aby jim povdl pekvapující novinu.

A nikdo, pranikdo nechtl uviti.
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Každý ml stero dotaz, kterých nebylo možno
k uspokojení zodpoNÍdati.

Prodlením necelé hodiny zvdla o tom sice nej-

mén polovice celé osady; le každý vrtl nedv-
iv hlavou.

Nenadálé štstí nkolika osob pekvapilo kaž-

dého jako pekvapují náhlé elementární pohromy:
lovk skoro ani nechápe . ,

.

Mnozí pocítili zvláštní druh lítosti, že nevyhráli

oni, jiní nemohli se ubrániti pocitu závisti . .

.

Ze šastných úastník byl nejklidnjší Florian

Helebrand.
Nkteí kamarádi provázeli jej až k bídné jeho

chat — povídali, radili, loudili; ale Floriánek na-

slouchal ,,na pl ucha", pikyvoval nebo vrtl hla-

vou, jakoby mu bylo všechno skoro lhostejno.

Doma pak se vrhl na bídné lože a dlouho ne-

mohl usnouti.

Myslil sice na to á ono. Duševní stav jeho však
byl tak mimoádný, že kdyby se byl mladíka nkdo
zeptal, na myslí, nebyl by snad ani dovedl odpov-
dti.

Nepomrn vzrušenjší byl pan Matýsek.
I on nemohl dlouho usnouti. Jiskrný proud my-

šlenek zavíil nkdy tak neodolateln, že mrzák hla-

sit vykiknul a dlouho nco mumlal, jakoby n-
komu tajemn vykládal své plány do budoucnosti.

Muž ten snad ješt nikdy nepocítil muivosti
samotáství v té míe, jako tentokráte.

Poprvé v život se mu zastesklo po bytosti, které

by se mohl upímn sviti se vším, co duši jeho

práv tak píjemn rozchvívalo.

Neml však a neznal nikoho, koho by byl poklá-

dal za hodná neobmezené své dvry.



183

Neštstí, jež fio bylo ped více nežli desíti lety

stihlo, bylo jej svtu a lidem pece jen odcizilo. Bylt
si vdom, že jest jen trpn, a by i mu práv neubli-

žovali, že ho pece jen nikdo nemiluje.

V nkterých okamžicích bylo mu nevýslovn
teskno, ba skoro do pláe . .

.

Byl však pece jen muž uvyklý protivenstvím

všeho druhu a proto oko jeho nezvlhlo. Naopak —
nkdy z nho šlehl blesk vzdoru a skoro opovržení.

Starý granátník Pitrdle, kterýž si byl o první

ješt nezaruené zvsti tak pitvorn poínal, byl —
když se octnul o samot — jako vymnn.

Víra jeho byla sice skálopevná; byl pesvden,
že se na štstí koneln pece jednou usmálo. Ale
dtinská radost, která jej byla z poátku opanovala,

zmnila se v zaraženost a pozdji v nevysvtlitelnou
starostlivost a úzkost.

Bylo mu jako lovku, jenž byl nalezl njaký
poklad a zaíná se báti, že mu mže býti odcizen.

Z té píiny není divu, že nepocítil nejnepatrnjší
poteby njaké sdílnosti.

Mimo to ho napadlo, že si v noci, ve kteréž byl

los objednán, umínil, nezmíniti se o tom své dcei
Kaence, dokud by nemohl pinésti peníze a íci

:

,,Podívej se! . . . Tohlenc je všechno — všechno
tvoje!"

Hntlo jej tudíž, že zvdli náhodou o výhe
i nezasvcenci, kterýmž do toho sice pranic nebylo,

ale kteí to mohou pedasn zvstovati Kaence.
I umínil si, že pošle druhého dne asn z rána

dceru do trhu, by to zamezil.

Jinak stídal se u nho pocit bezmrné, ale n-
mé radosti s celou stupnicí pocit opaného druhu
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od nejjemnjšího záchvvu starostHvosti, až po úzkost

a báze tém smrtelnou.
Nkdy se zachvl, jakoby mu byl nkdo pejel

bitvou tsn podle krku . . . Tak mraziv psobila
myšlenka možné ztráty doposud ješt nenabytého
jmní, když šlehla mozkem . .

.

Když však pekroil práh své chaty a octnul se

konen i v sednice, kde dcera Kaenka klidn
spala, petrpl strašná muka duševní, jež mu pso-
bilo tajení palivé zvsti.

I když už ležel, chtl nesetnkrát vstáti nebo
výkikem dceru probuditi, by jí povdl, co jej tak

muilo ; le ku cti dtinského starocha budiž podo-
tknuto, že aspo v tomto vzhlede — ovšem po kru-

tém boji — osvdil se býti mužem.
Nejpodivmjší a zárove nejpirozenjší pocity

rozchvívaly Rorejsa.
Ped temi dny byla by jej nenadálá zvs, že

konen snad bude zbaven odporného mu plahoení
se pro skývu chleba, v^ svrchované míe rozradost-

nila; le v den, kdy byl pohbil bytost, která sním
po tolik rok sdílela strasti života, psobila na zprá-

va ta z poátku skoro jako úšklebek a pozdji jej

rozlítostnila.

Když pak ji zvstoval své dcei Purí, která se

nalézala v podobném rozpoložení mysli jako on a
místo v jásot vypukla v hoký plá, — když za-

štkala : ,,Ach, milá, dobrá matiko — pro jsi nám
zemela a nedokala se toho ?" rozplakal se i on . .

.

Pravda, muž ten nebyl citlivstká, ba ani nžný,
ale veer po pohbu ženin, která nemla po celý

svj život jiného na mysli, nežli pracovati a lopotiti

se, by s\é jediné dcei upravila pro budoucnost ži\'ot

aspo pomrn snesitelný — zdálo se mu, že by snad
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nieho tak snadno neoželel jako penz, jež mu mají

z výhry pipadnouti.
Z osob, jejichž duší šlehla závist, byl prvním

kmotr Votýpka. Šlehla duší jeho díve, nežli bylo

zjištno, že bylo vbec nco vyhráno, a diktovala

i úšklebky, jež pronášel.

Závistivé hnutí mysli bylo u nho ponkud vy-

svtlitelno pedcházejícím neštstím, jež jej bylo sti-

hlo požárem.
Ale když pak zvst o výhe zjištna á on si

pipomenul, že byl také vybízen pisaditi si a že jej

jedin pedstavený zradil a zmail tak možnost uhra-

diti ztrátu požárem vzniklou výhrou, zavíil duší jeho

pocit závisti v celé švé síle a — potrval.

Snad ješt nikdy nevracel se Votýpka dom
s tak jízlivým a pece tajeným, ponvadž malomoc-
ným vztekem jako tenkráte.

Závist byla pobouila všechny vášn v duši jeho

díímající. Nech myslil na to neb ono, vždy vystu-

poval ped duševním zrakem jeho — pedstavený
jako pvodce jeho nehody, tudíž jaksi jako nej-

úhlavnjší nepítel.

Mnohdy se mu zdálo, že by byl v stavu vrhnouti

se na jako lesní šelma na svou koist a zahrýzti

se mu kamkoli a nepustiti ho, až by jej rozsápal . .

.

Votýpka byl v celé osad jediným, jenž této

noci ani oka nezamhouil.

Pedstavený Mihulka, jenž se byl sice podobn
jako Votýpka taktéž nkolikrát posmšn a úšklebn
vyjádil — nezávidl naproti tomu nikomu. Bylt
píliš mohovitý, než aby mu bylo dvacet nebo ty-
icet tisíc zlatých, jež z výhry pipadlo na jednotlivce,

imponovalo.
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Závist tohoto druhu byla muži tomu vbec na-

prosto cizí.

Neznaje nedostatku, ba více — maje po celý

svj život všeho, eho si vbec jen páti mohl, nad-
bytek, tak že sám nevdl, co s ním poíti, byl pro
kouzlo zbohatnutí jaksi otuplý. On aspo po zbo-

hatnutí nikdy nepráhnul.
Štstna byla jej bez jeho piinní obdaila hoj-

ností a nadbytkem, pro které po jeho a paní Brigitty

smrti nebylo žádných ddic.
Komu a pro by byl tedy závidl nabytí nko-

lika tisíc zlatých, když byl pesvden, že má ne-

pomrn více nežli kterýkoli z nejbohatších v dale-

kém okolí?
Závist, ozvala-li se nkdy v jeho duši, mívala za

cíl zcela jiné záležitosti, které aspo byly — nedo-
sažitelný.

Závidíval každému klidné rodinné štstí — du-

ševní pevahu — samostatnost, rozhodnost a celou
adu mužných ctností, jež mu byla píroda odepela
a kteréž se nkdy marn namáhal nahraditi umín-
ností, drsností a urputností.

Zjištním výhry nepozbyl Mihulka ani dost málo
obvyklé své duševní rovnováhy a když pak se po-

sléze octnul o samot na cest k domovu, zabýval
se v mysli zcela jinými záležitostmi.

Noc nebyla sice tak magicky arokrásná, jako
ondy, když byl los objednán ; ale msíc, doposud
ješt skoro v úplku, byl již vysoko nad obzorem.

Vzduch však byl nepomrn chladnjší a vlhí;
obas zavál i studený vtík.

Mihulka popošel volným, skoro loudavým kro-

kem až ku s\'ému statku, kde se zastavil a dlouho,
skoro po tvrt hodiny stál, dívaje se bezúeln brzo
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sem, brzo tam, jakoby nevdl, má-li i nemá-li n-
emu vnovati pozornosti.

Náhle se obrátil a šel pomalu nazpt.
' Pešel napí pes náves a zaboil na cestu ku

hbitovu, po které jsme jej byli již jednou v noci
sledovali.

Víme tedy, jaký mla cíl

Tentokráte se pedstavený nikde nezastavil.

Šel krokem jistým a dosti rychlým ;, prošel skalní

úžlabinu, pešel i pes potok a teprve když se blížil

k chat Vorovkových, zmírnil krok a skoro se plížil.

Zá msíce padala ponkud šourem do okének
chaty a odrážela se jako od matných zrcadel.

Mihulka však si nieho nevšímal. Plížil se

k chat se zrakem k zemi sklopeným, až octnul se

u dvíek, kde se zastavil.

Avšak i nyní nezvedl ješt zraku, nýbrž vztáhl

ruku po še petlice. Xenahmátnuv ji však, zvedl

hlavu, podíval se na dvée nalézající se v plném
jasu msíce a — cou\'nul, jakoby jej byl had uštknul.

Šra od petlice byla totiž vtažena do vnit.
Otevíti dvée z vní nebylo vbec možno.

V osad, o které vypravujeme, bylo nco po-

dobného pípadem tak zvláštním a neobyejným, že

bylo by zarazilo neb aspo pek\apilo každého v-
bec.

Pro pedstaveného mlo pak zcela zvláštní a
zárove výmluvný význam.

Znamenalo — zákaz vstoupiti . .

.

Není tudíž divu, že svraštil elo a že dlouho
stál s mraným x-ýrazem nerozhodnut.

Posléze však se tvá jeho ponkud vyjasnila,

ba pelétl ji i lehýnký, ale samolib vzdorovitý
úsmv.
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Hned na to poodstoupil Miliulka tiše až tsn
k prvnímu okénku, chvíli naslouchal, nezazní-li z cha-

ty njaký zvuk, naež co možná jemn zašeptal

:

,,Paní Boženko!"
A zase napjat naslouchal.
Kolkolem panoval hluboký noní klid. I vtík

v bezprostedním okolí byl ustal a jenom z dáli z lesa

zazníval táhlý temný hukot.
,,Paní Boženko ! Paní Boženko !" opakoval ped-

stavený po chvíli hlasitji.

Le ani nyní se nikdo neozval.

Rozmrzen pedstoupil Mihulka ped okénko a
zadíval se do vnit.

Po chvíli lehýnce zaukal a opakoval své vo-

lání.

V^šak ani nyní nedostalo se mu žádné odpovdi.
Zaukal tudíž nápadnji, až sklo zainelo; le

v chat a kolkolem panuje hluboké ticho.

,,Co to?" zavrel svraštiv poznovu elo. ,,Což

pak — opravdu — ?"

A zase zaukal a hned na to zainel — —
Ale i nyní žádná odpov.
„Eh!" ušklíbnul se a udeil vší silou pstí do

okna.
Zpráchnivlé devo povolilo a okénko se roz-

létlo — rozbité sklo jedné tabulky sesypalo se na
záokní . .

.

Pedstavený pistoupil tsn k oknu, nahnul se

do nho a zadíval se do vnit sednice, kde panovalo
v popedí jen pítmí, v pozadí však irá tma.

Ch\'íli napjat naslouchal.

Když však ze vnit nezaznl žádný zvuk, za-

šeptal :

„Odpuste, paní Boženko — odpuste !"
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Žádná odpov.
„Paní Boženko!" vzkiknul podráždn. „Což pak

mne neslyšíte ? Nesu vám novinu — dležitou no-

vinu. Váš muž odejel do Sas . . . Vyhrál . .

."

Avšak ani nyní nikdo se neozval.

„Paní Boženko !" houknul nyní pedstavený sko-

ro rozvzteklen. „Neslyšíte mne ? NcIdo mne nechcete

slyšet?"

Opt žádná odpov.
„Eh! Však já si zjednám jistotu!" rozhodnul se

Mihulka a skokem vyšinul se do okénka.

Ale neseskoil dovnit, nýbrž zadíval se ješt
jednou napjat Ho jizby.

V popedí rozeznal skoro všechny pedmty;
v pozadí však byla zdánliv neproniknutelná tma.

Zrak jeho divoce kroužil po jizb .... Náhle
utkvl v levém kout na míst, kde z temna zdály se

vystupovati sotva pozorovatelné obrysy lože.

Upel tam zrak ješt napjat ji a postehl ve

tm dva lesklé body — nepohnuté a pece skoro

píšern se lesknoucí . .

.

V tom se mu ^dálo, že pozoruje ve tm matné
obrysy na loži sedící osoby.

Již chtl zase vzkiknouti: ,,Paní Boženko!" a

zárove seskoiti dovnit, když z místa, kam se práv
díval, šlehnul mu do oí bílý blesk, jako když v pí-

tmí nkdo epelí velkého nože pohne . .

.

Mozkem šlehla mu dsná myšlenka.

Zamrazilo jej a v bezprostedn následujícím

okamžiku seskoil s okna nazpt ped chatu.

Tvá jeho mla výraz mrané hrzy a bezpí-
kladného zdšení.
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Chvíli stál jako v ztrnutí; po té kvapn couv-
nul a rychlým krokem se vzdálil touže cestou, kte-

rouž se byl piplížil.

Pešed pes potok zrychlil krok a pKDzdji skoro
utíkal.

Teprve u hbitova zase krok zmírnil a sestu-

poval po cest pomalu.
Chvílemi se zastavoval, nco zamruel nebo p-

stí do prázdna pohrozil . .

.

Co dlo se v jeho duši, zstalo jeho tajemstvím;
ale z jednotlivých slov, jež mu uklouzla hlasitji,

bylo zejmo, že zabývá se myšlenkou pomsty.
Náhle se zastavil, pikývnul nkolikrát hlavou

a zamumlal

:

,,Tak, tak! Zejtra — zejtra! Však ty nám, ptá-

ku, neuklouzncš . . . To by tak ! Xejsem dnešní . .

.

Ani výhra ti nepomže ! ... O to se už postaráme . .

."

Po té rozhodn vykroil a sestupoval rychle
dol.

Za nkolik minut octnul se ped svým statkem.
Pes sice zaštknul, ale poznav pána, hned ztichl.

Pedstavený, v jehož statku jako jinde taktéž

nezavíráno, vešel do dvora, vystoupil po schdkách
a octnuv se ve své ložnici, dlouho v ní ješt pe-
cházel.

Když pak posléze ulehl, nemohl i on dlouho
usnouti.

II.

Nejasnjším jitrem rozletla se zpráva o výhe
po celé osad.

Díve, nežli se vyhouplo slunce nad obzor, v-
dlo to snad již každé dít. Ve dvou, ve tech hodi-
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nách nebylo snad dorostlého lovka, jenž by si ne-

byl s desíti a více jinými lidmi vymnil o tom své

náhledy.
Teprve nyní zaínali mnozí chápati dosah udá-

losti.

Pirozeno, že kolovaly již také rzné, nezaru-

ené povsti o tom neb onom ze šastných — že

piemílána jejich minulost, povahy, snahy i plány
do budoucnosti — že pronášeny i domnnky, jak

který z nich si bude poínati, co komu asi uštdí,
co si koupí, atd. — krátce pravda i lež, hodnovrné
zprávy i pomluva, pedvídavost a domnnky, hana,
výsmch i úšklebek slavily pravé triumfy.

Kdožkoli opustil chatu, uinil tak jen v úmyslu,
by nkomu povdl své mínní a vyslechl jeho.

Nikdy nebyli si osadníci a osadnice vymnili
v nkolika hodinách tolik návštv jako tentokráte.

Na práci, nebyla-li práv nejnaléhavjší, nikdo
ani nepomyslil. Ped nkterou chatou nebo v n-
které sednici sešlo se deset i více osob, aby si po-

kleply a nerozešly se jinak, než aby se nkteré sešly

jinde a pokleply si zase.

Z poátku byly výrazy udivení a úžasu všeobec-
ný. Pozdji prosvitaly z eí zákmity rzných nadjí,
možného sklamání, ba i závisti.

Nejbližším a nejpístupnjším ze šastných byl
Florianek Helebrand.

Nkteí z nejdvrnjších jeho kamarád do-
stavili ped jeho chatu již ped východem slunce a
ekali, až procitne, aby z jeho úst zvdli, co a
jak, atd.

Když však se nemohli dlouho dokat, vzbudili
jej a v nkolika okamžicích byla bídná svtnika
v pravém slova smyslu peplnna.
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Vyptáváno se, dotazováno, povídáno — div mla-
dík neohluchnul. On sám nevdl, co by o celé zá-

ležitosti jiného povdl, nežli co všickni již vdli.
Vábili jej do hospody, ale on odekl.
,,Nemám penz, kamarádi," pál upímn, „a

asn z rána pec nemohu pít na kídu."
,,Což o tol" zní odpov. ,,My se zatím složíme

— sami si pro tebe vydlužíme — však ty nám za-

platíš — oplatíš . .

."

„Ale po pohbu staré Rorejsovy ženy," namítá
Florianek.

,,Pošleme si tedy pro pivo odtud," odpovídají

kamarádi. ,,Hola! Kdo pjde pro konev piva?"

Ti se hlásí dobrovoln a jdou . .

.

A po nkolika minutách koluje již konev piva

z ruky do ruky — od úst k ústm . .

.

Floriankovi kamarádi a známí popíjejí na úet
kamarádv — stojíce nebo sedíce po zemi — vbec
kde si kdo našel místa . .

.

Konev piva za konví putuje z Rorejsovy krmy
do bídné chaty Helebrandovy a vrací se vyprázdnna
k Rorejsovi, by byla znovu naplnná pinesena zpt.

Když se venku oteplilo, vyhrnuli se všickni ped
chatu a v pitce pokraováno pod širým nebem.

Za nedlouho pidružili se k popíjejícím i neka-

marádí. Pišly i ženy, ba i dti

Helebrandova chata a okolí její nebyly dopo-

sud ješt nikdy svdky tak zvláštních výjev jako

tentokráte.

Florianek s obvázaným obliejem byl však za-

mlklý — skoro smutný. Kamarádi marn se namá-
hali rozveseliti jej. Byl jako zaleknutý
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Mrzák Brzdíek procitl jako obyejn ped
úsvitem.

Oblékl se, zapáhl si svého Kartuše, ale nikoli

aby jel na žebrotu, nýbrž aby — se projíždl po
osad.

Pedevším zajel k Rorejsov hospod, zavolal

Rorejsa, promluvil s ním o výhe, poptal se, co tomu
íká Purí — a když pak i Purí vyšla a povdla,
vypravoval mrzák, co myslí on — krátce vyerpali
látku do posledního záhybu.

U Rorejsa si Brzdíek vzpomenul na starou
Byšickou, která o svém štstí ješt nevdla.

Ihned obrátil svj vozík a ujíždl po klikaté a

neschdné cest k chat Byšické.
Náhoda však tomu chtla, že zastal v chýži jen

Erazímka a dovdl se, že pišli v noci pro matku
ze vzdálenjší osady, kde nkdo ochuravl.

Mrzák chtl tedy povdti Erazímkovi, co a

jak; ale rozmyslil si to. Nepovdl nieho, ale da-

roval Erazímkovi ti stíbrné zlatníky.

Hoch byl v nejvyšší míe udiven.
Nechápal — a pece se mu zdálo, že chápe; na-

padlo mu, že snad pan Matýsek nkde njaké pe-

níze bu našel nebo po nkom zddil nebo vyhrál.

Od Erazímka jel mrzák zase do vsi — pejel
nkolikrát pes náves, naež jel až ku hbitovu.

Když pak odtud zahlédl dav lidí ped chatou
Helebrandovou, sjel dol a dal si povdti, co a jak.

Uvítali jej z daleka s jásotem jako njakého kní-

žete. Dali si povdít, co vdl, a on zase vyslechl,

co vdli nebo soudili oni.

Zavdal si z konví nkolikrát a rozhodil mezi pí-
tomné nkolik hrstí drobných a poslal pro nkolik
konví na vlastní úet.

J. Arbes. IX. Andl míru. 13
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Odtud zajel k Pitrdlovi ; ale zastal doma jen sta-

rocha — Kaenka byla na trhu . .

.

Povídali si pes dv hodiny a as jim tak ubhl
jako ,,pár minut", jak se pronesl Pitrdle.

Od starého granátníka sjel mrzák zase do vsi

a pipomenuv si Vorov^kovu ženu, zajel k ní.

Podivil se, že už ví, že muž její vyhrál a že

v noci odejel, akoli mu \^orovková hned, když pi-
sel, napovdla, že posud ješt s nikým nemlvuila.

Také mu bylo nápadno, že je zaražena, že se

neraduje, jak se domníval, ba že je smutná, jakoby
se o ni pokoušela njaká nemoc.

Bylo mu jí líto. Tšil ji, jak mohl, a vypravo-
val vše, jak se bylo sbhlo . .

.

Od \'orovkové odvážil se zajet k paní Brigitte,

která však už dávno všechno vdla; ale pece
mrzáka ochotn \Tslechla.

Od paní Brigitty jel zase k Rorejsovi k obdu,
pak k Helebrandovi a k jiným známým, slovem pro-

jíždl se tentokráte po celý den po osad.
Ku cti jeho však budiž pipomenuto, že choval

se a mluvil umírnn, stízliv a s jakousi reservou,

,,jakoby pece ješt mohlo sklapnout", jak se n-
kolikrát vyjádil.

Vystupování jeho jako šastného lovka bylo
v celku dstojné.

I u Votýpky se nkolikrát zastavil ; ale dcera
byla kdesi na poli a Votýpka se dal bud zapít nebo
byl také nkde v lese nebo na poli . .

.

Podobn soudil pan Matýsek o pedstaveném,
o nmž mu paní Brigitta pála, že není doma, že

nkam vyšel.

Mihulka však nebyl ani v lese, ani na poli, ani

na lukách.
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Dalte ráno koímu rozkaz, aby zapáhl do bry-

ky a vyjel k lesu za chatou Pitrdlovou a tam po-

kal. Sám pak odešel z bytu do zahrady, vystoupil

po klikaté stezce po stráni do lesa a velkou oklikou

lesem dostal se k místu, kde koí ekal.

Vsedl do vozu, a jako s vichrem o závod ujíždli

kon dále k mstu, v nmž bylo okresní hejtmanství.

Ped mstem kázal pedstavený zastavit a šel

do msta pšky.

Njaký as se potuloval z ulice do ulice, až

se octnul ped budovou okresního hejtmanství.

I zde se chvíli rozhlížel, jakoby pátral, není-li

na blízku njaký známý, naež vklouznul do budovy
a po nkolika minutách stál tváí v tvá okresnímu
hejtmanu.

Za jakou píinou byl pedstavený pijel, z-
stalo úedním tajemstvím.

Asi po pl hodin opustil Mihulka se záícím
obliejem budovu. Poloudav se zase ulicemi, vrátil

se k povozu ped mstem ekajícímu a ujíždl úpr-

kem k domovu.

U lesa nedaleko Pitrdlovy chaty slezl a šel ce-

stou lesem a po stráni dom, kdežto prázdný povoz
vrátil se po vozové cest a ponvadž byl rovnž tak

prázdný, jako když odjíždl, nikdo si toho ve vsi

hrub ani nepovšiml.

Pedstavený vykonal tudíž cestu k okresnímu
hejtmanství a nazpt, aniž by to byl nkdo v osad
tušil. Koí pak ml písný zákaz nkomu se o tom
zmíniti.

Opatení bezpenosti byla uinna, ale nepro-

spla.
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Pitrdlova Kaenka, která ve mst na trhu ná-

hodou pedstaveného byla zahlédla, povdla to,

když se vrátila dom, otci.

Tento pak, jenž byl vidl podle chaty jeti prázd-

ný povoz, nemálo se tomu podivil ; a když odpoledne
sešel do vsi, povdl to Rorejsovi, tento panu Ma-
týskovi — a asi po pl hodin dovdla se to i paní
Brigitta.

Nejvtší podivení, ba skoro poplach zpsobilo
v obci, že k veeru pišel do vsi etník s nasazeným
na pušce bodákem a prošed kížein celou osadu —
ehož jindy nikdy neiníval — zasta\il se u ped-
staveného a zase odešel.

III.

Schýlilo se k veeru.

Mrzák Brzdíek, jenž byl prodlením dne nko-
likrát projel celou osadu a své i cizí sdílnosti skoro
se pesytil, sedl již dávno na svém míst v Rorej-
sov krm, odfukuje spokojen velké kotoue kou-
e a pemítaje o tom, jak upraví si pro budoucnost
svj život.

Florian Helebrand nedostal se z klepet kama-
rád a známých, stav se tak hned prvního dne v ji-

stém ohledu obtí svého štstí.

Popíjeno v chat jeho a ped ní od asného
rána. Nepito nežli pivo nevaln vylezené, tedy špat-

né; ale pece s chutí, ba s lakotou, tak že se celá
spolenost již prodlením dopoledne rozjaila.

Jazyky se zaaly plésti; výskáno, zpíváno a
hýeno jako o njaké veselce.
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Mnohý po celý clen nieho nepojedl ; nedbal
o to — pivo mu bylo milejší.

Nkdy podobala se spolenost ped chatou tá-

boru rozjaených cigán.
Chvílemi byla vava skoro ohlušující. I ku spo-

rm, ba hádkám došlo ; ba i rvaka zdála se býti

nkolikrát nezbytnou; ale vždycky podailo se ji za-

meziti.

Floriánek vpravil se v mimoádný stav vcí te-

prve prodlením nkolika hodin. Zaalo mu lahoditi,

že jest všeho toho pvodcem a stedem.

Vytrval tedy. Obas si také pihnul ; ale ne-

opil se.

Odpoledne ovšem divoká zábava vázla všeobec-
nou unaveností.

Mnohý se vytratil, aby doma pospal nebo se

najedl; jiný se pevalil opodál v tráv a usnul ve

stínu neb T v úpalu slunce.

Jenom nejstatnjší vytrvali.

K veeru, díve ješt nežli slunce zapadlo, zá-

jem na pití a nenucené, mnohdy i bezuzdné zábav
zase se vzpružil.

Spolenost se rozmnožila prospalými i jinými,

kteíí díve nemli ješt dosti kuráže.

Rozjaenosti pibývalo. A když pak posléze vy-

dal kdosi heslo: ,,Do hospody!", zdvihla se celá spo-

lenost, aby promarnný den dovršila pimenou
kratochvíli veerní.

Floriánek pes všecko zpování se vyzvednut
na ramena dvou nejstatnjších kumpán a nesen
jako u vítzosláv v prvodu jásajících, výskajících

a povykujících muž, žen, dívek, jonák i dtí, jež

tvoily ped\oj — k Rorejsov krm.
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Podivný prvod neubíral se však ku krme pí-
mo. Pešed mústok pes potok, zahnul smrem na
náxes a zde nesen Floriánek nemén nežli tikrát
kolem do kola a potom teprve ku krm.

S ohlušujícím lomozem vrazili první podnapilí
do šcnkovny.

,,Pivo, pivo, pane Rorejse !" hulákal jeden pes
druhého.

V nkolika minutách byla šenkovna peplnna.
Stolu ,,honorace", za kterýmž sedl až dosud

jen pan Matýsek, ovšem šeteno; le stl ,,plebej-

cv", jenž byl okamžit obsazen, nestail.

Rorejs musil pinésti do šenkovny kde jaký stl
a jakou stolici nebo lavici ml.

.\ ješt nebylo místa pro všechny.
Nkteí stáli, jiní zasedli na improvisovaná se-

dadla : jeden na obrácenou nši, jiný na nkolik po-

len deva. Jiní zstali ped krmou, kde \- tlupách
ženy, dívky a dti zevlovaly jako o muzice, neb
o zvláštní njaké veselce.

Floriánek uveleben v elo stolu „plebejcv" ja-

ko kníže nebo král. Obsluhován s nejvzornjší do-

brovolnou ochotou a každé chvíle mu pipíjeno na
zdraví.

Jako tentokráte nebyla krma Korejsova dopo-
sud ješt nikdy navštívena.

Dnes byla nadje na slušný výdleek, a Ro-
rejs, jemuž dcera Purí zrun vypomáhala, také se

piinil.
Džbán za džbánem, konev za konví putovaly

z písklepku \'e d\'oc do šenkovny, kde hluk a vava
vždy více se vzmáhaly, až nkdy uši zalehaly.

A pece byla spolenost .doposud pouze roz-

jaena.
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Mnohý byl skoro ješt stízliv; zpitý a opilý

nebyl nikdo.
Slabouké pivo Rorejsovo nemlo dostatené

opojné síly.

I nejhltavjší doušek, kterýmž takoka jedním
dechem \'yprázdnn celý džbánek, neml na mno-
hého, ani když byl nkolikráte po sob opakován,
valného úinku. Celodenní popíjení bylo nevalnou
opojnost piva skoro k malomocnosti oslabilo.

Pan Matýsek ml z ,,mely" té takové potšení,
že dal i nyní — jako byl již díve uinil — celou adu
konví pinést na vlastní svj úet a pohádal k pití,

kde kdo zdál se mu býti liknavým nebo nesmlým.
Pedstavený Mihulka dostavil se tentokráte o n-

co pozdji než obyejn a sotva se davem protlail
ku stolu ,,honorace".

Byl zamraen a možná, že by byl díve nebo
pozdji dal i ne\rlost svou na jevo, kdyby nebyl ml
kdosi šastný nápad provolati mu ,, Slávu".

Ostatní s ohlušujícím rykem vpadli a jásající

vava ,,hlavu obce" aspo ponkud usmíila.
Asi po pl hodin dostavil se i starý Pitrdle,

kterýž — jak sám pál — ,,sedl doma jako na e-
avém uhlí" a pišel se ,,jen pozeptat, není-li nic

nového".
\^šeobecná pitka na cizí ád pišla mu práv

vhod. Nemelte zase ani krejcaru.

Dcera Kaenka byla sice na trhu odprodala
nco drbeže, ale za stržené peníze nakoupila nej-

potebnjších vcí pro domácnost a slíbila, že p-
jde na trh i píští ráno, aby byl doma njaký groš
— ,,pro strejka Píhodu".

Starý granátník poal si rychle a statn pihý-
bati.
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V necelé hodin byl rozjaenjší nežli mnohý
7. onch, kdož popíjeli již od asného rána. Zaal plé-

sti páté pes deváté, ba chvílemi blábolil již jen ne-

smysl, což však za všeobecné vtší nebo menší ne-

píetnosti nebylo nikomu nápadno.
I pan Matýsek pil dnes, jak se sám vyjádil, ,.za

dva" nebo docela ,,za ti" ; pedstavený pak zaal
za nedlouho do sebe líti džbánek za džbánkem, jako
by pil ,,na zlost".

Votýpka se tentokráte nedostavil.

Tílenná spolenost u stolu ,,honorace", nemo-
houc se pro hluk a vavu baviti mezi sebou, bavila

se hlavn nasloucháním, pozorováním a obas nja-
kýiTi výkikem.

Nejzajímavjší skupení utvoilo se kolem^ Flo-

riánka.

I tam pronášen již nesmysl za nesmyslem; ale

chvílemi pece ješt mluveno souvisle a srozumi-

teln,
,,A ím pak nás podlíš, Floriánku, až dosta-

neš peníze?" ptal se na píklad kdosi nkolikrát
po sob, aniž by byl dostal od Helebranda odpo-
vdi.

,,A co pak koupíš mn — mn, ty dobrá duše ?"

domlouval se jiný, bera Floriánka kolem krku.

,,A mn — co mn?" volá tetí.

,,A mn ? Já pece taky nco chci," kií tvrtý.

„A mn snad bys pranic nekoupil ?" ve pátý.

,,Néco nám koupit musíš ! Každému nco —
každému !" hartusí šestý.

,,A co pak kdo chcete?" optal se konen Flo-

riánek.

,,Mn kup nové kšandy!"
,,Mné dej spravit ghlév!"
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„Mn kup podsvine nebo už velké un!"
Tak a podobn dává jeden pes druhého své

skromouké pání na jevo.

,,A koupíš ? — Dáš ?
' zavalo náhle asi deset

hrdel.

„Dám — koupím!" odpovídá ochotn Floriánek.

„Ale co pak takové hlouposti. Tob" — pi tom
ukazoval bu na toho neb onoho — „koupím tele —
tob krávu — tob kon — tob celý nový mun-
dúr ... A tob dám \^stavit nový barák — tob pi-
vezu z msta flintu — tob pluh — tob ebinový
vz — tob koupím kozu ... A tob dám ptku —
tob desítku — tob stovku . .

."

Možná, že by byl ješt dále sliboval, kdyby se

nebyl ozval pedstavený ka

:

,,A co pak mn, Floriánku — co ?"

Oslovení to mladíka zarazilo. Vystál a skoro ne-

smle prohlásil:

,,Vám, pane pedstavený, co si — sám budete
pát . .

."

,,A což kdybych si pál, abyste mi koupil zlatý

etz na krk?" zavrel Mihulka.
,,Koupím, koupím," odpovídá Floriánek a usedá.
Velkodušná marnotratnost Helebrandova ped-

staveného podráždila.

,,Rorejsel" vykiknul na hostinského. ,,Co se

od teka vypije — na mj ád!"
,, Sláva!... Sláva panu pedstavenému!" za-

hmlo asi z ticeti hrdel.

,,Sláva!" zadunlo i ped krmou.
,,A tm tam venku — dejte taky nkolik konví,

Rorejse!" velel pedstavený.
Rorejs pospíšil, aby vyhovl pání rozjaené a

v návalu velkodušnosti ,,marnotratné hlavy obce '.
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. ,,A COŽ pak herinky?" zvolal pedstavený pipo-
menuv si, jaký úinek mly slaneky ondy. „He-
rinky — hoši, nechcete?"

V odpov zaznla ohlušující vava, z" které vy-

znívalo jediné srozumitelné slovo

:

,,Chceme!"
Jakmile se Rorejs zase vrátil, objednal pedsta-

vený slaneky.
Ale Rorejs pokril ramenoma.
,,Nemám — došly mi už — prosím."
,,Co tedy máte? A je to cokoli!" míní pedsta-

vený. ,,Jen když bude nco pro chu."
Rorejs chvíli pemýšlel; nemelte v zásob pra-

žádných lahdek, pražádných dráždidel.

„Co tedy? Pranic?" hartusí Mihulka.
,,Kdyby snad," míní nesmle Rorejs, ,.nkolik

syreku nebo trochu uleženého sýra — —

"

A zase zaznla v odpov ohlušující vava, z kte-

ré vyznívá refrain, že podnapilá spolenost spokojí
se se vším.

,,A trochu pepe !" volá ješt kdosi z davu za
Rorejsem. —

V nkolika minutách byla spolenost obslou-

žena.

Ti bochníky chleba, asi padesát syrek, ob-

rovský krajá uloženého sýra a trochu pepe — —
— ejhle! první hostina na poest hlavní výhry ze

saské loterie ! . .

.

Kouem prosycený vzduch naplnil se na delší

chvíli pavým zápachem.
Avšak poskytnutá lahdka pojídána tak chvatn

a hltav, že zmizela, nežli se kdo nadál. Na mnohého
sotva se dostalo skývy chleba \- soli obalené.

Následek byl pirozený.
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Pito s obnovenou chutí a s neobyejnou úspo-

rou asu.
Konev kolovala z ruky do ruky. Ze džbán

skoro ani nepito, nebo \yprazdován džbán na je-

den nebo na dva doušky.

Tak míjela hodina po hodin.

Pustá pitka byla vždy divoejší — vava vždy
zbsilejší.

Tlueno, ba mláceno džbány o stl; mnohá ná-
doba vzala za své.

Sprostý a surový vtip slavil pravé orgie. Spory,
hádky, ba i rvaky pišly na ,,denní poádek" —
a pece zas a zase pito mizerné pivo . .

.

Posléze však se pece dostavila ochablost.

Nkterý se vytratil, jiný kdesi v kout sklesl —
z ostatních jen nejstatenjší hlueli a vali . .

.

Pedstavený byl ro\Tiž rozjaen a ml z divoké
vavy zvláštní potšení. Skoro se zdálo, že pehlušila
tajný jeho vztek.

K osvžení ochabující vavy musil Rorejs vy-

dati veškerou zásobu ,,šnáby" : slivovici, perlovou
i samožitnou — i poslední lahviku rumu . .

.

A když pak i to nespomohlo, poslal pedstavený
do vlastního sklepa pro padesát lahví vína.

Na další asi hodinu rozproudila se nejdivjší,
nejzbsilejší zábava, jakou si lze pomysliti.

Bylo to cosi jako orgie divoch.
A za nejzbsilejšího ryku povstal posléze ped-

stavený a hlasem tura snažil se pekieti vavu.
Promluvil k pítomným, z nichž snad ani je-

diný nebyl již v stavu píetném, eho by se do nho
nikdo nebyl nadál.
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Napdlo mu, že jako nejbohatší lovk v obci

nesmí se dát zahanbiti žebrákem Helebrandem a pro-

to se ozval s veškerou rozhodností své povahy:

„A jak tu jsme, — a taky já . . . Tedy já —
já taky jako Florian ... A co byl Floriánek komu
slíbil dát a koupit, koupím a dám i já . . . A má
každý památku — a každý pijde a poví, co . .

."

Pronesení slov tch, jež však sotva pátý z pí-
tomných pro ohlušující vavu slyšel a jejichž smy-
slu snad jen dva nebo ti rozumli íípln, stálo ped-
staveného nemalého namáhání.

Melt sám již „skoro víc než dost" ; sklesl na
stolici jako paez a nco mumlaje jen hlavou pi-
kyvoval — — —

Druhá hodina s plnoci byla již dávno minula,
když divoký, zbsilý rej ješt jednou, ale jen na
chvíli perušen.

Mezi zpitými objevil se posel telegrafního úadu
pinášeje Rorejsovi depeši, podanou v Lipsku po
deváté hodin veerní.

Rorejs depeši nemohl peísti ze známé píiny.

Mezi pítomnými nebylo však více ani jediného,

jenž by tak mohl uiniti místo Rorejse. Nezbylo
tedy, než aby ji peetl posel sám.

Uinil tak po pání Rorejsov co možná hla-

sit.

Byla od Lopíka a znla

:

,,\'šechno v poádku. Peníze budou nám vy-

placeny zítra asn ráno."

Vždy jindy byla by depeše ta, kterouž defini-

tivn výhra dotvrzena, uinila hluboký dojem; ale

tentokráte minula se na všechny úinku.
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I panu Matýskovi, Pitrdlovi a Floriánkovi, kte-

rýmž pece zvstovala bezmrné štstí, byla skoro
lhostejnou.

Všickni ti byli již ve stavu naprosto nepíet-
ném.

'Toliko Rorejs, jenž byl jediný stízliv, zachvl
se blahým pocitem . .

.

Divoká, zbsilá pitka byla by však na jisto trvala

do bílého rána, kdyby nebyla Rorejsovi asi po pl
hodin došla i zásoba piva.

Nebylo co píti; nezbylo, nežli se rozejíti.

S jakou nevrlostí, s jakým hnvem, ba vzte-

kem se to stalo, možno se domysliti.

Co bylo vše Rorejsovi poškozeno, rozbito a roz-

mláceno, nebylo možno zjistiti až druhého dne.
Odchod a rozejití se podobalo se soudnému dni.

Z Rorejsovy krmy aspo ješt nikdy nevyhrnulo se

tolik a tak spitých zbsilc jako tentokráte.

Hulákáno a váno i venku . . .

Všickni vrávorali — mnozí se potáceli . .

.

Nkteí po nkolika krocích sklesli a zstali ho-
dinu i déle ležeti. Jiní se prospali v šenko\Ti, v ped-
síni nebo ped krmou, vbec byli pemoženi.

I pan Matýsek, Pitrdle a zvlášt Floriánek do-
stali se dom bez pohromy jen zázrakem.

Pedstavený zdál se býti ze všech nejstízlivjší;
ale pouze zdál . . . Padl na cest k domovu nkoli-
kráte a jenom ztíží se dovlekl do své ložnice . .

.

Jediný Rorejs zachoval duševní roxoiováhu.
Ale když shasl v šenkovn a pivev domovní

dvée octnul se ve své komrce, byl k smrti unaven.
Napjetí, rozechvní a namáhání práv minulých

nkolika dn a nocí bylo jej schvátilo. Spoítal
v umolousané své knížce, kam si zapisoval dluhy,
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celodenní píjem, a shledal, že má dostati úhrnem
487 zlatých, tudíž ástku, jakou druhdy zaasté ne-

pijal za pl roku.

Avšak ani to ho nepotšilo . .

.

„Co vše naplat!" vzdychnul si. ,,Vždy to ne-

vydržím . . . Padnu jako pes . .

."

Postesknutí to bylo zejmým dkazem, že byl

skuten k smrti unaven a nepál si nežli klidu . .

.

IV.

Zpráva o výhe nerozletla se však pouze po
obci, pro kterou byla zvlášt zajímavou, nýbrž i po
obcích okolních — blízkých i vzdálenjších.

Prodlením jediného dne zvdlo o tom snad n-
kolik set lidí, kteí se postarali o rozšíení zprávy
pes to vše, že ji skoro všickni pokládali za pouhý
výmysl a žert.

Skoro nikdo nevil, obzvlášt, když uvádny
zejména osoby, kterýmž byla slepá Štstna celou
piehoušlí z rohu hojnosti uštdila.

Ncdvivost ta ovšem byla domorodcm úpln
lhostejnou, zvlášt v den a noc, kdy poprvé zasv-
tili nenadálé objevení se bohyn štstí.

Nemli pokdy zabývati se takovými malicher-
nostmi a skoro celá obec snad ješt nikdy tak pozd
neprocitla jako tentokráte.

V nkteré chat otevela se dvíka o hodinu,
o dv i více hodin pozdji, nežli obyejn; nkde
docela až o polednách nebo po poledni.

Však s nejasnjším jitrem — kde se vzal, tu

se vzal — pecházel drobným krkem podle Rorej-



207

sovy krmy asi šedesátiletý cizí lovk v ošumlém,
zamaštném a zašpinném šat.

Na pohled žebrák neb aspo nuzák.
Vráskovitý obliej s íhavýma, nazelenalýma

oima s malilitkými zornicemi, cadrnaté oboí, za-

hnutý nos, odulé rty, neholena brada, prošedivlý
pizrzlý vlas — vše jest dkazem, že to jeden z pra-

potomk Judy, na kteréhož byla Štstna úpln za-

pomnla, neobdaivši ho dle všeho snad ani obyej-
ným a všedním kmenový-m nadáním — k sachru.

Pes všechnu íhavost oí, chvílemi skoro od-

pornou, budí obliej a celý zjev soucit s osudem ubo-
žáka, kterémuž by snad i nejfanatitjší antisemita
uštdil almužny.

Ostýchávost, nesmlost, bázlivost zraí se v kaž-

dém rysu tváe, v každém kroku, v každém pohybu.
I když klidn stojí, zdá se prositi: ,,Mjte slitování

s ubožákem!"
Pechází ped krmou sem tam, nieho kolem

sebe si nevšímaje.

Jen nkdy si dechne do dlaní, zamne ruce a po-

hlédne ku piveným' jen dveím, jakoby ekal, brzo-li

se již otevrou.

Nemilou náhodou probouzí se tentokráte, jak
již pipomenuto, celá osada nepomrn pozdji nežli

obyejn.
I Rorejs procitl o dv hodiny pozdji a roze-

spalý vyšel na práh, aby se rozhlédl po drbeži.
,,Pánb' ra pozdravit, pane šenký!" pozdravil

mužík se známým pízvukem svého kmene, nadzved-
nuv umolousanou a propocenou epiku s úzkým
dýnkem. ,,Já už tu ekám pes ti hodiny — pro-

sím . .
."

,,A co pak si pejete?" optal se Rorejs pozivuje.
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„Drobínko pixeka - tak za ti, za tyry krej-

cárky."
„Ah, dnes nemámí— došlo mi."
,,To snad, prosím, ani není možno."
,,A pece pravda; mli jsme tu vera pitku skoro

až do rána ..."

,,Ah!" zadivil se staec. ,,To ovšem — — Ale
krapíneek piveka snad pece zbyl — ne ? Jen tak

pro ovlažení vyprahlého chtánu . . . Šel jsem skoro
celou noc . .

."

„Chcete-li slivky — —

"

,,Eh — teba," vpadl živ staroch. ,,A možno-li
skyvininku chlebíka."

,,Pojte tedy dál!" vybízí Rorejs.

,,I to já ani nechci obtžovat; já jen tady
venku . .

."

,,Nu, pro mne!" vece Rorejs, naež zmizel.

Po chvíli pinesl pl džbánu slivek, sklenici a
krajíc chleba.

Staroch usedl na práh, nalil si ze džbánu do
sklenice, vytáhl z kapsy zavírák, nakrájel si chleba
na dlouho, a namáeje jej do piva, pojídal jej.

Chvílemi si pipil.

Rorejs zatím uvnit nco šukal.

Po chvíli bylo slyšeti i hlas Purin, kteréž otec
dával njaké rozkazy. Ješt pozdji vyšel Rorejs
úpln obleen ven.

,,Ah, kam pak, pane šenký?" zvolal udiven sta-

ec na prahu. „Na cestu — na cestu?"

„Musím do pivovaru a do msta objednat, co
nám vera došlo," odpovdl Rorejs.

.,1 tam já, prosím, taky jdu. Mohli bychom snad
jít spolu, prosím," nabízí se cizinec.
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,,Pro mne — pojte! Ale já jdu rychle," pipo-
míná hostinský.

,,I to já taky umím khisat!" chlubí se staeek
a napiv se chce platit.

Rorcjs penz nepijal.

Staroch podkoval, naež odnesl sám džbánek
do šenkovny a vrátil se.

Vydali se na cestu smrem k Pitrdlov chat.
Do vrchu staec sotva dechu popadal. I na vrchu
dlouho ješt tžce oddychoval.

Posléze, když byla cesta rovnjší, poal roz-

hovor.

Z poátku trhan, ledabylo.

Staroch ptal se na to a ono. Jak se Rorejsovi
daí, jak je spokojen ?

Rorejs povdl upímn

:

,,Spokojen bych byl ; ale psota — hrozná psota .

.

Jsem schvácen."
,,A pro si neulevíte, nepohovíte?" míní staec.

,,Pro si nenajmete nkoho k výpomoci ?"

,^To tak — aby okrádal?!"
Židáek nevdl, co odpovdít.
Klusal tedy zase mlky podle Rorejsa, íhaje na

první slovo z jeho úst.

Jakmile se Rorejs opt ozval, optav se na nco
všedního, židáek ochotn odpovdl; le ihned od-
boil k pvodnímu thematu, že je živobytí bídné,

zvlášt šenk — lovk že nemá ve dne v noci po-

koje, že musí ped každým hrbit záda atd., krátce
psota a nic než psota.

Rorejs nemohl jinak, nežli pisvditi.
Každé slovo bylo mu mluveno z duše. Bylt

svým zamstnáním skuten pesycen a roz-mrzen.

J. Arbes. IX. Andl míru. 14
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Kdyby bylo možno, byl by se ho už dávno zbavil

nebo je aspo za jiné vymnil.
,,A jak povídám, pane šenký," poal zase ži-

dák švadronit, ,,všechno na svt : hroudy tlouct,

hadry a kosti sbírat, dratve smolit — fuj !
— jenom

ne šenkovat ! . . . Takhle v mst — nu, to ješt

!

Slušný hotel, pkná restaurace, úhledný hostineek
— to je nco jiného . .

.

Ale ve vsi — v chudé, bídné vesnici — oh ! . .

.

Púl vsi nepije, druhá pK)lovice bud pijde pít jednou
za uherský msíc nebo pije na kídu ... A tu aby
ml lovk kachní žaludek ! Upomínat — nic než
upomínat ! A upomíná-li, dají lovku jen krobián-

ství — div ho nesfackujou . . . Žlu lovku puká
vzteky — ne ?"

Rorejs zase nemohl jinak nežli pisvditi. Melt
zkušenosti ješt trpí, nežli práv pipomínány. Bylt
kdysi skuten spolikován, protože se opovážil upo-

menout. Vdl tedy, s jakými píjemnostmi jest stav

jeho spojen.

Tak a podobn bavili se po celou cestu až do
osady, kde byl pivovar, jenž dodával Rorejsovi pivo.

Rorejs vešel do pivovaru, zaplatil pivo a objed-

nal nové.
Židáek pokal ped pivovarem, až si Rorejs

vše opatil.
A zase šli spolu dále ku mstu, kde chtl Rorejs

objednat rzné vci, jež mu byly došly.

A opt se bavili tímže zpsobem jako díve —
výmnou náhledu o psotném živobytí šenkýském.

,,Jak jsem pál, pane šenký," vykládal židáek.
„Naflákat na to — naflákat ! To není živobytí pro
slušného lovka, který dbá na est a uhospodail si

njaký groš, tak že muže býti pohodln živ jako
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pán . . . Hospoda ve vsi je jen pro lovka, který se

mže a chce s lidmi špinit — který se špinit musí,

protože — — Eh, milý pane šenký — já být vámi, já

bych tím fleknul — a bylo by to . .

."

,,To se snadno ekne," míní Rorejs; ,,ale z eho
bude lovk živ — z eho ?"

,,Z eho?" opáilo žíd mžourajíc chytrácky oi-
ma. ,,Vždy snad to nkomu jen tak nehodíte — za-

darmo — co ? To byste byl hloupý — to ne ! A dá-li

vám za to nkdo dvanáct stovek, mžete si hezkých
pár let pilepšovat —• ne?"

,,A až stovky vylítají, bude lovk na holikách,"
pipomenul Rorejs.

,,Tedy to propachtujte ! Dvacet, ticet zlatých

msín pacht, to je pec slušný groš," vykládá žíd.

,,Já bych to za ten pacht pevzal sám. Já umím upo-
mínat. Se mnou miiže dlužník stokrát dvée vyrazit,

já piijdu pece zas a nastavím ruku. A to vy ne-

mžete . . . Vy jste slušný, poádný lovk — vám by
to ani neslušelo, zvlášt te, když pej jste vyhrál pár
set zlatých a mžete být živ jako pán."

Rorejs se piznal, že vyhrál; ale pipomenul, že

penz ješt nedostal.

,,Ah, což o to," spustilo žíd. ,,Jen když je vy-

hráno ! O výhru vás nikdo nepipraví. Tu vám musí
vyplatit, a chtjí nebo nechtjí. To je jistý peníz —
jako ve spoiteln ... O ten se už bát nemusíte."

,,A kam pak bych se vysthoval ?" namítl Ro-
rejs.

,,I o to není starost," konejší žíd. ,, Kdybyste
svolil k nájmu, moh' byste zstat, jak dlouho byste
chtl — teba vn . . . Kdo pak by vás vyhánl ? ! . .

.

Mn byste moh' vyprázdnit nkde njaký kout —
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icba \ kuln na pud... Prosím vás! Mn je to

jedno A vy byste žil jako te a pece jako pán .

."

Za podobných eí, ku kterýmž — kdykoli od-

boeno k jiným pedmtm — zas a zase se vraceli,

došli do msta.
Zíd se Rorejsa více nespustilo. Provázelo jej

po mst ze závodu do závodu. Povdlo, kde co

dostane lacinji, — radilo — —
Když bylo vše opateno, zastavili se oba v jedné

z lepších hospdek a zase se rozhovoili o prodeji

neb aspo o propachtování Rorejsovy krmy.
Rorejs nebyl lovk ,,na hlavu padlý". Žido\a

dotíravost a nabízení se, že by pevzal krmu v ná-

jem, byly mu z poátku podezelé.
Nicmén, když vyslechl žida úpln a scznaj

všechny nabízené podmínky, nemohl jinak nežli sou-

diti, že to míní žid upímn a poctiv. Krátce nežli

opustili hospdku, rozhodnul se Rorejs, že krmu
svou propachtuje.

Bez odkladu zastavili se u notáe, aby napsal
smlouvu, z kteréž bylo nade všecku pochybnost jas-

no, že žid nemá úmyslu Rorejsa jakýmkoli zpiisobem
zkrátiti nebo ošiditi.

Znla po obapolném shodnutí se skoro vesms
k návrhm židovým v tento smysl:

Martin Rorejs penechává dnešním dnem poí
na je krmu svou na pl roku v nájem Mojžíšox i

Brcknerovi za msíní pacht ticeti pti zlatých,

jež nájemce odvádí vždy prvního dne v msíci na-

ped.
Martin Rorejs i s rodinou mže \' domku svém

zstati, jak dlouho mu bude libo, aniž by ml Moj-
žíš Brckner jiných práv, nežli užíxati domku a

všeho, co k nmu písluší, po pl roku k úelm ho-
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stinským, a bydleti jen v místnosti šenkovní. Po
uplynutí pl roku jest Mojžíš Brúckner povinen ode-

vzdati Martinu Rorejsovi všechno v témže stavu,

jak to byl pijal, po pípad dáti mu pimenou
náhradu.

Po uplynutí doby nájemné mže, ale nemusí
býti nájem obnoven. Mojžíšovi Brcknerovi neply-

nou však z toho práva pražádná.
Mimo to vyhrazuje si Martin Rorejs ješt ti

dny na rozmyšlenou.
Neprohlásí-li do tí dn tuto smlouvu za neplat-

nou, vejde smlouva v platnost.

Vzhledem k pomrm, v jakýchž Rorejs žil, byla
to smlouva výhodná a zárove poctiv sestavená,

tak že nebylo nejmenší obavy, že by mohl pijíti k ja-

kékoli škod.
Mojžíš vyplatil Rorejsovi bez odkladu nejen m-

síní nájemné, nýbrž i peníze, jež byl Rorejs vydal
za zboží a objednané pivo — úhrnem 684 zl. Mimo
to uinil opatení, aby bylo veškeré zboží složeno na
jeden vz, sám pak vyzval Rorejsa, by si pisedl —
a tak jeli nazpt.

Dojeli teprve k veeru.
Mojžíš pevzal ihned veškeré bím s beder Ro-

rejsových, ujav se správy krmy.
Objednané pivo bylo již pivezeno a složeno,

a když pak složeno i pivezené práv zboží, bylo vše
v úplném poádku.

Rorejsova Purí sice se nemálo podivila, když
jí otec zvstoval, co se bylo stalo; ale nejen že ni-

eho nenamítala, — naopak ona schválila vše, co
by] otec uinil.

,,Dobe's udlal, tatíku!" pála. ,,Vždy bys se

umoil a usoužil. Bez maminky beztoho nevím, jak
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bychom to zastali, a ty potebuješ oddechu. Pl roku
nás nezabije. A po pl roce, až nájem dojde, uvidíme,
co a jak . . . Vždy se nieho nezbavujeme na veky."

Rorejs byl téhož náhledu a byl spokojen, ba
potšen, že dcera souhlasí.

Zatím co byl Rorejs mimo domov, nesbhlo se

v osad pranic, co by stálo za ec, leda že se zdálo,

jakoby pes to vše, že slunce jasn svítilo, vznášel se

nad úvalem dusivý mrak, pod kterýmž dech se krátí,

tepny lenivji bijí a pece každý jest dráždivjší a

popudlivjší, než kdy jindy.

Skoro celá osada procitla, jak již pipomenuto,
pozdji než obyejn.

Kdo práv ncmusil jíti nevyhnuteln po práci,

nešel. Tžké hlavy, nevrlost, mrzutost, výitky, spo-

ry, ba i hádky, slovem všechny symptomy ,,koco-
viny" bylo lze postehnouti skoro v každé chat.

,,Kocovina" byla všeobecná; i mnohé ženy a

dti stýskaly si.

Jenom málo osob, kterýmž se nedostalo pochyb-
ného štstí súastniti - se pr\Tiího zasvcení výhry
nemírným zpsobem, bylo ušeteno; ale nemohly
se ubrániti zvláštnímu pocitu, když vidly následky
bezuzdné rozjaenosti minulého dne a noci.

Mnohý z tch, kdož byli den ped tím nejbuj-

njší, v duchu se zaklínal, že nikdy více .se nedá
k podobnému nemu strhnouti. Jiný skoro ani ne-

chápal, jak se do toho dostal a nkteí se hrub ani

nepamatovali, co a jak se bylo vlastn dlo.
Žíze, u mnohých palivá a skoro nesnesitelná,

byla údlem všech, kdož byli zapomnli, že nemírné
pití má také své nepíjemné následky.

Nejhe bylo ovšem tm, kdož mli dosti mravní
síly zpytovati i v tomto mimoádném stavu svá sv-
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domí a postehli se pi njakém, skutku, za kterýž

se stydli, nebo když v rejstíku svých hích z minu-
lého dne ;a noci nalezli na píklad i ten, že objednali
u Rorejsa také njakou konev piva na svj vlastní

ád a nemají ím zaplatiti.

Mnohý se penesl pes tento hích hrav, pomy-
sliv si: ,,A zaplatí, kdo chce, nebo kdo má!" nebo:
,,Však on to Florián Helebrand zaplatí, až dostane
peníze!"

Mnohého však tento hích hntl nejpalivji.
Nkterý si marn lámal hlavu, pipomenouti si,

kdo a jak mu byl ublížil — nebo komu a jak ublížil

on sám a jaké to to asi bude míti pro nj následky . . .

Mnohému se zdálo, že páchal vci bezpíkladn
odporné, rozumného lovka nehodné, za které by
zasluhoval písný trest; ale byl rád, že nebyl samo-
jediný, že páchali podobné i jiní, kteí si na n snad"

ani nevzdechli.

Byli však také nkteí, zvlášt mladší a nad
jiné statnjší, kteí pes tžké hlavy a palivou žíze
byli doposud pi chuti a nebyli iby se dali dvakrát
pobízet, kdyby byla podobná ,,mela" zaala poznovu.

Mnozí z nich mli i nové nápady: co a jak by
se mohlo jinak provádt a nkteí zanášeli se docela
plány pro pípad, kdyby ml býti podobný randál
opakován.

Tolik bylo jisto, že nco podobného nestalo se

doposud v osad nikdy.
Každý byl pesvden, že na to nikdo, kdo byl

úasten nebo teba jen svdkem, nikdy nezapomene.
Tolik nových, neobvyklých, bujných a výsted-

ních moment poskytovala jediná bezuzdná pitka

na ád lidí, kterýmž na tom práv nezáleželo,

mnoho-li kdo vypije.
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V den ten dobrá polovice obyvatel celé osady
skoro nic nebo pranic nejedla.

I pan Matýsek, jenž byl pece piják vyškolený,
a Florián Helebrand, kterýž zase snesl více nežli dva,
ti nejstatnjší, nevzali po celý den ani do úst a
snažili se uhasiti palivou žíze pouhou vodou.

Starý Pitrdle byl po celý den na pólo mrtev.

Xa štstí byla dcera Kaenka i tentokráte asn
z rána odešla,- staroch si mohl tudíž pohodlné ho-

vti.

Proležel celý den.
Ale jaké to ležení a hovní! Hlava brní, žaludek

kruí, hrtán uinná pec . .

.

„Do nejdelší smrti," zaklínal se, „mne nikdo
v hospod neuvidí!"

A pece mu hned zase napadá, že do krmy
pec aspo ješt jednou musí — pro peníze . .

.

V.

V nejnepíjemnjším rozpoložení mysli byl ped-
stavený Mihulka.

1 on procitl asi k poledni s tžkou hlavou ; ale

ku ,,kocovin" fysické pidružila se i ,,kocovina"
mravní.

Muž ten nebyl sice žádný citlivstká, aby snad
se trápil pro njaký poklések proti obvyklostem;
ale byl nadutý, a proto jej hntlo netoliko mra\iií
pokoení, jakého se mu bylo dostalo ped chatou
\'orovkových, nýbrž i myšlenka, že v nepíetném
stavu, jenž byl pokoení toho vlastním následkem,
zadal snad i úadní své dstojnosti ped lidmi, jež
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vbec ani za hodný neuznával, aby jim vnoval po-

zornosti.

Pam jeho však byla latentní.

Marn se namáhal pipomenouti si, jak vlastn
verejší pitka skonila a co pedcházelo bezprosted-
n její konec.

Pamatoval se jen, že Florian Helebrand kama-
rádm a známým svým nco sliboval, co jej. Mi-
hulku, tak podráždilo, že i on jim nco slíbil. Ale co

a pro a za jakých okolností, nevdl již.

Co následovalo po tomto jeho slibu, nemohl si

více pipamatovati.
Není tudíž divu, že byl nevrlý a nirzutý a že se

trochu i stydl.
Stud jeho ovšem se ponkud lišil od studu v-

bec. Bylo to cosi jako trpká rozhoenost íhající
na pr\mí píležitost, aby si mohla na nem ,, spraviti

žáhu".
Nicmén práv tato píležitost se nenaskytla.
Paní Brigitta zcela dobe vdla, v jakém stavu

se byl manžel její v noci vrátil a znajíc jeho povahu
uinila i tentokráte jako vždy jindy všemožná opa-
tení bezpenosti.

Vše, na by si byl snad mohl manžel vzpome-
nouti, musilo býti, díve nežli procitnul, pivedeno
do nejvzornjšího poádku.

Jemu samému poskytnuta možnost, aby se v kli-

du a tichu vyspal.

Ložnice jeho stežena jako ložnice na smrt ne-

mocného : nejmenší hluk a lomoz nesml do ní vnik-

nouti.

Mimo to pipravena i mimoádná snídan : jia-

kyslá polévka, marinovaný úho a láhev mlnického ;

slovem paní Brigitta vyznamenala se jako vzorná
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Žena pes to vše, že od okamžiku, kdy se byl k ní

manžel v noci tak brutáln zachoval, nebyla s ním
ješt ani slova promluvila.

Nasnídav se pocítil Mihulka jakousi úlevu a
ponvadž už bylo po poledni, pevalil se jako oby-
ejn po obd i nyní ješt na postel a odbyl si tak,

ovšem již jen v polodímot obvyklou svou odpoled-
ní siestu a vyšel pak na obvyklou procházku.

Sotva však byl nkolik krok od statku, za-

hlédl píštipkáe Strnada, jenž mu, jak víme, odnesl
úadní zásilku na okresní hejtmanství.

Strnad stál opodál statku, jakoby na nkoho
ekal.

Jakmile shlédl pedstaveného, postavil se do
uctivé posice.

Když šel Mihulka podle nho, smekl s nápadnou
a pece bázlivou uctivostí. Tvá jeho jevila zcela
zejmou nerozhodnost, jakoby chtl i nechtl ped-
staveného osloviti.

Zvláštní, nesmle prosebný výraz tváe ubožá-
kovy vynutil na Mihulkovi, jenž se zastavil, lako-
nicky drsnou otázku

:

„Co dobrého. Strnade ?"

Strnad se skoro zalekl.

„Prosím ponížen, pane pedstavený," poal po
chvíli nesmlým hlasem, žmole epici v obou rukou

;

,,já bych prosil co nejponíženj — —

"

,,Nu — co, co?" vpadl vriv pedstavený.

„Snad ráejí vdt, pane pedstavený," osmlil
se Strnad, „že mi Florian Helebrand slíbil vera
kozu — —

"

,,Kozu?" uklouzlo mimodk mruiv Mihulko-
vi, jenž si pipf)mcnul i svj vlastní slib.
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,,Ano, prosím, kozu ! . . . Jako že bh nebeský
je svdek — slíbil, ponížen prosím," jal se ochotn
vykládati Strnad, pokládaje slovo, jež byl pedsta-
vený pronesl, za pokyn, aby dopovdl.

Mihulka však stál s mraným výrazem neroz-

hodn.
Bylt na rozpacích, co odpovdít — a již již

chtl Strnada odbýt surovým : ,,Vem t, chlape, ert,

i s kozou," když si pipomenul, že by to pece jen

bylo nedústojno nedostáti slovu.

Odpovdl tudíž nevrle sice, ale pece jaksi bla-

hosklonn ka:
,,Nu, — a já, myslím, — slíbil jsem vám také

nco — ne?"
,,Ah, ponížen prosím, — taky kozu — taky!"

zvolal Strnad radostn a tvá jeho zazáila.

,,Tedy si pro ni jdte !" zavrel pedstavený.
Strnad zajásal.

,,A kam, prosím, ponížen ?" zajektal hned na to.

,,Jdte k paní Brigitte," kázal Mihulka, ,,a ek-
nte, aby vám dala vyvést z chléva ernou ,,Cmuchal-
ku" — že jsem vám ji dal."

,,Zapla pánb'!" dkoval Strnad. ,,Pán bh ne-

beský raiž nadlit jinou
!"

Na to zatoil epicí nad hlavou a pospíchal do
dvora k paní Brigitte, kdežto pedstavený ubíral se

loudav dále.

Piirozeno, že se paní Brigitta nemálo podivila,

když ji Strnad vyhledal a povdl vzkaz pedstave-
ného.

Chtla se sice zeptati : ,,Co pak to mému muži
napadlo, dávat vám kozu ?" — ale když si pipome-
nula, že muž není práv z tch, kteí bez píiny
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nkomu nco dávají, vyhovla mužovu pání, aniž

by se ptala na dvod.
Strnad odvlekl kozu do své chaty.

Rozumí se, že se ihned sousedm pochlubil, jak
snadno jí byl nabyl.

V pl hodin zvdlo o tom nemén než asi

deset soused a mladík, kteí byli minulého ve-

era a v noci v krm a kterýmž byl každému Flo-

rian Helebrand nco slíbil.

A jeden po druhém pospíšil po píkladu Strna-

dov ku statku Mihulkov, aby pokal na pedstave-
ného, až se vrátí.

Po statku šukající paní Brigitta si sice muž
ped statkem pecházejících a lelkujících všimla; ale

nenapadlo jí zeptati se, chtj í-li nco a co.

Za to uhodnul to pedstavený, když se vracel

k veeru ze své potulky, okamžit, jakmile ekající
muže zahlédl z daleka.

Tvá jeho zbrunátnla hnvem.
Ale v bezprostedn následujícím okamžiku si

pipamatoval totéž, co, poprvé : že by to pece jen'; bylo
nedstojno slovu nedostáli.

Došed ke skupení ekajících muž pál

:

,,Vím, na ekáte — pojdte!"
Vyzvaní v uctivé \zdálenosti plížili se za ped-

staveným do dvora a dále do kanceláe.

„Co jsem komu slíbil ?" optal se pedstavený
beze všeho úvodu.

Vyzvaní zaali povídati : Jeden, že mu slíbil ped-
stavený nové šle -- druhý, že zlatku — tetí, že celý

nový mundúr atd.

Pedstavený sáhl do opasku a mlky podloval
muže penzi.
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Co byl slíbil, nestálo hrub ani za e. I „nový
mundúr" odbyl pouhou dvacítkou, nejvtším to slí-

beným darem.

,
Jste tedy všickni odbyti ?" optal se posléze,

když už se nikdo nehlásil.

,,Všickni," zaznlo z nkolika úst, naež násle-

dovaly obvyklé díky.

Toliko jeden z muž stál opodál nesmle, ale

konen i on se vzmužil a piblíživ se k pedstave-
nému zajíkav promluvil

:

,,Mn, prosím ponížen, ráili slíbit — —

"

,,Co ?" zamruil Mihulka.
,, Krávu, ponížen prosím," zní skoro šeptmo

odpov.
,,Krávu?!" vyhrknul pedstaxený hnviv; ale

hned se zase vzpamatoval, ka drsn

:

,,Dobe ! Až se vrátí dobytek z pastvy, pijte
si pro krávu!"

Rozradostnný chtl podkovati, ale v pedsta-
veném vzkypl náhle hnv, jehož nemohl více po-

tlaiti.

,,A tedy ,alou' — a jste ze dveí!" houknul
pánovit.

Obdaení vyhrnuli se z kanceláe.
Pedstavený, octnuv se o samot, rozsoptil se

hnvem, že také jednou nco vyvedl, z eho by jej

mohla paní Brigitta jako klouka pokárati.

Dlouho pecházel pádnými kroky po jizb, od-

plivuje a mrue a kopaje do všeho, k emu se pi-
blížil.

Vdl, že není ješt vše odbyto, že pijdou bu
dnes nebo zejtra ješt jiní a že lehkomyslný a ne-

pedložený žert muže jej snad státi tisícovku . .

.

,,A pro — pro?" ptal se sama sebe.
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Nemoha uvésti rozumného dvodu, zaklel, a

udeil pstí na stul, až na nm všechny pedmty
poskoily.

Rozhoenost a hnv Mihulkovy byly však rov-

nž tak bezúelný, jako malomocný. Vyléval si vztek

svj jen na bezduchých pedmtech.
Když se byl dosti nasoptil, odebral se do své

ložnice a bez veee ulehl, aniž mu napadlo jíti, jako

iníval každodenn, do hospody.
\' Rorejsov krm nebylo snad ješt nikdy tak

pusto, nevlídno a smutno jako tentokráte.

Po celý den živá duše o krmu nezavadila.

První, skoro možno íci všeobecná výstednost
takoka celou osadu ochromila.

Skoro se zdálo, jakoby se všichni vyhýbali místu
verejšího hešení.

I mrzák Brzdíek dostavil se až pozd veer a

nemálo se podivil, když jej na prahu místo Rorejsa
uvítalo staré žíd.

,,Ke všem všudy krucihnátm !" zaláteil. .,Kde

je Rorejs?"
..Prosím ponížen, vzácný pane, nejspíš nkde

na dvoe nebo v komoe," odpovdl s úlisnou ocho-

tou žid. ,,On mi totiž tuto hospdku propachtoval."
Brzdíek vyvalil na žida oi a bylo mu, jakoby

ml židovi plivnout do tváe.
Ale opano\'al se pece asix) tak dalece, že jen

z temna zaklel, a šoural se ku stolu.

Žid, jenž byl patrn od Rorejsa dostal pim-
ené ponauení, mrzáka následoval a beze slova, le
s nejšetrnjší opatrností mu pomohl na jeho místo,

což mrzáka s odpornou novotou ix)nkud usmíilo.
,,A co to starému bláznu napadlo, propachtovat

hospodu ? !" houknul Brzdíek na žida, jenž stoje
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pihrben opodál stolu s výrazem íhavé nesmlosti,
ekal rozkaz prvního svého hosta.

,,To, prosím, ponížené — nevím; ale myslím,
že je pan Rorejs už starý pán a že by si rád odpo-
inul."

„Ale tys, žide, starší!" namítnul mrzák.
,,Ah, ponížené prosím, vzácný pane, to je nco

jiného," zaal žid vykládati. ,,Pan Rorejs snad už
se nepotebuje dít, ale já — ubožák... Já musíín
dít, teba by mi jazyk vylez' z huby jako psu . .

."

Poslední drsná slova pronesl žid s tak zvláštním
trpce bolestným pízvukem, že i otužilého mrzáka
ponkud zamrazilo.

,,A kdo pak jste? A odkud?" optal se mén
piíke.

,,Což pak se na mne, vzácný pane, už nepama-
tujete ?" odtušil tázaný, snaže se dáti odporné tvái
výrazu co možná nejlaskavjšího. ,,Já jsem Moj-
žíš, který ped dvaceti lety dodával maso do nemoc-
nice, v které — —

"

,,Ah !" uklouzlo mrzákovi, jemuž tím pipamato-
váno nco milého. ,,Vy jste tedy Mojžíš Bríickner,

který se tenkrát tak asto na mne poptával a jednou
nebo dvakrát mne i navštívil?"

Žid radostn pikývnul.
,,A co vás tak, prosím, Mojžíši, tenkrát za mnou

táhlo?" optal se mrzák skoro již pívtiv.
Mojžíš patrn otázky té neoekával. Po tvái

jeho kmitlo cosi jako mírné rozpaky; le hned se

vzpamatoval, ka:
,,Nu, te — když už je moje dcera Ráchel pes

deset rok v zemi — snad mohu povdít pravdu

;

Ráchel mne posílala — Ráchel . .

."
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Prostý a pece skoro romantický výklad ten p-
sobil na mrzáka nejen koncjši\ usmiujíc, nýbrž mu
objevil žida v nejpíznivjším svtle.

Neml ani tušení, že je židv výklad pouhý
výmysl, že jej zchytralý židák tehda navštívil za pí-
inou výhradn jen obchodní.

Proslýchalo se totiž, že podnikatelstvo žulových
lomu, v kterýchž pišel Brzdícek k smrtelnému úra-

zu, bude nejspíše soudem donuceno uvoliti se k do-

životní rent pro mrzáka.

Z té píiny pišel žid rekognoskovati, nedalo-li

by se nco vydlat odkoupením renty za hotový pe-

níz; ale když pak pozdji tvrzeno, že stalo se neštstí
vlastní vinou Brzdíkovou, ponechal mrzáka jeho
osudu.

Vymyšleným duNodem však si nyní mrzáka na-

klonil, že podal mu tento ruku a podanou pravici

pátelsky potásal.
Brzdíkovi sice i nyní ponkud lahodilo, že byl

ped lety tak švarný, až i neznámá židovka se o nj
zajímala; le pece se neodvážil vyptávati se Moj-
žíše na podrobnosti.

ekl jen vlídn, co si peje k veei, a Mojžíš po-

spíšil, aby vyplnil pání prvního hosta, jehož pí-
zeii, ba snad i pátelství byl si tak hrav získal.

Za nedlouho pišel i Rorcjs a poprvé po mnoha
letech zasedl zase jednou za stl jako — pouhý host.

Rozumí se, že zasedl za stl ,,honorace" k Brzdí-

kovi a že mu všechno povdl, co, jak a pro se

bylo stalo.

Rovnž se rozumí, že rozmlouvali o výhe —
o Lopíkovi a \^)rovkovi, kdy se asi vrátí, ba že

\ymnili nkolikrál i obavy, že mže se snad jiccc
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ješt štstí nepedvídaným njakým zpsobem zvrh-

nouti atd.

Oba však byli v svrchované míe unaveni a ze-

mdleni.
Každou chvíli se odmlkali nebo pozivovali. I vý-

mna myšlenek o nenadálém štstí zdánliv jich ne-

tšila ; únava zplodila nudu . . .

Pachtý Mojžíš naprosto se nevtíral. Usedl
v kout u kamen v šeru na malou stoliku, skížil

ruce pes kolena a zdál se podimovati.
V pravd však pozorn naslouchal.

Jakmile Brzdíek nebo Rorejs nco si páli, vy-

skoil a pospíšil ochotn pání jejich vyhovti.
Konen, když ani po desáté hodin žádný nový

host se nedostavil, rozlouili se i nudící se zemdlení
dva hosté.

Brzdíek odejel obvyklým zpsobem, Rorejs
odebral se do své komory a oba v brzku usnuli.

Rorejs spal tvrd a už dávno si tak nepohovl
jako tentokráte.

Podobn dobe spal i Brzdíek.
Žid Mojžíš upravil si nejprimitivnjší lože v šen-

kovn na zemi v zákamní.
I on brzo ulehl; ale dlouho neusnul. Pemítal

nejen o výhodném obchod, jenž se mu byl dnes
podail, nýbrž i o plánech do nejbližší budoucnosti.

VI.

Už dávno neusnulo skoro veškeré obyvatelstvo
osady tak záhy a nespalo tak tvrd jako tentokráte.

Zemdlenost vyžadovala odpoinku a klidu aspo
nkolikahodinného.

J. Arbes: IX. Andl iniru- 15
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asným jitrem zbuzen zase zájem na všech v-
cech, pro které den ped tím nezdála se míti vtšina
obyvatel skoro již smyslu : pedevším na výhe a
možných jejích následcích.

Skoro ve všech chatách, jakmile v nich obyva-
telé procitli, nemluveno o jiném než o šastných hrá-

ích atd. a pronášeny zaasté nejpodivnjší, mnohdy
i nejsmšnjší domnnky.

Zvdavost pihlásila se zase ku svému právu a
vzmáhala se.

Jakmile nkdo opustil chatu, pohlédl pede vším
jiným k Rorejsov krm, jakoby odtamtud mohla
býti zvdavost ukojena.

Mnozí tam také ihned zamili, aby se poptali,

nedoslali už nová njaká zpráva a jaká — a každý
se nemálo podivil, když zvdl, že Rorejs vzal si

pachtýe.
Nkteí vykládali Rorejsovi ve zlé, že penechal

hospodu práv židovi — pr\nímu to židovi, jenž se

v osad usídlil. Jiným to bylo lhostejno ; nkteí pak
prost páli

:

,,Rorejs je svým pánem a nikdo mu nemže
porouet !"

Zmna v hostinském však zvdavým nikterak
nevadila, by po celé dopoledne neputovali bud jed-

notliv neb i houfn k Rorejsov krm, poptat se,

co a jak.

Nkteí pišli desetkrát, jiní i vícekrát.

V den ten zase skoro v celé osad nepracováno,
a kdo šel po své práci pece, odbýval ji ledabylo,

loudav — myšlenky jeho bloudily jinde . .

.

Konen krátce ped polednem zahlédl kdosi
na cest od Pitrdlovy chaty do vsi vedoucí posla
telegrafního úadu a uinil poplach.
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Nežli sešel posel ku krm Rorejsov, bylo se

k ní sebhlo pl vsi.

Posel odevzdal depeši Rorejsovi, kterýž pak vy-

šel píed hospodu a oznámil lidem její obsah: že Vo-
rovka s Lopíkem pijedou k desáté hodin veer
a že jim má býti na nejbližší stanici železniní po-

slán povoz.

V nkolika minutách zvdla to celá ves —
i Brzdíek, kterýž i tentokráte nejel více na žebrotu,

a Helebrand.

Starý Pitrdle byl náhodou, když šel posel podle

jeho chaty, v lese a neml tudíž o brzkém píjezdu
vyslaných ani tušení.

Kaenka Pitrdlova, kterou chtl otec pekvapiti
penzi, nedovdla se sice ze vsi o výhe nieho;
ale zaslechla o tom v mst na trhu.

Když pak se doma otce na to ptala, pál jí,

že nkdo nco ve vsi vyhrál, ale že neví kdo a
mnoho-li a že to beztoho asi nebude stát ani za e.

Tím byla zvdavost Kaenina ukojena.

Otce stálo však tajení pece jen bezpíkladného
pemáhání se. Choval se tak podivn, mluvil tak

zmaten, že se ho Kaenka mnohokrát ptala, není-li

mu nco, nestn-li.

Když však ji njakým slovem potšil, uspoko-

jila se.

Podobn nezvdli o výhe nieho podstatného
stará Byšická a Erazímek.

Byšická meškala doposud ješt u tžce nemocné
ve vzdálenjší osad, kam sice povst o výhe také

již zaletla, ale jen mlhav a neurit : že nkdo nco
vyhrál.
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Byšická sice nezapela povahy ženské a vyptá-

vala se, kdo a co atd.; ale nikdo jí nemohl povdti
nic uritého.

Erazímkovi bylo podivné rejdní ve vsi v nej-

vyšší míie nápadno.

Nesetnkráte chtl sebhnouti dol do vsi, po-

ptat se, co to znamená a zaskoiti pi píležitosti

té také do poboní skalní úžlabiny k chat Vorov-
kových k potoku, by natrhal, jak ml uloženo, olšo-

vého listí.

Nicmén neuinil tak, aniž by sám vdl vlastn
pro.

Díval se jen dol na podivné hemžení; naslou-

chal, když k nmu zalehl bud hromadný nebo ná-

padný jednotlivý výkik nebo jásot a vysvtloval si

vše, bud že je ní svátek nebo njaká svatba.

Bylt ostatn od njakého asu jako vymnn.
Málo co, vlastn skoro pranic, co se kolem

nho dlo, nezajímalo ho již v té míe jako jindy.

Nejradji bud sedl v chat nebo ped ní s pi-
mhouenýma nebo do prázdna vyteštnýma oima
a — vzpomínal . .

.

Na — zaasté sám a^ii nevdl.
I tentokráte pozoroval zase ve vsi a ped Hoej-

šovou krmou podivné hemžení; ale ponvadž bylo
nenápadnjší nežli pedevírem, nevnoxal mu valné

pozornosti.

Mrzák Brzdíek, zvdv o došlé zpráv, hned
si zapáhl svého Kartuše a jel k Rorejsovi.

Podobn dostavil se tam i Helebrand.

Krma byla, ,,jak by nabil" .Mojžíš nestail
nalévati . .

.
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Rorejs, objednav u Lopík povoz a u Votýpky
kon, radil se s panem Matýskem a Helebrandem,
co má býti ješt uinno.

,Já jim pojedu naproti až na nádraží," rozhod-

nu] se pan Matýsek.
,,A Florianek mže jeti ve voze," doložil Rorejs,

,,a mže vzít i starého Pitrdla."

,,A to my jim pojedeme taky naproti!" zvolal

kdosi z naslouchajících osadník.

„Pojedeme, pojedeme !" zaznlo asi z desatera

úst skoro souasn. „Pan pedstavený nám pjí
vz!"

A jak za takových okolností bývá, nkteí z nej-

ochotnjších pospíšili k pedstavenému a nestihnuv-

še ho, poprosili paní Brigittu, která žádosti jejich

vyhovla.
Asi v pl hodin stál ped krmou Lopíkv

povoz se zapraženými Votýpkovými ryzkami a velký
ebinový vz pedstaveného, do nhož nalezlo ne-

mén než asi dvacet muž, mladík a výrostk.

Ženské pohlaví bylo vyloueno.

Za ohlušujícího jásotu ped krmou shromážd-
ných povozy se hnuly.

Naped jel pan Matýsek ve své ,,ekypáži", pak
Florianek. a konen ebinový vz, s kterého má-
váno klobouky a epicemi na rozlouenou, což od
osob ped krmou optováno.

Sotva však vozy popojely nkolik krok, pustil

se za nimi dav žen, výrostk a dtí a proxázel je,

any jely do vrchu pomalu, až k chat Pitrdlov.

Náhodou vracel se starý Pitrdle z lesa.

Zahlédnuv povozy, uhodnul, co se stalo — ko-

lena pod ním klesala . .

.
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\"šak co byl po nkolik dní ped s\'OU dcerou
s tak bezpíkladným pemáháním tajil, prozrazeno.

Lidé jí povdli, že vyhrál také její otec, a sice

,,moc a moc tisíc", díve nežli staroch dobhl k chat.
Nepedvídaná zpráva ta psobila na starou pan-

nu jako blesk - omraujíc . . . Nepromluvila ani

slova — zbledla a padla do mdlob . .

.

Nejochotnjší ji donesli do chaty a teprve po
nkolika minutách ji vzkísili.

,,Je to pravda, tatíku ?" byla první slova, jež

vzlykav pronesla.

Otec pisvdil.
Dcera vypukla v jásavý plá.
„Jdi, jdi, tatíku! Je, je!" vybízela otce sotva

dechu popadajíc.
Otec uposlechl.

Vsedl, aniž by se byl pevlékl, k Helebrandovi
do vozu.

A po nkolika minutách ujíždly povozy úprkem
dále.

Nkteí výrostkové a hoši pustili se sice za po-
vozy, ale když jich nemohli dohoniti, vrátili se.

Ve vsi nastala asi dvouhodinná pausa oddechu.
Pes to vše tém nikdo na práci ani nepo-

myslil.

Po druhé hodin byla Rorejsova krma zase
skoro plna a zárove obležena davem zevlujících.

Asi o hodinu pozdji vylézali již nkteí na vrch
až k chat Pitrdlov, odkud bylo vidti dosti daleko
po vozové cest.

Každý sice vdl, že oekávaní pijedou až po-
zd veer, ba snad až k plnoci ; ale skoro každého
zmocnilo se zvláštní napjetí, jež se od hodiny k ho-
din stupovalo.
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K veeru rozhodli se nkteí z nejnetrplivjších,
že vyjedou pijíždjícím aspo kus cesty v ústrety.

Vyprosili si od paní Brigitty ješt jeden žebi-
nový vz a vzali tentokráte na milost i ženy, ba i dti
obojího pohlaví.

Viiz naplnn a odejel za bezpíkladného jásotu.

A pece zstala krma plna : osm muž, šest žen

a smlejších dívek, ostatní dti . .

.

Mojžíš ml zase dobrý poinek. Nestail ob-

sluhovati.

Vyžádal, vlastn vyškemral si pisluhování Ro-
rejsovy Purí a ješt dvou žen.

Jinak nesbhlo se nic zvláštního, leda že nkteí
krmu opustili a jiní se zase dostavili a že panoval
v krm i ped ní neobyejný poádek.

Tak míjela hodina po hodin.

Veer byl tichý a píjemný, ale v první dob
po západu slunce zavdádlo šero.

Teprve když ped devátou hodinou vyšel msíc,
zaalo býti ped krmou nápadn živo.

I cesta od krmy až k Pitrdlov chat byla oži-

vena. Každou chvíli si totiž nkdo vzpomnl jíti

oekávaným v ústrety a šel.

Nkteí šli pšky až dv hodiny cesty daleko,

jiní hodinu, pl neb aspo tvrt.

Nejvtší oekávání a napjetí zavládlo, jak pi-
rozeno, v krm a ped ní.

Desátá hodina dávno již byla minula — po oe-
kávaných ani památky.

Cekáno vždy netrplivji.
I z krmy, kam se byl již z veera dostavil nejen

pedstavený, nýbrž i \^otýpka, vycházejí jednotlivci

každou chvíli ped domek, aby se podívali a póze-
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ptali, blíží-li se již povozy nebo jeli z dáli aspo nco
slyšeti.

Ale i nyní míjí jedna tvrt hodina po druhé, .miž

by se jevily nkde njaké známky.

Asi o jedenácté hodin zahuelo to náhle z dáli

od Pitrdlovy chaty, jako když se boue valí z hor.

Brzo na to bylo slyšeti i jásot a vždy více .se

blížící Štkot hafana.
Po nkolika minutách objevil se na vršin mrzák

Brzdíek, sjíždjící ve svém vozíku jako s vichrem
o závod dol.

Objevení se jeho uvítáno z dola ohlušujícím já-

sotem.
Z krmy vyhrnuli se skoro všickni hosté ped

dm.
Hluk a lomoz jest bezpíkladný.
Pan Matýsek sjíždí mávaje kloboukem a z da-

leka již volá, vlastn ve mocným hlasem

:

„Vyhráno! \'yhráno! Všechno v poádku!"
Od krmy zaznl v odpov ohlušující lev a

nesrozumitelné volání.

Konen octnul se mrzák ped krmou a zaji-

sté jen zázrakem se stalo, že i)o srázné cest nesrazil

vazu nebo jinak si neublížil.

Kartuš jeho je spocen jako zmoklá myš, má
vyplazený jazyk a sotva dechu popadá. Jakmile vo-

zík stanul, pevalil se pes, jakoby mu byl nkdo náhle
všechny nohy ]X)dal.

Pán jeho však stále jen pro\olává

:

,,Vyhráno! Vyhráno! Peníze vezou! Všechno
v poádku — všechno !"

A ostatní vou, že není vlastního slova slyšeti.

I slova pán Matýskova asem ve vav zanikají
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a slyšeti jen jednotlivé slabiky nebo nápadné vyrá-

žené hlásky.

Rue vylezl pan Matýsek z. vozíku a šoural se

obvyklým zpsobem pomocí svých devených stoli-

ek do krmy. —
nco pozdji objevil se na vrchu druhý povoz

a uvítán jako vozík s mrzákem — dlouho trvajícím

hromovým „hurrá!"
V jasné zái msíce bylo již z dáli vidti, kterak

starý Pitrdle sed na kozlíku vedle koího práská

zbsile do koní, kdežto koí, zdržující s napjetím

všech sil kon v zbsilém úprku, snaží se zárove
vyrvati mu bi z ruky.

„Hurrá ! Vyhráno ! Vyhráno !" volá chraplav
starý granátník.

,, Hurrá! Hurrá!" zní v odpov zdola z dvaca-

tero hrdel mužských, ženských i dtských.
Na divoký ev ten vrátil se i pan Matýsek, jenž

byl v šenkovn zastihl jen pedstaveného, Rorejsa

a Votýpku, zase ped domek.
Ostatní ti, kterýmž byl v strunosti povdl

o šastném výsledku výpravy, jej následoxali, tak že

v šenkovn nezstalo ži\é duše krom žida Mojžíše,

jenž sem tam pobíhaje nevdl pro chvat v obsluho-

vání, kde má hlavu.

1 druhý povoz sjel po neschidné cest jen zá-

zrakem bez pohromy.
Z upnných koní se kouí.
Byli po celou cestu starým granátu íkem pohá-

dáni k zbsilému úprku, by drželi stejný krok s pán
Matýskovým Kartušem, jenž s lehkým vozíkem a

ješt lehím bemenem svého pána uhánl naped
a každých tisíc nebo mén krok se musil zastavo-

vat, aby nezstaly povozy píliš daleko vzadu.
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Starý Pitrdle, jeiiž si již na kozlíku poínal skoro
jako šílený, seskoil první dolu a zaal se s prvními
muži, ba i ženami, již mu pišli v cestu, objímali.

,,Ach, bože, bože — lidiky ! V^yhráno — všech-
no vyhráno!" volal pi tom nebo vzlykal, jakoby
úpl. ,,Vezeme penz jako smetí — samé banko-
cetle — samé ... Až to uvidíte, oslepnete ! . . . A to

jsme my všechno vyhráli já, Pitrdle — starý

Pitrdle a pan Matýsek, Floriánek a ti ostatní, co si

pf isadih . .

."

Zatím byli z povozu vystoupili i ostatní ti : Lo-
píek, nesoucí pod pážím velkou koženou tobolku,

pak Vorovka a Floriánek.
Lopíek, spativ Pitrdla, jak se s nkterými ob-

jímá, domníval se, že tak musí uiniti i on, a zaal
objímati pedstaveného, jenž stál práv nejblíže.

Ale tento jej nevrle odstril.

Lopíek zaražen rozhlížel se kolem a upustil

i tobolku, kterouž Vorovka rychle zvedl.

Helebrand choval se klidn, skoro lhostejn. Ale
kamarádi a známí jeho zaali jej objímati, jako ob-

jímal starý Pitrdle jiné, tak že ped povozem nastal

nevylíitelný ruch, šum, ba lomoz, že nebylo chví-

lemi vlastního slova slyšeti.

Náhle pehlušil divoké chaos zvuk výkik zd-
šení.

Hluk jako na povel se ztišil. \'šichni zstali jako
v ztrnutí a upeli zraky k místu, odkud byl výkik
zaznl — ke koním . .

.

Ale nevidli, nežli jednoho kon; druhý byl

klesl a ped konm tím stál Votýpka, lom rukama.
,,Vždy jste mi kon schvátili !" naíká Votýpka,

naklánje se nad padlé zvíe, jež konvulsivn sebou
zachvívajíc, patrné v nkolika minutách dokoná.
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Jazyk má povyplazený, z nozder tee zkrv ácená
pna. Jedno oko, do nhož se vlastník kon práv
dívá, jest vypouleno do prázdna a má v bledém svi-

tu msíce píšerný výraz.

,,K je schvácen — dodlává!" hoekuje \'o-

týpka za nastalého ticha. ,,Kdo mi ho zaplatí? Kdo
— kdo?"

„Já!" vykiknul z pozadí pan Matýsek, jejž byla
poslední slova Votýpkova, kterémuž nešlo patrn
o kon, nýbrž jen o peníze, popudila.

Votýpka se vztyil a pohlédl k místu, odkud
bylo slvko ,,já" zaznlo.

,,Pan Matýsek — pan Matýsek zaplatí kon!"
vysvtlováno s nkolika stran, ímž odvrácena po-

zornost od první obti, kterouž si byla výhra vyžá-

dala.

,,Co pak je o jednoho kon, když máme penz
jako smetí!" ozval se ješt starý Pitrdle.

A nkolik osob dalo mu za pravdu.
Hluk a ev se zase vzmáhal.
Nikdo více nedbal, že po nkolika vteinách

skácel se i druhý k.
,,Do hospody! Pojme do hospody!" zvolal

kdosi.

Nkteí obrátili se ku vchodu do krmy. Le
v témže okamžiku objevil se na vrchu povoz tetí a
hned za ním tvrtý — oba chvojím ozdobeny.

1 lidé na vozích mli chvoje a ratolesti a mávali
jimi nad hlavami, hulákajíce jako opilí.

I tyto povozy uvítány jako povoz druhý. Ale
nkteí, najm ti, kdož byli pijeli, nevykali již, až

povozy sjedou dol, nýbrž vešli do krmy.
V nkolika vteinách byly stoly obsazeny.
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Stul ,,honorace" práv jen tak, jak jsme jej

vidli veer, když zavítal do krmy agent Horyna,
toliko s tím rozdílem, že na míst Horynov sedl
tentokrát Rorejs.

U stolu toho bylo sice ješt asi pro ti, po pí-
pad i pro i>t osob místa; nicmén z ostatních hostii

nikdo se neodvážil ku stolu tomu zasednouti.

Stul ,,plebejcv" obsazen nahodile.

Jenom ^lorian Helebrand sedl na témže míst
jako pipomenutého veera.

Ostatní hosté stáli nebo sedli, kde kdo vbec
nalezl místa mimo stl.

Díve, nežli poslední povozy sjely dol, byla

šenkov^na v pravém slova smyslu peplnna a ješt
se ze dveí tlaili hosté dovnit, takže Mojžíš a pi-
sluhující mu ženštiny musili se namáhav prodírati.

Hluk byl pímo ohlušující.

Mluvno páté pes deváté. Vyptáváno se a od-

povídáno na vše možné, ba i na mnohé nemožné,
po pípad nesmyslné.

Každý chtl vdt nco, co mu práv napadlo
a na co z deseti i víre sotva jeden nebo vUbec nikdo
nemohl odpovdti.

U stolu ,,honora(e" pipomenuli si zatím i sta-

rou Byšickou, která \x) právu také náležela mezi
šastné a o svém štstí doposud ješt nevdla.

,,Snad není ješt doma." mínil pan Matýsek.
„Mohlo by se pro ni jx^slat - ne?" ozval se

Vorovka.
Ostatní pisvdili.
Pan Matýsek vyzval dva z nejblíže lelkujících

výrostku, by došli pro Byšickou.
„Neví-li už, že vyhrála, neíkejte jí to!" po-
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uoval. ,,eknte jen, že je tu dole njaký randál

a že tu nkomu hlavu rozbili . .

."

Pro hluk. jenž v krm panoval, nebylo však
u stolu „honorace" skoro vlastního slova slyšeti. Na
njakou výmnu náhled obvyklým zpsobem ne-

bylo ani pomyšlení.
Fan Matýsek, po nm i Lopíek nkolikráte

napomínali k tichu; ale marn.
Rozjaení a rozilení bylo všeobecné.
Vavy spíše pibývalo, než aby ochabovala, zvlá-

št od okamžiku, kdy sjely oba vozy ped krmu.
Hluk. jejž psobili nov pibylí, dorážel do šen-

kovny; mimo to každou chvíli snažil se ješt nkdo
prodrati dovnit.

Nezbylo, nežli požádati zdvoile pedstaveného
o zakroení, což Mihulkovi zalichotilo.

Ystal a mocným hlasem volal

:

,,Ticho !"

Vava ponkud utichla a Mihulka mohl pohodl-
nji povdti, co chtl íci.

,.Co se stalo, víte," pál. ,,Co tu ješt chcete ?

Ted" bude dlení . . . Ale kdo pak se mže dlit o pe-

níze, když je takový rámus ? Kdo tu tedy nemá co
dlat, a jde ven!"

Doposud ješt nikdy nemla slova ,,hlavy obce"
na lid tak zvláštního úinku jako tentokráte.

Pes všechnu drsnou píkrost a pánovitost, s ja-

kou bylo vyzvání proneseno, byli by jindy snad všich-

ni bez odmluvy rozkazu vyho\'li. Ale v mimoád-
ném pípadu, kdy byly všechny mysli rozileny, ba
poboueny, ozvalo se temné reptání.

,,A to by tak!" osmlil se kdosi zamruet. ,,My
jsme tu na piv ..."

,,A v hospod je host jako host," vpadl jiný.
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,,Host jako host!" opakovalo zpurné nkolik
hlas souasn a hluk vždy více se vzmáhal.

Tvá pedstaveného zaala rudnouti.

Odplivnul crkav skrze zaaté zuby a pravá ruka
zaala se bezdky v ps.

„Nu, pjdete nebo nepjdete !
?" houknul páno-

vitji nežli ped tím.

„Nepjdeme!" zaznlo vzdorovit v odpov a
opakováno nkolikrát vždy zpupnji.

Pedstavený nevda si rady zaskípal zuby, div

nepekousnul špiku své dýmky, a spustil se tak

prudce na stolici, až úpnliv zavrzla.

,,Co dlat?" zavrel vztekle kre ramenoma. ,,Já

je pece odtud nemohu vymlátit."

,,To ne, to ne!" míní pan Matýsek.

„A nebude toho snad ani teba," dodává Vo-
rovka. ,,Možná, že si dají íci po dobrém. Slibte jim

nco, pane Matýsku !"

Mrzák nedal se dvakrát pobízet.

,,Poslechnte, kamarádi!" zvolal hlasit, naež
udobujícím tónem pokraoval: ,,My vás odtud ne-

vyháníme — to víte ... V hospod je host jako
host . . . Ale jak pak se mžeme dlit o peníze, když
pro hluk vlastního slova neslyšíme.

Necháte-li nás pl hodiny na pokoji — nebu-
deme od njaké diškerece za to : dáme vám vyvalit

soudek piva ped hospodu . . . Venku svítí msíc a
mnohému snad bude milejší pít venku za naše pe-

níze nežli tady za své.

„Chcete-li nám to tedy udlat k vli, udlejte!
Až vypijete první soudek, dáme vám vyvalit ješt
jeden."
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Na ta slova nkteí sice ješt mrueli, pobáda-
jíce k odporu; ale vtšina byla ochotna vyhovti.
Nkteí tlaili se již ven.

,,Hola, Mojžíši!" vzkiknul pan Matýsek. „Vy-
valte ped hospodu dva soudky !"

Rozhodný tento rozkaz ml také rozhodný úi-
nek.

Vtšina host vyhrnula se ped krmu.
V šenkovn zstaly obsazeny toliko oba stoly

a jenom tu a tam v koutech osamlá místa, na kte-

rýchž bylo možno posedti.
Hluk venku ovšem se vzmáhal; ale v šenkovn

pece bylo možno aspo pohodlnji mluviti.

,,Nu, tak tedy!" ozval se pan Matýsek mrkna
jiskrnýma svýma oima po velké tobolce ležící ped
Vorovkou na stole.

Vorovka mlky zvedl tobolku do výše a ukázal,

že má zámeek.
,,Klí má pan Lopíek," podotknul. ,,Však dí-

ve, nežli tobolku otevru, musím v strunosti pov-
dti, jak jsme pochodili, jak se nám dailo."

,,Ah, to až po druhé!" zvolal starý Pitrdle.

,,Te jenom honem otevte a ukažte peníze
!"

doložil netrpliv pan Matýsek.

Lopíek vytáhl z kapsy malý klíek, podal jej

Vorovkovi, kterýž pomalu a opatrn tobolku otvíral.

V šenkovn nikdo nehlesl. Zraky všech byly
upeny na tobolku. Skoro se zdálo, jakoby se byl

všem zatajil dech.
Vorovka otevev tobolku vytáhl rychle a pece

opatrn pouze tyry balíky, jeden vtší podlouhlý,
asi na dva palce tlustý, ostatní ti menší a nepomr-
n, skoro o dv tetiny, tení.
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Lchýnkc, ale skoro všeobecné, táhlé ,,ah!" vzru-

šil(j pomrné ticho.

\'orovka položi\- balíky ped sebe pravil

:

„Pedevším tedy v nejvtší strunosti : co a jak
jsme vyídili — mnoho-li neseme — co jsme kde
platili a mnoho-li na každého z nás pijde."

,,Tedy ! Ale rychle !" pobízel pan Matýsek a
zrak jeho práv tak jako zraky všech ostatních spo-

í\al lakotn na balíkách.
., Prozatím tedy jen nkolik slov," ujal se slova

Vorovka. ,,\A'hráli jsme jedenkrát sto tisíc tolar,
což iní \' našich penzích asi jedenkrát sto a padesát
tisíc zlatých; ale vezeme pouze 141.368 zlatých."

,,Jakže!?" xzkiknul udiven pan Matýsek.
, .Sko-

ro o deset tisíc mén ?"

,,Ano, skoro o deset tisíc, t. j. o 8632 zlaté mé-
n," dotvrdil Vorovka.

,,Ku všem všudy krucihnátm !" rozkiknul se

divoce mrzák, udeiv pstí na stl, až džbány a skle-

nice poskoily. ,,0 tolik nás okradli ? A kdo — kdo
— nás okradl ?"

„Okamžit vysvtlím," odpovdl klidn Vorov-
ka, a mrzák, z jehož oí sršely blesky hnvu, na-

pjat naslouchal. ,,Presentovali jsme losy u bankée
R. Wolfa s žádostí, aby nám byla výhra ihned vypla-

cena v penzích rakouských. Odpovdno, že nám
ochotn bude vyhovno, zaplatíme-li dv procenta
provise a všechny poplatky kolkové. Provise inila
tedy úhrnem ti tisíce, poplatky pak 5632 zl

"

,,Ted rozumím," vpadl pan Matýsek.
Vorovka nedbaje vzrušení pokraoval

:

.,\^yžádali jsme si také, aby nám byly peníze
\ yplaceny v onch druzích baiikoNck. abychom mo-
hli výhru pohodln rozdliti.
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Rozpoítali jsme tedy vše takto

:

Na jeden zlatý sázky pipadne ze 140.000 zla-

tých výhry — když odložíme zatím 1368 zl., jež

zbyly z patnácté desítitisícovky stranou — 3500 zl.

a na pt zlatých \^hry ptkrát tolik, nebo-li 17.500 zl.

A ponvadž každý z nás vsadil pt zlatých a jenom
pan Matýsek deset, dostaneme každý 17.500 zl., pan
Matýsek pak dvakrát tolik, nebo-li 35.000 zl."

„Ptaticet tisíc zlatých pan Matýsek!" opako-
val starý Pitrdle, nemoha zatajiti úžasu svého.

Vorovka jen pikývnul a pokraoval

:

,,Neseme tedy v tchto tyech balíkách: v prv-

ním 136 tisícovek, v druhém 32 stovek, v tetím
56 desítek a ve tvrtém 48 ptek, což iní 140.000 zl.

Každý z nás, kdo jsme vsadili pt zlatých, dostane

:

17 tisícovek, 4 stovky, 7 desítek a 6 ptek, pan Ma-
týsek pak 34 tisícovek, 8 stovek, 14 desítek a 12 p-
tek : Zbytek 1368 zlatých má zatím ve své tobolce
pan Lopíek, kterémuž jest nutno nahraditi peníze,

jimiž nás na cest založil, úhrnem 88 zl, tak že

zbývá 1280 zl."

Po tomto vcném a zárove pehledném \'ýkla-

du nikdo ani nehlesnul. Každému bylo rozpoítání
zcela jasné a pochopitelné.

Vorovka rozbalil tudíž první, nejvtší balíek
a zaal odpoítávati tisícovky.

Udlal osm hromádek po sedmnácti bankov-
kách.

Totéž uinil s ostatními balíky, položiv na kaž-

dou hromádku 4 stovky, 7 desítek a 6 ptek.
Na to vzal dv hromádky a podal je panu Ma-

týskovi, jenž po nich hrábnul obma rukama.
Jednu hromádku dal Rorejsovi, druhou Lopí-

kovi a teli Pitrdlovi.

J. Arbes. IX. Andl niiru. 16
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Zbyly ped ním jeŠt ti.

,,Jedna," pravil, „patí staré Byšické, druhá mn,
tietí panu Helebrandovi."

Teprve poslední slovo všem pipomenulo Flo-

riánka, jenž sice napjat naslouchal a lakotn ku
stolu ,,honorace" pohlížel, ale neodvážil se ani slova

pronésti.

,,Floriánku!" z\olal nyní sám pedstavený.
„Pojdte si pro své peníze

!"

Mladý muž zvolna se zvedl a pomalu, skoro
bázliv se plížil ku stolu.

,,Tohlenc je vaše !" oslovil jej pedstavený, vyn-

dav dýmku z úst a ukázav jí na jednu hromádku.
Helebrand však stál jako do zem zarytý. Ne-

vil vlastním uším a oím práv tak jako Pitrdle,

jenž taktéž upíral zrak na hromádku ped sebou,
nevda, co s ní poíti.

,Jen vemte, Floriánku!" vybídl jej pedstavený.
„Peníze jsou vaše. Kupte si k baráku kousek polí

— ožete se -"

Mladík postoupil a vztáhl ruku po penzích.
Chvla se mu a on sám zdál se býti i nyní ješt na
rozpacích, smí-li i nesmí-li peníze vzíti.

,.Nu, tak," pipomenul pedstavený, když byl

Helebrand peníze vzal a drže je v ruce, upen se na
n díval. ,,Te jen dejte pozor, abyste nic neztratil

!

I jedné tisícovky, ba i stovky bylo by škoda."

Mladík upel zrak na pedstaveného, jakoby
dkoval za upozornní, na to zakroužil zrak jeho
kolem a setkal se — poprvé zase po nkolika dnech
— s pohledem strýce Votýpky, v nmž zraila se

práv mraná závist.
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Tvá HeIebrando\u pelétl lehýnký úsmv uspo-

kojení; ale hned zase nabyla tvá jeho výrazu skoro
až truchliv^ého . .

.

V tom zaznl ped krmou div^oký ev a nesroz-

umitelné volání, ímž pozornost host v šenkovné
odvrácena od Floriánka, kterýž se odplížil zase ku
svému stolu, usedl a položil peníze ped sebe na
stl.

Ostatní u stolu ,,plebejc" seskupili se kolem
nho a prohlíželi peníze, zvlášt tisícovky, z nichž dv
nebo ti kolovaly z ruky do ruky, pi emž vymo-
vány plané a bezúelné poznámky.

Venku byla zatím vava ponkud ztichla; le
po chvíli bylo slyšeti zcela srozumitelné volání

:

.,Paní Háto! Paní Byšická! Vždy jste vyhrála!
Co pak nevíte, že jste vyhrála ? A moc penz —
moc a moc!"

Za chvíli zaznl z pedsíky hluivý lomoz, jako
když se nkolik osob hotuje ku rvace.

Hned po té objevila se na prahu stará Byšická,
kterouž dva sousedé vlekli za ruce, kdežto tetí ji

násiln strkal do šenkovny.
Za nimi hrnul se dav muž, žen i dtí.

Stará Byšická napínala veškeré své síly, by se

ubránila neb aspo vytrhla.

Tvá její jevila onen zvláštní druh polokomi-
ckého hnvu, jenž se zraívá v dobromyslných tvá-

ích, když se v nich má zraiti skoro rozkacenost.

,,Necht mne! Puste mne — blázni!" sípala,

škubajíc sebou. ,,Bu jsem blázen já, nebo vy...
Puste mne!"

,,Jen pojte dál, paní Byšická !" zvolal pan Ma-
týsek.
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,,A vy ji puste!" kázal pedstavený mužm,
kteí uposlechli, až když staenu dovlekli ku stolu

,,honorace".

Šat Byšické byl celý pocuchán. Ona sama mla
v okamžiku tom v tvái xýraz skoro odporný.

,,Už to tm lidem, paní Byšická, odpuste," ujal

se slova pan Matýsek. ,,Oni za to nemohou. Všechno
jsem spískal já, protože jsem pro vás poslal . .

."

^,Ale já myslila, že jdu k nemocnému a zatím
jsem pišla mezi opilce," ozvala se staena ro\najíc

si koiek s felarskými potebami.

,Jaká pomoc, milá paní Háto!" pokraoval pan
Matýsek. ,,Ale te už jste tu a mžete íci : Stotisíc-

krát zapla pánbh !"

Temný tento obrat ei zdál se býti staen d-
kazem, že si z ní ztropil sám pan Matýsek ne\asný
žert.

Zamraila se a upírajíc zrak s hnvnou výit-
kou na mrzáka, odsekla

:

,,Jen vy si, pane Matýsku, sám dkujte i)ánu
bohu, že vám, — když už vám ezali nohy — nevy-
ízli taky jedovatý jazyk! Já jsem chvála bohu spo-

kojená a poctivá žena — dám celému svtu svatý
pokoj ... A proto vy si ze mne nemusíte žádné
blázny dlat — rozumíte!?"

Slova ta pana Matýska mimo nadání nikterak
nepohnvala. Bylt pesvden,, že staena neví
a proto uinil všemu nkolika slovy konec.

„Nic vy se, paní Háto, nekatc — pranic se

nekate!" pál vážn. ,,Vy jste si pisadila — my
\yhráli tady" — (pi tom ukázal na jednu hro-

m.idkii bankoNck pel \'()r()\ k.)u) .,1;h1\ jsou

vaše peníze!"
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Teprve nyní všimla si staena hromádek ban-
kovek na stole.

Tvái její jevila svrcho\ané podivení a pece
hned zase nedvru a rozpaky.

„Tedy jí, pane Vorovko, její peníze podejte!"

kázal pan Matýsek.
Vorovka tak uinil beze slova.

Staena vzala peníze, chvíli se na n dívala,

naež se zase zamraila a zvolala:

„Ah, ne, ne! Vždy já vím, že je to všechno pou-
hý špás — že to nejsou ani pravé peníze — že jsou

falešné!"

,,Ah, láry fáry !" ozval se nyní pedstavený. .,Mn
snad uvíte, Háto — ne?"

,,Ah, ovšem, ovšem, pahe pedstavený," zajikla

se staena. ,,Ale když já pece — —"
,,A což pak — ani panu Vorovkovi byste neuv-

ila ?" vykiknul Brzdíek.
Staena upela zrak na Vorovku, jenž jen lehýn-

ce hlavou pikývnul a tím staenu pesvdil.
Uvila, že jsou to peníze pravé a její; ale ne-

mla doposud ani potuchy, mnoho-li vyhrála. Držela
balíek v ruce a dívala se na vrchní bankovky : na
ptky a desítky. Domnívala se, že jiný druh penz
ani není.

,,A te se tedy podívejte, mnoho-li jste vyhrá-
la," ozval se pan Matýsek. ,, Spoítejte si to! Máte
v ruce šest ptek, sedm desítek, tyry stovky a
sedmnáct tisícovek."

Poslední slova staenu poznovu pomátla: byla
nyní pesvdena, že to pece jen žert nastrojený
k jejímu posmchu.

Nkolik okamžik byla na rozpacích, co po-

íti. Prohlížela bankovky a shlédnouc nejdoleji stov-
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ky a pod nimi tisícovky, jež nebyla co živa vidla,
byla ve svém pesvdení dotvrzena.

Náhle bankovky v hrsti smákla a hodila je

na stl, až se na vše strany rozlítly.

,,I vždy já vím, že je to pouhá legrace !" vzkikla
a obrátila se k odchodu.

Ale mužové, kteí ji byli pivlekli a doposud
opodál za ní stáli, jí v tom bránili.

,,I jen ji puste!" zvolal pedstavený. , .Peníze

seberte a nkdo a je vezme a uloží! Až se Háta
vyspí — však ona si pro n pijde!"

Rozpaky staeniny byly ješt vtší nežli díve.
Vila i nevila — víra a nedvivost držely

si však rovno\áhu pes to vše, že skoro všickni hosté

snažili se ji ješt chvíli pesvditi.
Peníze tedy sebrány a pedstavený vyzván, aby

je schoval. Paní Háta pak vyzvána, by si ])ro n
pišla, kdykoli jí bude libo.

Mimo nadání se staena rozhodla.

,,Eh, tedy mi peníze dejte, a už je to pravda
nebo špás !" pála rozhodn.

Šenkovnou zaznl jásavý hlahol souhlasu.
Peníze staré Byšické podány.
Zabalila a zavázala si je do cípu svého velkého

šátku a titíž mužové, kteí ji byli pivlekli, vedli ji

nyní vítzoslavn zase ven.

VII.

Peníze tedy byly šastn rozdleny.
Nikdo nieho nenamítal. Každý ze šastných

byl spokojen.
A pece po odchodu staré Háty zavládla u stolu

,,honorace" nápadná zamlklost.
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Celý pípad zdál se býti co do minulosti, ba
i budoucnosti do dna vyerpán.

Hromádky bankovek ležely na stole. Každý se

na n jen díval nebo se v nich probíral a — myšlén-
ky jeho — bh ví kde tkaly . . .

Nicmén jásavé potšení, jaké z pravidla každé
nenadálé štstí psobí, nedostavovalo se.

Každý zdál se býti spíše zaražen nežli potšen.
Jisto sice, že se každý v duchu obíral nejbližší

budoucností; ale myšlenky byly temné, chaotické
a sdílnost — jakoby by byla náhle zakleta.

Chvílemi padlo sice njaké slovo; ale bezvý-

znamné a více mén bezúelné — obyejn njaká
fráse, která nikoho nezajímala, na kterou neuznal
nikdo za dobré odpovdíti.

,,A kam ten krám dát ?" ozval se konen s polo-

sarkastickým opovržením pan Matýsek. ,,lovk na
to nemá ani tobolku, ba ani kapsu."

,,Pravda, ani kapsu!" pisvdil starý Pitrdle,

kterýž byl skoro po tvrt hodiny nm zevloval a

obas v bankovkách se prohrabával.
,,Ted aby ml lovk strach, aby mu to nikdo

neukra," doložil Lopíek, kterýž byl taktéž nmým
svdkem celého posledního výjevTi.

,,Nu. o to bude, myslím, ted nejvtší starost,"

dotvrdil Brzdíek. ,, Nejlíp, aby na tom doma lo-
vk spal."

,,To se rozumí!" vpadl starý granátník. ,,Já se

na to položím celým hbetem."
,,Pijdou-li zlodji," pipomenul Lopíek, ,,však

vás od\alejí! Zlodji to umjí..."
,,Eh. tak zle nebude," vyložil pedstavený. ,,Já

mívám doma také nkdy hezkých pár tisíc hoto-

vých penz. A zlodj se ješt nikdy neodvážil."
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,,U vás je to nco jinšího, pane pedsta\ený,"
míní starý granátník. ,,K vám se zlodji bojí."

,,A co pak my tu máme ve \ si zlodje ?" roz-

kiknul se pedstavený. ,, Slyšel nkdy nkdo, že by
byl nkdo nkomu peníze ukra ? Vždy tu nikdo ani

na zámek a na klí nezavírá . . . Petlice zlodjm ne-

pekáží."
,,Ah, já nemyslím, že naši," omlouvá se Pitrdle.

,,To mi nenapadlo ... U nás si tak nkdo nkdy
nco na poli nebo v lese nebo v zahrad .pajzne'.

Naši tedy ne — chra buh! — íbrž pespolní —
krajáci . .

."

,,Ti si dají zajít," ujal se slova pedstavený.
,,Vždy tu obchází žandái."

,,Ovšem, ale jednou za uherský msíc," ozval se

Lopíek.
„Jak pak — jak pak za uherský msíc !" vykládá

pedstavený. ,,To by byl pkný poádek v obci —
to by tak . . . Tyhlenc dny byli tu žandái každý den.
Že jste jich nevidl, když jste byl pry, za to nikdo
nemže . . . Což pak myslíte, že na úad nevdí, že

tu hoelo a že nkdo založil ? A te kdyby se nco
šustlo — te — máte tu žandáry jako na koni . . . Te
už nebude, jako bývalo."

Neobvyklý výklad pedstaveného sice nikoho
nebavil, ale vzbudil pece pozornost.

Mnozí, jako na píklad sám Votýpka byli si

všimli, že práv v minulých dnech obcházeli na blíz-

ku i po vsi etníci ast ji než jindy.

,,Bát se tedy nemusíme!" zvolal nyní starý Pitr-

dle; ale hned skoro úzkostliv dodal:
,,Ale kam to jen dát ? Kdyby to ml lovék

aspo do eho zabalit - - teba do kusu hadru nebo
do papíru."
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Na ta slova vytáhl Vorovka z náprsní kapsy
celý balík novin, jež si byl na cestv koupil a na
dráze tením as si krátil.

Všickni, kdož mli peníze, sáhli po novinách.
Každý odtrhl velký plarch nebo více a složiv ban-

kovky, zaobalil je do papíru.

Toliko panu Matýskovi, jenž mil dvakrát tolik

jako každý jiný, nabídnuta velká tobolka, kterou
s vdností pijal. Z novin ovšem zbylo ješt dosti,

což vše zahozeno do kouta.

A opt jevila celá spolenost u stolu ,,honorace"
zamlklost.

Za to byla spolenost u stolu ,,plebejc" rozja-

enjší.
Kamarádi a pátelé Helebrandovi doráželi na,

aby dal, co komu slíbil a Florianek velkomysln
rozdával

:

Tomu na nový mundúr dv desítky, onomu na
šle pt zlatých atd., jak byl komu slíbil. I na vepe
a krávu nezapomenuto. Na vepe dal Florianek dv
desítky, na krávu dv stovky.

Pirozeno, že mla tato velkodušnost divoké já-

sání v záptí.
Každý, komu byl Florianek slíbil a nyní bud již

dostal nebo doufal, že dostane asi totéž od pedstave-
ného, jásal.

Jásot tedy byl skoro všeobecný a vždy hlu-
njší.

Pipíjeno Floriankovi i pedstavenému.

Ruch a šum se vzmáhal práv tak, jako ped
krmou, kde popíjeno bezohledn.

,,A kamarádm venku nedáš nic, Florianku ?"

ozval se náhle kdosi hlasit.
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,,Eh, a jim vyvalí Mojžíš ješt jeden soudek!"
odpovdl Florianek.

„A na mj úet také jeden," zvolal nyní Lopí-

ek, nechtje se dát zahanbiti.

„A na mj také — jeden !" zamumlal starý gra-

nátník. ,,A pijou, až se budou hory doly zelenat!"

Nkteí od stolu ,,plebejcv" pospíšili, by Moj-

žíšovi vyídili, co se má státi.

V nkolika minutách bylo ped krmou piva ne-

jen dostatek, nýbrž i pebytek.
Líiti jednotlivé výjevy nebo celkový obraz za-

jisté není ani teba.
Byla to pustá, nevázaná pitka, o jaké se druhdy

v osad nikomu ani nesnilo.

Každý druhý, tetí pospíšil dom pro njakou
nádobu : džbán nebo hrnek, aby si mohl pohodln
ze sudu sám natáet . .

.

Prostranství ped krmou podobalo se táboru

vojska, jež se bylo vrátilo z drancování. Vava byla

nkdy v pravém slova smyslu pekelná a jenom di-

voké výkiky jásotu nebo výhružky ji pehlušovaly.
Nkdy zaznl i zpv; tu tam mnozí poskakovali

a tanili.

Hrubý, surový žert slavil pravé orgie.

Ve dvou hodinách byly špity nejen dti, dívky

a ženy, nýbrž i mužové, kteí ,,snesli" za dva a za ti.

Nkolikrát došlo ku sporm a hádkám, ba i ku
rvakám

Ft nebo šest osob zranno do krve a výrostek

jeden, jenž byl ve rvace poražen a pošlapán, musil

býti odnesen . .

.

Rozumí se, že každou chvíli vhrnuli se také n-
kteí do šenkovny a zase x-en — a že žid Mojžíš

skuten skoro ani nevdl, kde má hlavu . .

.
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I V šenkovn, kde obyejná zábava vázla, popí-

jeno v náhradu s neobyejnou úsporou asu.
Stl „plebejcv", u nhož pito, jak pirozeno,

na úet Floriánkv, byl spitý i s Floriánkem v ne-

celé hodin.
U stolu ,,honorace" jediný Vorovka jevil zdrže-

livost.

Tváil se sice, jakoby popíjel jako ostatní; ale

pihýbal si jen na oko.
Za to lili pan Matýsek a starý Pitrdle do sebe

džbánek za džbánkem, jakoby si chtli vynahraditi,

co byli z poátku zanedbali.

Podobn pihýbal si neobyejn statn kmotr
Votýpka, jenž sedl s mraným výrazem ve tvái,

nejev na niem zájmu.
Lopíek a pedstavený popíjeli také statn ; ale

Mihulka vzal si dnes, jak se zdálo, zdrželivého Vo-
rovku za píklad; popíjel obas také jen spíše na
oko.

Pirozeno, že mluveno páté pes deváté, že žva-

nno.
Nejvtší triumf v ohledu tom slavil starý Pitr-

dle, takže mu bylo nkolikrát odpovdno, ,,že si už

ani do huby nevidí".

,,Jak pak bych nevidl — jak pak?" ozval se

konen zpurn. ,,Kdybych se postavil ped zrcadlo,

vidl bych si až do chtánu ... Já vidím všady a
všechno — já vidím každému i do duše . .

."

,,Nu tak — te to máme — te nám vidí i do
duše," škádlil pan Matýsek. „Te snad i ví, co si

myslí starý náš Rorejs, který tu sedí te mezi námi
jako pán a popíjí, jako kdokoli z nás."

,,Jak pak ne — jak pak ne!" zaiel staroch,

,,Rorejs si myslí, aby vás všechny všickni draci, kdo
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jste mu dlužni a neplatíte ! . . . . Já jsem dlužen, Flo-

rianck je dlužen — —

"

„Kdo že je dlužen?" ozval se na ta slo\a kdosi

od stolu „plebejcv".
,,Nu, Florianek — Rorejsovi," koktá Pitrdle

a na Štstí mu napadá také co. „Což pak nevíte, že

pujril Rorejs Floriankovi a staré Háté po ptice
do hry ?"

,,I to se musí zaplatit hned zaplatit," ví)lá

kdosi u stolu „plebejcv".
„Za to zaslouží Rorejs stovku," míní ped-

stavený.
,,FIorianku, Florianku !" volá jeden z kamarádu

jeho. „Zapla Rorejsovi stovku!"
A Florianek beze slova podává po kamarádovi

stovku Rorejsovi.

„A stará Háta taky zaplatí," ujal se slova starý

Pitrdle. ,,A já — nu, já myslím, Rorejsi, že ten svj
dluh odbudu desítikou — ne ?"

„Nic, nic! — Te vám dluh odpouštím," od-

povídá Rorejs dobromysln.
„Jakže?" vyskoil starý granátník popuzen. ,,Já

nechci — nepotebuju žádnou milost . .

."

Po té rozbalil svj balíek, vytáhl desítku a

hodil ji ped Rorejse.

„Dkuju," odpovdl Rorejs, nechtje starocha

dráždit.

,,A vám, Florianku," obrátil se k tomuto, ,,d-
kuju také. Zejtra to spoítáme !"

1 rozbalil svj balíek, položil do nho stovku

i desítku a zase jej zabalil.

,,Tot dnes jako mezi knížaty," ozval se konen
nevrlým tónem kmotr Votýpka a slova i tón, kte-

rýmž l)yla i)ronešena, byly dkazem, jak závistiv
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nesl štstí ostatních. ,, Desítky a slovky lítají jako

smetí."

,,Nu — pro by nelítaly?" ozval se pedstavený.
„Kdo je má, muže je nechat lítat. A kdo nemá —

"

,,Nu, nu, nevídáno!" zahuel Votýpka nevrleji

nežli ped tím. „Proto se nemusíte, Mihvilko, tak

naparovat! Já ml taky — a že mi nkdo založil
—

"

„Nu, já snad jsem vám stodolu nezapálil!" za-

vrel zlostn pedstavený.
„To neíkám," odsekl popuzen Votýpka, v nmž

vel závistivý vztek již po celý veer; ,,ale o peníze
— a o moc penz jste mne pipravil pec . .

."

„Jakže?! Já — vás — o peníze?" zasyel ped-
stavený marn se namáhaje tváiti se klidným.

„Kdož pak jiný — kdo ?" dráždil Votýpka. ,,Kdy-
by vás nebylo, mohl jsem si stodolu zas vystavt a

ješt pár tisíc zlatých uložit . .
."

„Co to blafáte, Votýpko ?" vzkiknul pedsta-
vený. „Te povz, chlape, kde a jak — — ?"

„Nu — kde a jak?!" posmíval se Votýpka. ,,Ta-
dy — zrovna tady u stolu Kdo pak mne zradil,

abych si nepisadil — ? Co ? . . . he ? . . . Kdo ?"

Pedstavený i ostatní teprve nyní pochopili, co
Votýpka míní.

Starý Votýpka se dal do hlasitého smíchu, ped-
stavený pak udeiv pstí na stl, houknul

:

,,Ted tedy víme : proto že jsem si nepisadil já,

nepisadil si taky on — a já mu te snad mám na-

hradit, co — nevyhrál Já?"
„A kdo jiný, hulváte !" rozkiknul se V^otýpka,

nejsa svých smysl skoro ani mocen.

„Hulváte, huháte?!" zajeel starý Pitrdle. ,,Vy

nadáváte našemu panu pedstavenému, který nejen
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panu Vorovkovi, ale i mn pisadil po dvou zla-

tých a — —

"

„Ty. drž hubu, a ti do ní nevletí cihlika!"
vpadnul Votýpka úšklebn.

Starý granátník na ta slova hroziv se vztyil.

Ohyzdná tvá jeho mla výraz rozvášnní. Oi
byly xypouleny, ústa pootevena a rty konvulsivn
poškubávaly.

„Nu, snad mne nechceš spolknout, starý kozle?"

dráždil Votýpka, zvedaje v ps zaatou ruku do
\ýše.

Pan Matýsek i Vorovka snažili se rozlícené star-

ce ukonejšiti ; ale hned první slova jejich je ješt
více popudila.

,, Hrozit - hrozit mi pstí!" zajeel starý Pitrdle.

„Mn — starému vojáku, který trnáct let císai

pánu — "

Nedoekl.
Votýpka pohrozil pstí skuten.
Pitrdle odšoupnuv svj balíek bankovek k Vo-

rovkovi, jakoby jej mlky žádal, by je vzal v opatro-

vání, uinil nkolik krok od stolu a postaviv se

výhružné do prosted jizby, zaal si kasati rukávy.

,,Snad se nechceš, starý kozle, rvát?!" vykikl
Votýpka.

„Bojíš se — vi! Naskakuje ti husí kže —
co?" posmíval se a dráždil nyní starý granátník.

„A teprve vidíš jen chlupatý hnát . . . Což až ti tím

hnátem dám jednu do tejla jako králíkovi... Svalíš

se na jednu ránu — na jedinou ránu."

Na slova ta zaznl od stolu ,,plebejcv" úškleb-

ný smích, jenž Votýpku popudil.



255

Vyskoil a odšoupnuv stl popošel se zaatými
pstmi proti Pitrdlovi, kterýž jej se zaatými pstmi
oekával.

Tak stáli chvíli proti sob. Chvli se oba; z oí
sršely jim blesky . .

.

Náhle se popadli skoro jako na povel do kížku.
Sípli, vreli a pronášeli nesrozumitelná slova,

snažíce se jeden druhého povaliti.

Rána nepadla však žádná, ani na plocho, tím
mén pstí. —

Hluk a lomoz pehlušuje každé slovo, jež pro-

nášejí ostatní hosté, z nichž nkteí zápasící dráždí,

jiní konejší.

Zápas trvá však bez výsledku nkolik minut.
Brzo se zdá, že podlehne Pitrdle a hned zase,

že Votýpka. Oba zdají se býti stejn silni a na své
stáí stejn obratní.

Xáhle sklesl Votýpka na jedno koleno a strhl

i starého granátníka tím zpsobem, že dopadl pra-

vým uchem na ústa Votýpkova.
V témž okamžiku Pitrdle bolestn zaval. Záro-

ve byl Votýpkou vší silou odstren, tak že sklesl

nazpt, kdežto \"otýpka se vztyil.

Votýpkova tvá byla brunátná; z oí sršely ble-

sky rozvášnní. Ústa ml plná krve, která stékala*

i po brad.
Pitrdle naproti tomu svíjel se po zemi v bole-

stech, pidržuje si místo v okolí pravého ucha, od-
kud proudem srela krev.

,,Pro Kristovy rány — moje ucho !" iel cva-

kaje zuby. ,,On mi ukous' ucho!"
Votýpka zatím ukousnuté ucho s opovržením

vyplivnul a šlapaje vztekle po nm prskav odpli-

voval.
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„To máš, chlape," mumlal, ,,za ucho, které jsi

v Praze nabodnul na bajonet ! . .

."

\'še to bylo skutkem takoka nerozdílného oka-

mžiku.
Oití svdkové pochopili úpln, co se bylo stalo,

teprve když už bylo Pitrdlovo ucho na zemi rozšla-

páno.
Nkteí sice piskoili, by dalšímu boji zabrá-

nili, ale nebylo toho více teba.
Votýpkv vztek byl zatím ukojen a bolestí i-

ící Pitrdle neml již zmužilosti a chuti k dalšímu
zápasu.

Votýpka pistoupil ku stolu, popadl svj džbá-

nek a vypláknul si ústa.

Pitrdle pomalu a namáhav vstal. Krev, kterou

si byl po celé tvái rozmazal, inula se mu z rány
proudem za krk pod košili.

I oi ml plné krve, tak že skoro ani nevidl.
Ohyzdná, nyní bolestn zkivená a zkrváeená

aái jeho mla píšerný výraz. Zdálo se, jakoby sní

byla kže stažena.

ie bolestí, potácel se brzo sem, brzo tam, ne-

vda, co poíti.

V šenkovn nastal bezpíkladný zmatek.
Ni jeden host, krom pana Matýska, nezstal

na svém míst.
Nkteí seskupili se kolem starého granátníka,

jiní kolem Votýpky.
Nkteí vyhrožovali, jiní dráždili a ješt jiní ká-

rali a napomínali. Ale co kdo mluvil, nikdo pro

hrozný hluk nerozuml.
Skoro se již zdálo, že dojde ku rvace mezi sa-

mými hosty, když pan Malvsek mocným hlasem kt?-

r\mž hluk aspo ponkud pekikl, zvolal;
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.,Zavadejte starou Byšickou !"

Kdo to zaslechl, vyrozuml, že má stará felarka
pispti starému granátníkovi ku pomoci.

Kdosi pistoupil k otevenému oknu a zaval
ven

:

„Háto!... Kde je Byšická?"
Venku byli však hlukem v šenkovn vzniklým

upozornni.
Nkteí hluíce a povykujíce byli se již vhrnuli

do pedsíky a tlaili se do šenkovny, jiní obstupo-

vali okna a ješt jiní snažili se vyšplhati se okny do

jizby.

Hluk byl i venku ohlušující. Volání, vlastn
vaní po Byšické zaslechli jen nkteí.

Avšak po staré felarce nebylo víbe ani památky.
Byla si dala, když opustila šenkovnu a octla

se mezi spitým již lidem, ledacos líbiti, ím jí ti neb
oni dávali svou radost a potšení na jevo ; le jak-

mile se jí naskytla píležitost, nepozorovan uprchlá.

Vava v šenkovn vždy více se vzmáhá.
Mezi hosty i vniklým lidem tvoí se dv strany

a jako obyejn v podobných pípadech — vtšina
pidává se ku stran poškozeného a ranného.

Vyhrožují a spílají Votýpkovi, kteréhož jen n-
kteí chrání a tlaí k oknu a posléze nutí, aby uprchl

oknem.
Uinil tak pes všechnu nedústojnost takového

útku.
Pozornost skoro všech obrácena nyní ku sta-

rému Pitrdlovi.

Rorejsova Purí první mu pispla. Pinesla
džbán erstvé vody a nkolik cár. Pomáhala omý-
vati a zastaviti krev, a konen velkým vlhkým ha-

drem rána starého granátníka obvázána.

J Arbes: IX. Andl míru. 17
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Nežli se tak stalo, minulo skoro pl hodiny,
ve kteréžto dob byli se mnozí zase vytratili z šen-

kovny, by se vrátili ku džbánm a jiným nádobám,
ze kterýchž venku popíjeno.

Vorovka použil nastalého zmatku a protlaiv se

ven, chvátal s vyhranými penzi dom.
Soused Lopíek, jemuž byl zase Vorovka sv-

ené Pitrdlovy peníze dal v opatrování, uinil za ne-

dlouho po píkladu \'orovkov, sviv Pitrdlovu vý-

hru v opatrování panu Matýskovi.
Když pak se hluk konen ponkud utišil a

starý granátník s obvázanou ranou zasedl za stl a
pídil se po svých penzích, nesedl za stolem než
pan Matýsek, jenž mu také ihned peníze pistril.

Rorejs byl zmizel z tchže dvod jako Lopí-
ek a Voro\'ka.

Jenom pedstavený procházel se ješt venku me-
zi lidem, hledaje — Vorovku, kteréhož byl nkolik
jen minut po jeho zmizení pohešil.

Nemoha ho venku najíti, vrátil se na okamžik
ješt do šenkovny a nepostehnuv ho ani zde, uinil
taktéž po jeho píkladu : vytratil se nepozorovan,
aniž by byl ád svj zaplatil, a chvatným krokem
ubíral se k domovu . .

.

U stolu ,,honorace" bylo po zábav.
Palivá bolest, kterou starý Pitrdle cítil, ne-

dovolovala hrub ani odpovídati na dotazy nejnut-
njší.

Z té píiny uinil pan Matýsek opatení, aby
byl starý granátník dvma stízlivjšími spolehli-

vými muži dom doveden.
Staroch se sice vzpíral ; ale posléze se podvolil.

Drže keovit balíek s bankovkami v ruce
dal se dom dovésti.
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Pan Matýsek ješt chvíli setrval, naež se i on
odebral obvyklým zpsobem dom.

Ostatní pili a hešili skoro až do bílého rána --

dokud totiž bylo piva.

Pitka skonila podobným zpsobem jako mi-

nule, toliko s tím rozdílem, že došlo ješt nkolikrát
ku krvavém rvakám . .

.

VIII.

Co se dlo u každého, kdo si odnášel výhru —
v jeho byt, možno se skoro domysliti.

Stará Byšická teprve na cest k domovu —
když vše rozvážila, eho byla práv svdkyní, —
uvila, že to pece jen není žádný žert.

První myšlenka, která jí v štstí kmitla mozkem,
platila Erazímkovi.

Svírajíc peníze keovit v hrsti, chvátala k do-

movu, se vbec byla, a skoro bez dechu vrazila do
sedniky.

Erazímek tentokráte již spal; ale v krbu jeŠt
hoel zbytek loue.

Matka již ve dveích volala:

,,Erazímku, Erazímku ! Peníze — já nesu pe-

níze ! Te z tebe pece bude doktor, nebo velebný
pán . .

."

V prostinkých tchto slovech byl obsažen celý

plán staré Háty pro budoucnost.
Hoch vztyil se na postýlce hned po prvním

zavolání.

A když pak mu hodila matka balík bankovek
do postýlky, když mu nkolika slovy povdla, co
se bylo stalo a co se stane: že s ním hned zítra
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pjde k cloktoro\i Doubravskému, by se postaral

hocha dostati do škol, aby se z nho stal bu doktor
nebo páter, padl hošík matce kolem krku a líbal ji

jako doposud snad ješt nikdy.
Nejvroucnjší pání, nejsmlejší sen nadaného

hocha zaínal se blížiti svému uskutenní.
Hochovi bylo tak podivn voln a blaze, že mu

vstoupily i slzy do oí.
Sliboval matce, jak se bude piln uit — jak

bude celé dny a noci ležet v knihách a krom na
knihy na nikoho a na nic vzpomínat a myslit nežli

na ni — na svou milou, drahou, nejdražší maminku.
A matka po svém švitoívém zpsobu povídala

vše možné : co a jak asi bude — asi desetkrát opako-
vala, že se pan doktor Doubraxský na hošíka ptal

a že je slíbil navštíviti — krátce matka i synek ba-

vili se dlouho jako dv radostí rozilené dti.
A když pak matka peníze uložila — instinktivn

pod podhlavnici ve své posteli — oba ulehli.

Když usnuli, obletovaly je sny nejpíjemnjší.
Erazímek nesetnkráte vidl ve snu podob-

ného andla strážce, jak byl vypodobnn na obraze
nad jeho postýlkou, ale spanilejšího, klidnjšího,
usmvavjšího — — — —

Zcela jinak dailo se jiným.
Rozlícený \'otýpka nespal rozilením po celou

noc. Vbec se ani nesvlékl ; pecházel po jizb a
nesetnkráte chtl se do krmy zase vrátit a po
pípad teba ješt jednou starého Pitrdle pokárat
a potrestat.

Rozradostnný Lopíek, jehož práv pranic ne-

soužilo a netrájjilo, nemohl sice také dlouho usnouti
— radostí; nicmén byl dlouhou nezvyklou cestou
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lak unaven, že konen — rozumí se, když se byl

penzi do sytá potšil, nesetnkráte je pepoíial
a posléze i bezpen pod podhlavnici uložil — pece
jen usnul.

Starý Rorejs zachoval, dokud byl \ e spolenosti,
vzácný klid. Bylo mu však pece jen jaksi trpce.

A když pak se octnul o samot ve své komrce a
pipomenul si nebožku ženu, vstoupily mu slzy do
oí.

,,Pro, pro musila jsi, ubohá, zemíti a nedo-
kala se našeho štstí?' vzlykal pitlumen. ,,Co jsi

se po celý svj život nastarala a nalopotila, aby-
chom na stará kolena aspo v klidu mohli oeká-
vati smrt ! . . . A když jsme se konen náhodou
náhle zbavili všech starostí, kdy bys sob mohla od-

dechnouti a potšiti se štstím své milé dobré Purí
— opustila's nás, abys se více nevrátila . .

."

Posléze však i on se ponkud smíil s nezbyt-

ností a uloživ peníze — taktéž pod hlavu — usnul,

kdežto dcera jeho Purí lopotila se pisluhováním
v krm až do asného rána

I mrzák Brzdíek pocítil teprve o samot zm-
nu duševní nálady.

již na cest k domovu si nkolikrát zalusknul
prsty, a když pak se octnul ve své jizbice, smykal
se po pahejlech svých nohou po zemi, jakoby mu
bylo do tance, mával kloboukem, pokikoval a jásal.

,,Oh, te už mne nikdo víc nespatí na žebrot!"
pronesl nesetnkráte všemi možnými pízvuky drs-

ného svého hlasu — od pízvuku skoro šílené ra-

dosti až po pízvuk sardonického úšklebku.
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A Z mumlaných, trhaných slov, jež pronášel,
bylo ziejmo, že zanáší se plány do nejbhžší budouc-
nosti.

,,Kartu§e na pensi!" bylo slyšeti mimo jiné.

,,A koné — koníka — nový vozík — nové šaty —
fešácké — ichuchu ! . . . A klouka k obsluze ! A nový
barák — domek A pít a jíst se bude, co hrdlo
ráí ... A potom — eh !

— hlouposti, hlouposti ! . .

.

Ženit ne ! pro vše na svt ne !
— leda na hodinu —

na dv . . . ichuchu ! Te jsme pece chapli štstí za

paesy — te nám neutee — te už ho nepustíme
— — ichuchu!"

Pan Matýsek byl, jak víme, napilý.

Myšlenky víily mu mozkem chaoticky a žádná
neupoutala ho trvale . .

.

Nemyslil na nikoho nežli na sebe. Neml na
koho mysliti, ba ani vzpomínati.

Jediná bytost, která mu napadla, byla babika.
Le deset rok po smrti jest i nejmilejší obraz
v pamti tak mlhavý, že nepoutá než jako pouhý
zákmit . .

.

I Brzdíek, když si posléze ulehl a peníze, po-

dobn jako ostatní dal pod hlavu, nemohl dlouho
usnouti.

Když pak usnul, spal neklidn.
Zdálo se mu, jakoby jej nkdo honil — jakoby

slyšel odnkud výhružné hlasy — jakoby se neho
bál a nevdl eho . .

.

Zvláštních njakých obrazu plastických a bar-

vitých mu obraznost neped\ ádla. Kmitnul-li n-
který ped duševním jeho zrakem, zmizel ihned beze
stopy a zstavil jen výše pipomenuté trapné po-

city — — — —
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O Florianku Helebrandovi byl každý pesvd-
en, že vytrval v krm s ostatními skoro až do rána
a pece tomu nebylo tak.

Bylt se za nastalého zmatku po zápase sta-

rého Pitrdle se starým Votýpkou nepozorovan vy-

tratil a \rátil se po více nežli pl hodin, aniž by
ho byl v dob té nkdo v krm pohešil.

Nenadálá upomínka na matku byla jej naladila

mkce a vypudila jej na hbitov k matin hrobu.
Potácel se tam podobným zpsobem a v podob-

né zádumiv trpké duševní nálad jako minule, kdy
byl skoro rovnž tak napilý jako tentokráte.

Lítost byla se v nm zase ozvala s veškerou si-

lou elementárního pocitu, jenž zachvacuje obyejn
jen osoby, které se nenauily vzácnému umní opa-

novávati se.

Již na cest ku hbitovu zvlhly mu oi nkoli-
kráte — na hbitov pak se rozplakal jako dít, aniž

hrub vdl, pro vlastn pláe.

Bylo mu tak podivn sladce-bolestn jako snad
ješt nikdy.

Vdl nyní, že jest po vší bíd a psot — vdl,
že nyní smle mže pedstoupiti ped starého Ro-
rejsa a íci: ,,Vaše Purí mne má ráda — dejte mi
ji za ženu !" — a pece se mu zdálo, že se

mu ješt neho nedostává, že jej nco tíží,

co musí stj co stj setásti, akoli nevdl, co
vlastn . .

.

V krm uprosted hluku a vavy byl si sice

nkolikráte pipomenul strýcv vyhoelý statek ; le
ani jednou mu nebylo strýce líto.

Naopak — vždy pocítil skoro slastné uspoko-
jení.
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Na hbitov však šlehla vzpomínka duší jeho

lak bolestn, jakoby mu b>l nkdo náhle nuž \ razil

do prsou.

Padl na matin hrob, lkal, úp51 a vzlykal rval

si vlasy — vbec poínal si jako šílený.

Mluvil jako ondy sám k sob, vlastn jakoby
mhuil k matce v hrob; ale tak trhan, nesrozumi-
teln, že by byl smyslu samomlu\y jeho nepostihl
ani lovk, jenž by byl stál tsn \edle nho.

Z jednotlivých úryvku bylo vyrozumti, jakoby
z neho vinil vlastní matku — jakoby byla nco
opomenula ...

,,Pro — pro, matiko, má drahá?" lkal mimo
jiné. ,,Ne, ne — ty, ty Pro ty — ach, bože!
— — Jen nkolik dní — nkolik . . . Pro — když
už jsem snášel vše po tolik let — pro práv tenkrát
— pro zde u tvého hrobu . . . ? Ne, ne — já nemohu,
nesmím . .

."

Chvílemi prokmitalo z nesrozumitelných úryvkii

vzlykav blábolené samomluvy jeho, jakoby také
obviríoval sebe; ale vždy zase se obracel k matice,
prose ji úpnliv za prominutí a slibuje, že se vyna-
snaží nco napraviti . .

.

Kdo by jej byl vidl a poslouchal, nebyl b>' mohl
jinak souditi, nežli že se minul rozumem.

Posléze však pece ustal lkáti, zvedl se a potácel
se nazpt ku krm.

Balíek s penzi nesl v ruce a skoro se zdálo,

že si ho necení. Nesl jej nedbale jako bezcenný
pedmt, jejž možno každým okamžikem odhoditi.

Na cest zpátení nkolikrát se zastavil, jakoby
si na nco vzpomínal neb o nem pemítal. N-
kolikrát urovnal si šátek, kterýmž ml tvá doposud
obvázanou a skoro vždy pi tom vzdychnul.



265

Když se ubíral podle strýcova statku, zastavil

se tsné ped otc\eným oknem obydlí a chxíli na-

slouchal.

Strýc byl už doma.
Florianek slyšel jej prudce pecházeti po jizb

a nco mumlati. Naslouchal, ale nerozuml ani slovu.

Náhle uinil posunk, jakoby chtl balíek s pe-

nzi vhoditi oknem do jizby ; ale ruka se jen nad-

zvedla a zase — sklesla . . .

Po nkolika vteinách vrávoral Florianek dále,

až se octnul mezi popíjejícím lidem ped krmou a
pozdji mezi soudruhy v krm u stolu ,,plebejcv".

I zaal si zase pihýbati a neustal, až ustali

poslední.

Jak se dostal dom, sám nevdl — — —

He ubíral se k domovou starý Pitrdle pes to

vše, že by] veden dvma muži. Bylt v pl hodin
skoro úpln vystízlivl a bál se své vlastní dcery
— bál se pedstoupiti ped ni bez ucha . . .

Kaenka oekávala otce s horenou nedoka-
vostí.

Od osudné noci, kdy jí byl podivný sen tak pí-
jemn rozechvl, žila jako v zcela jiném svt. Ne-
mla tém pro jiného smyslu nežli pro tento svj
sen, jejž vždy, kdykoli se octla; o samot, zas a zase

\ duchu rozpádala.
Andl míru, jenž ji byl ve snu unesl v nevy-

zpytné sféry, o kterýchž nemla až dosud ani zdání,

tanul jí na mysli živ. Le ješt živji a skoro možno
íci neustále se jí zdálo, jakoby andl ten ml vlastn
podobu — Matýska Brzdíka.

Od okamžiku pak, kdy asn z rána ped kapli-

kou slíbila mrzákovi presentem ,,ždibeek králi-
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ího", pociovala každou chvíli slastné rozechvní,
jakoby již již mlo se dostaviti neuvdomlé a nepo-
chopitelné štstí, po jakémž již po nkolik let prahla.

A když pak konen zvdla o výhe — o zaát-
ku dostavujícího se štstí, byl již organismus její

nkolikadenním rozechvním tak seslaben, že skle-

sla, jak víme, do mdlob.

Když se vzpamatovala, bylo jí, jakoby byla pro-

citla z hlubokého sna a nemohla se z nho probrati

úpln.

Bylo jí, jakoby mozkem šlehaly nesetné jiskér-

ky, mnící se v rUzné pedmty; ale jako by jich

smysly svými nemohla postihnouti.

Zdálo se jí, jakoby cítila vše nepomrn hlou-

bji nežli jindy a pece jakoby byla jaksi otuplá —
jakoby se nalézala v mlze a mam se namáhala
nkam do dálky dohlédnouti . .

.

Když ped plnocí zaslechla jásot z nádraží se

vracejících, piplížila se k okénku, dívala se ven
a vidla všechno - - i otce na kozlíku vedle koího,
jak zbsile práská biem do koní . . . -A.le nemla síly

vykiknouti, ba skoro ani síly pohnouti se.

Celý neobvyklý výjev táhl podle chaty jako fan-

tasmagorický pelud.

A když pak vše zmizelo a kolem nastalo ticho,

sklesla ubohá stará panna na lože a ležela skoro
bez Imutí.

Duše její jakoby usínala a nemohla usnouti . .

.

Tak míjela hodina po hodin, až dostavil se

zubožený otec . .

.

Teprve když Kaenka spatila obvázanou hlavu

a pokrvácený otcv šat, vzpamatovala se.
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Ale pes to vše, že ihned uinila, eho bylo
k pohodlí otce potebí, bylo pece zejmo, že není
více bytostí, jakou bývala . .

.

Neulekla se ani spousty seschlé krve, když se

otec svlékl, ba ani nevykikla, když otec sal obvazek
s hlavy a ona postehla, že nemá ucha . .

.

Mluvila sice bláboliv nžn jako jindy : ,,Ta-
tíku sem, tatíku tam" — ale kdyby byl v témž oka-

mžiku otec mrtev klesl k zemi, možná, že by oko
její nebylo ani zvlhlo . . .

Tak zvláštní, tak podivná zmna byla se s ní

stala.

Obvázala otci znovu ránu, upravila mu lože a
pomohla mu ulehnouti.

Povídala i poslouchala; ale když se otec na
nco ptal, odpovídala úsen nebo zvrácen, ba jaksi

pomaten.
I na výhru — na peníze jakoby byla úpln za-

pomnla. Ani se nezeptala.

Teprve když se otec zmínil sám, jakoby ji byla
zázraná síla z polomrákoty probudila.

,,Peníze !
?" vykikla jásav. ,,Kde máš peníze ? .

.

Kde, kde — drahý tatíku !
?"

Otec ukázal na balíek, jejž byl odložil na stl.

Vzala jej chvatn, rozbalila keovit a dtin-
sky blábolíc prohlížela bankov^ky, z nichž znala jen

desítky a ptky, kdežto stovky a tisícovky byly jí

úpln neznámy.
,,A co mi koupíš, tatíku?" optala se náhle s nej-

dtinjším pízvukem.
,,Všechno, co jen budeš chtít, dušinko," odpo-

vdl co do slov nžn, ale co do pízvuku chroptiv
staroch, jejž rána pálila, jakoby ji byl pepem a solí

posypal.
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,,Šatiky — šatiky

!

Vicf %c, milý, dobrý,
zlatý tatíku ?' zvolala Kaenka s nej^tinjší dvr-
ností. ,, Blouké jak padlý sníh, hebouké jako —
jako akamit —

"

,,Chceš snad íci aksamit," opravil dcerku otec,

krejí, jenž látku tu znal aspo dle jména.
Dcera však opravy nedbala.
,,Ach, bože, bože!" jásala. ,,Bílé - snhobílé

,hcrbábné' šaty! Nebo myslíš, tatíku, atlas? Mn
je to jedno — jen když budou l)ílé a lehouké a
budou se lesknout jako padlý sníh, když na nj slunce
nebo msíc svítí . . . Oh ! Oh ! ... A co pak ješt ? Co ?

Krajky?... Jaké pak krajky? A šlojí — bílý, b-
louký šlojí až na zem, aby se vlík' po zemi jako
bílý had . .

.

,,\^šechno, všechno, co jen budeš chtít, dušin-

ko," opakoval otec jako poprvé.
,,A bílý kabátek s kožíškem — vi že? vi?"

pokraovala Kaenka jako u vytržení. ,,Bílý, blou-
ký — ovroubený ,hcmelíncm'. . . . Ach, oh !

— ,he-

melínem' A co pak, prosím t, tatíku, na hlavu?
Snad ,tyadém' se samými ,tydamenty' a ,sapéry' ?"

Otec jen pikývnul. Rozuml zvláštnímu názvo-
sloví své dcery píliš dobe, než aby nebyl vdl, že

si peje diadem s diamanty a safíry, akoli ani on,

ani ona vlastn nevdli, co to jest a jenom se do-

mnívali, že je to nco ku okrase.
,,A co pak do vlas, tatíku?" pokraovala Ka-

enka. ,,Do tchhle krásných, dlouhých, hebou-
kých vlasu, které mi jaktživa každá kamarádka
závidla?... Zlatý nebo stíbrný hebínck ne-

myslíš? Nebo snad zlatou ,citrné>dli' se ,sapéry' nebo
,tydamenty', aby se ve vlasech tásla a tpytila jako
porosena pampuliška ? . . . Ach, bože, božeJ Vidíš,
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tatíku — vidíš, že na mne pánbíek pece jen ne-

zapomnl ! ? Ted budu jako princeznika . . . Te už

nebudu nosit tyhlenc hadry a cáry!..."

A ryc !
— strhla se sebe kus šatu a odhodila . . .

Ale okamžit se zase vzpamatovala.

„Ach, bože!" zvolala. ,,Co pak jsem to vyvedla?
Vždy je i tch hadr a cárii škoda!"

Shýbla se, zvedla odtržený cár a položivši jej

na stl piplížila se k otcovu loži a chvíli se na otce

mlky dívala.

Náhle otec bolestí zaúpl.
Kaenka rychle pitáhla stolici, usedla a hladíc

otce bláboliv jej tšila a konejšila, jako konejšívají

nžné matky nemluvátka.
Kdyby ji byl nkdo vidl a slyšel, nebyl by se

mohl ubrániti smíchu — tak komicky psobil celý

výjev.

Po chvíli si pipomenula, že jest nutno peníze

uložiti.

,,Ale kam — kam dáme peníze, milý tatíku?"
zvolala . . . ,,Kam je uložíme ? — Kam schováme, aby
nám je nikdo neukra ?"

Na ta slova otec pes palivou bolest prudce
se vztyil, jakoby skuten již nkdo cizí vztahoval

ruku po penzích.
,,Sem, sem! Mn pod hlavu!" zachroptl.

Dcera vzala peníze a uložila je pod otcovu
hlavu.

Na to otec zase ulehl, dcera opt usedla a dlou-

ho, dlouho s komickou nžností blábolila, až otec

posléze zemdlením pece usnul.

Teprve nyní odplížila se Kaenka ku své po-

steli, ulehla, jak byla, obleena ; ale neusnula . .

.
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Bavila se v duchu jako koketní dít toilettními

híkami. Pro jiného nemla zatím skoro ani smy-
ski — -— — —

Zcela jinak nežli v^Šickni ostatní vracel se dom
,,anarchista" Vorovka, kterýž se byl z krmy první

a to nepozorovan vytratil.

Ješt nikdy nespchal k bídné chat v ústraní

osady tak chvatn a s takovým uspokojením, jako
tentokráte.

Vracel se nejen s penzi, kterýmiž mohlo býti

bíd nadobro odpomoženo, nýbrž i se zcela promy-
šleným plánem, co a jak má býti bez odkladu pro-

vedeno.
Octnuv se za návsí, kde nemohl býti skoro ni-

kým neb aspo málo kým pozorován, dal se do
útku a v nkolika minutách stanul skoro bez de-

chu u dveí chaty.

Tentokráte neuinil nejmenšího opatení, aby
snad ženu svou neprobudil.

Naopak — chtl vejíti beze všech okolk, ale

nemohl — šra petlice byla vtažena do vnit.
Nepodivil se ani dost málo ; napadlo mu, že se

tak stalo nejspíše nedopatením.
I pistoupil k okénku a zlehka zaukal.
,,Jsi ty to, Klimente ?" ozvala se Boženka bez

odkladu, což bylo zejmým dkazem, že doposud
nespala.

,,Jsem, jsem!" odpovdl; ale pro nesnadnost
dýchání tak chvjivé, žq znla slvka ta, jakoby je

byl pronesl tonem nejúzkostlivjším.
,,Pro milosrdenství boží, co se stalo ?" vzkikla

paní Božena uleknuta a pospíšila — jak byla : bosá
a v košili — otevíti.
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„Nic se nelekej — všechno v poádku!" byla
první slova, jež Vorovka pronesl, když žena ote-

vela.
Vešel kvapn a nechal dvée pedsíky jen pi-

veny.
,,Mám rozsvítit, milý Klimente ?" optala se Bo-

ženka, když se octli oba v jizb, jejíž dvée zstaly
do koán.

,,Ne, ne!" zašeptal muž. ,,Vždy svítí msíc..."

Více nemohl pronésti — žena mu padla do ná-

ruí a náruživ jej zaala líbati.

Optoval líbání její; ale po chvíli se jí pece vy-

mknul jemn z náruí a pravil

:

,,Není pomoci — milá duše ! Musíme okamžit
odtud — okamžit !"

,,Jak to?" optala se udiven.
,,Co se sbhlo, to jest že jsme vyhráli — víš,"

odpovdl muž. ,,Nesu sedmnáct tisíc pt set zla-

tých ... A proto, — pry, pry odtud — pes hra-

nice ! . .

."

Z ader Boženiných vydral se pitlumený jásot.

Bez dalšího vyptávání zaala se oblékati.

Muž usedl zatím na stolici, aby si pooddechl.

,,Jsem sice, milá Boženko, cestou k smrti zna-

ven," ujal se ,po chvíli slova, ,,ale není pomoci ! . .

.

Musíme prchnouti, dokud jest vše v rozilení . . . Ne-
ber nieho zbyteného! Ustroj se jen, vezmi kufík
a nezapome na peníze od paní Brigitty . .

."

,,Ano, ano, — jak si peješ, milá duše," odpo-
vídala paní Božena, strojíc se s neobvyklým ch\a-
tem. ,,Napadá mi sice, že bychom snad mohli vy-

kati až do rána
"

,,Pro myslíš — do rána?" vpadl muž.
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,,Napadlo mi," pipomenula Boženka, ,./.c by-

chom snad mli paní Brigitte
"

„Peníze její zase \rátit ?" vpadl opt muž.
„Ovšem že. Napadlo mi již na cest, abychom jí

je poslali z Bavor poštou."

,,Také dobe, vlastn ješt lip," podotkla Bo-
žena a po chvíli dodala : ,,Tak ! Ted jsem hotova . .

.

Co ješt?"
,,Rozpome se, eho bys snad mohla ješt na

cestu potebovat!" upozornil muž. ,,Pjdeme pes
palouk, pak zaboíme lesem na \ozo\'ou cestu a dv,
til hodiny po východu slunce mžeme býti za hra-

nicemi."
„Hned, hned," odpovdla žena a chvíli jcšt

sem tam šukala.

,,A peníze od paní Brigitty máŠ také ?" optal se

muž vstávaje.

„Mám, mám," odpovdla.
,,Pojme tedy!" zvolal pitlumeným hlasem Vo-

rovka a uinil dva kroky smrem k oteveným dve-

ím.
V tom zaznly z pedsíky pádné kroky.
Vorovka zaražen stanul.

,,Kdo zde?" houknul drsn.
V tom šlehl z šeré pedsíky matný bílý blesk,

jako když nkdo nad hlavou nožem mávne.

,,Co to? Kdo zde? Co chce?" opakoval Vorov-
ka s drazem.

,,Jménem zákona — rozsvte!" zaznlo v od-

pov z pedsíky.
Vorovka se okamžit domyslil, co to znamená.

Pes to nepozbyl duchapítomnosti, práv tak jako

jí nepozbyla paní Božena.
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„Rate laskav okamžik poshovti!" pravil zdvo-

ile. „Rozsvítím hned — nebo rozsvítí žena."

Paní Božena byla zatím couvla do pozadí, po-

stavila cestovní kufík do kouta, shodila svrchní šá-

tek, zula stevíce a rozepnula z ásti i šaty, jakoby
byla jen na pólo ustrojena.

Vorovkovi ovšem k podobnému nezbylo asu,
musil rozsvítiti.

,,Ceho si pejete ?" optal se, když byl rozžehl

petrolejovou lampu a postavil ji na stl.

Teprve na ta slova vesel etník v úplné zbroji

a s bodákem na pušce.

..Odpuste, pane Vorovko, že musím konati po-

vinnost svou v tak pozdní chvíli," oslovil etník vlíd-

n Vorovku, kteréhož znal jako písae z kanceláe
pedstaveného.

,,Prosím," bylo vše, co \^orovka odpovdl.
,,Píiny, pro kterou picházím," pokraoval et-

ník, „nemusíte se však lekati. Mám toliko rozkaz

doprovoditi k vám pana pedstaveného, který vám
doruí njaký úední pipiš."

,,Pedstaveného ?" zadivil se Vorovka. ,,Vždy
jsem s ním ped pl hodinou sedl ješt v krm."

,,Úední pipiš byl dodán," poal etník, ale ne-

dokonil.
Pedstavený vstoupil.

Z ader paní Boženky vydral se lehynký vzdech.

Odvrátila se a sklesla na svou postel, kde ukryla
tvá do obou dlaní.

,,To je tak, Vorovko," ujal se slova pedstavený.
,,Když jsem pišel dom, ekal na mne pan etník.
Dal mi tenhle pipiš zárove s písemním rozkazem,
abych vám pipiš dodal hned a sám."

J. Arbes: XI. Andl míru. 18



Po té podal zapeetnou úadní listinu \'orov-

kovi.

Tento pohlédnuv na adresu a pee, seznal, že

to pipiš od okresního hejtmanství. Rychle jej roz-

peetil a piblíživ se ku svtlu etl následující:

,,Jelikož došlo c. k. okresní hejtmanství vro-
hodné oznámení, že Kliment Vorovka, jemuž jest dle

soudního nálezu vykázán jen jistý okršlek k provo-
zování živnosti, bucf ddictvím nebo jiným zpsobem
nabyl znanjšího jmní \' hoto\ých penzích, nai-
zuje se pedstavenému panu Petru Mihulkovi, aby
tento pipiš za assistence c. k. etníka Klimcntovi
\'orovkovi bez odkladu doruil a Klimenta \'orovku
vyzval, aby veškeré peníze, jež má na hotovosti,

pedstavenému Petru Mihulkovi v doasné opatro-

vání odevzdal.

Pan Petr Mihulka ruí Klimcntovi Vorovkovi
za odevzdané peníze svým jmním a jest povinen
vydávati Klimentu Vorovkovi z penz tch bud den-
n nebo týdn jen tolik, mnoho-li dle uznání ped-
stavenstva obce Kliment \^orovka k uhrazení poteb
životních nutn potebuje.

Proti zakouiX'ní nomo\itostí ovšem se nieho
nenamítá, ponvadž mimoádné opatení toto stalo

se jen za tím úelem, aby Kliment Vorovka neužil

nabytých penz k úelm, kterýmiž by nález slav-

ného c. k. zemského, jinak trestního soudu v Praze
mohl býti obejit. Opatení to zstává v platnosti

ovšem jen tak dlouho, dokud slavný c. k. zemský,
co trestní soud, kterémuž byla o tom ihned zpráva
podána, jinak nerozhodne."

Úel opatení toho byl zejmý. Úmysl Vorovkv
uchýliti se do ciziny, zmaen.
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Pes to vše nepozbyl Vorovka duchapítomnosti.
Klidn se obrátil k pedstavenému ka chladno-

krevn :

„Lituji, že sla\Tié c. k. okresní hejtmanství jest

nuceno peovati tímto zpsobem o moje a ženy mé
blaho. Mn ostatn ani ve snu nenapadlo — prchati ;

chtl jsem — —

"

Nedoekl, nýbrž sáhl do náprsní kapsy, vytáhl

doposud ješt nerozbalený balíek bankovek a podal

je pedstavenému.
Tento pistoupiv ku stolu, položil na balíek,

rozbalil jej a vyzvav etníka, by se pesvdil, mno-
ho-li pijímá, polohlasit peníze pepoítal.

„Stvrzení dám vám, chcete-li hned," pál pak
zaobaluje bankovky.

,,Jak je libo, pane pedstavený," odtušil Vo-
rovka.

,,Nebo vám je pošlu asn ráno," doložil Mi-
hulka.

,,Jak je libo, pane pedstavený," opakoval Vo-
rovka.

,,Tedy asn ráno," zahuel pedstavený a upel
zrak svj na Vorovku.

,,Pejete si snad jeŠt neho, pane pedstave-
ný?" optal se s nezmnným klidem Vorovka.

,,Ovšem," zavrel tázaný.

,,A co, prosím?"
,,Jsou to všechny peníze, které máte?"
Vorovka chtl odpovdít rozhodn: ,,Jsou", ale

prcce se díve ješt optal:

,,Jak to míníte, pane pedstavený?"
,,Nu, jak to míním?" zavrel Mihulka sešpouliv

úšklebn rty. ,,Myslím — jestli jste mi odevzdal
všechny peníze, které máte doma?"
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,,To pece vše, co mi bylo, jak sám víte, v Ro-
rejsov krm dnes dodáno."

,,A více a jiných penz nemáte?" optal se Mi-
hulka s jízlivým pízvukcm.

Vorovka mlel.
,,A což pak peníze Brigittiny?" zaskiihral ped-

stavený pološeptmo.
,,Vy víte ?" uklouzlo bezdky Vorovkovi.
,,Jak pak bych nevdl ?' zasípal Mihulka.

,,Vždy jsem pece v* pedsíni slyšel, co jste paní
Božen pál — he ? — rozumíme ?"

Až dosud chladnokrevn si poínající \'oro\ka
jevil svrchované rozpaky.

Duševní jeho pevaha nad Mihulkou nebyla mu
pranic platná ; bylt se pece jen octnul v tenatech.

,,Nu — vydejte jen peníze, kterýmiž vás paní
Brigitta bezpochyby k žádosti nebo prosb vaší za-

ložila !" zasyel po chvíli netrpliv pedstavený. .,Já

vám je nevezmu — nýbrž jen uložím jako ostatní."

\ oro\kovi nezbylo, nežli vyzvání vyhovti.

I popošel do kouta, kam byla žena jeho cestovní
kufík postavila, otevel jej, vyndal i nho balíek
bankoNck a podal je pedstavenému.

,,Mnoho-li ?" optal se Mihulka drsn.

,,Nevím," odtušil Vorovka.

,,Pepoítáme tedy!" ozval se pedsta\'cný a

v nkolika okamžicích peníze pepoítal.

,,Osm set šedesát zlatých," pravil. ,,St\rzení po-

šlu vám tedy také asn ráno."

,,Jak je libo," odpoxdl Voroxka napínaje
všechny své eíly, by potlail mocné hnutí mysli,

vlastn divokou boui, která v duši jeho zuila.



277

„Tedy jsme hotovi a mžeme jít !" zavrel ped-
stavený obrátiv ^e k etníkovi, jenž byl po pepo-
ítání penz od paní Brigitty .poodstoupil ku dveím.

Cetník pozdraviv zmizel v pe(^síce.
Pedstavený šel za ním; na prahu však se za-

stavil a obrátiv ge pál

:

„Dobrou noc, paní Boženko ! Dobrou noc, Vo-
rovko! Nebojte se! — O nic nepijdete! Ani o krej-

car!"

,,Vím, pane pedstavený," podotknul Vorovka
pemáhaje se, ,,jako jsem pesvden, že jest to

vlastn vaše dílo."

,,Eh, láry fáry!" zalhal Mihulka. ,,Jak pak —
co ? . . . . Kdyby nebylo mne, bylo by to dopadlo
hu ..."

,,Jak to?" vpadl Vorovka.
„Nu, jak to?" lže pedstavený. ,,Když jste s Lo-

píkem odejel, zavolali mne na hejtmanství a prali

:

,,Vorovka prý vyhrál ze saské — to se musí konfi-

skovat a pokutovat.. ." Ale já ek': „,Ne — nevím
nic — nevyhrál . .

." To je to — tak to je . .

."

„Ale etníci pece vdí," namítl V^orovka, ne-

chápaje velkodušnost Mihulkoxu.
,,Vdí, vdí ,— jako to snad ví celý svt," do-

tvrdil pedstavený. ,,Ale když jsem jim ek', aby
zamhouili oko — nevdí taky nic . . . Kdo pak je

mže nutit, aby vdli — coi? he ?"

Vorovka žasnul v duchu nad velkomyslnou
obratností muže, jehož si nikdy nevážil a jenž mu byl

od prvního setkání se s ním protiven.

Tentokráte však zaal nabývati pesvdení, že

to s ním Mihulka pece jen míní upímn a dobe.
,,Dkuji vám, pane pedstavený," pravil mkce

podávaje Mihulkovi ruku.
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„Nemáte, Vórovko, ^a," odtušil Mihulka drsn.
,,To víte, že lovk pro vás rád nco udlá."

,,Ani nevím, jak jsme si toho zasloužili," uklou-

zlo s vdným pízvukem Vorovkovi.
,,Jak — jak že jste si toho zasloužili ?" zavrel

pedstavený, a kolem rtu zahrál mu úšklebný úsmv,
když úsen dodal

:

,,Paní Božena vám poví — —

"

,,Božena?" zvolal udiven Vorovka.
,,Nu, arci — kdož jiný?" pokraoval pedstavený

drsnji nežli ped tím.

Na ta slova paní Božena, sedící na svém loži,

prudce se vztyila.

Tvá její hoela — ze zarosených oí sršely

blesky studu, lítosti a hnvu — rty se jí chvly . .

.

Trapné mlení, jež nastalo, perušil po chvíli

pedstavený.
,,Nu, to je tak, Vorovko," pál drsn. ,,Kdyby

nebylo paní Boženy, nebyl bych — — Ale co vám
to budu povídat já ? ! A vám poví ona — bude-li

totiž chtít ,— —

"

Po tchto slovech se obrátil a bez pozdravu
zmizel v šeré pedsíce.

Duší \'orovkovou .šlehlo nejernjší podezení.
Zstal jako v ztrnutí, upíraje xyteštn zrak do

šeré pedsíky, \e kteréž byl pedstavený zmizel.

Paní Božena .naproti tomu po zmizení pedstave-
ného prudce, vášniv sebou ix)hnula, jakoby chtla
za pedstaveným ; ^le uinivši nkolik krok zavrá-

vorala a sklesla tsn ped Vorovkou.
,,Pro buh — co se stalo v mé nepítomnosti?!"

zaúpl Vorovka.
„V tvé nepítomnosti — nic — pranic 1" zablá-

bolila Božena.
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Vorovka z hluboká si oddechl; ale bezprosted-

n po té vzplanul v nm hnv.
,,Pro tedy on?" vzkiknul a pohnul sebou tak

divoce, jakoby se chtl vrhnouti za zmizelým ped-
staveným.

S výkikem zóufalosti objala pani Božena jeho

kolena tak keovit, že nemohl sebou skoro ani

pohnouti.
Duší jeho zavíilo cosi, co mívá obyejn v zá-

ptí in nejzoufalejší; ale nový výkik ženin jej od-

zbrojil.

,,Odpus!" zaúpla bolestn.

A v jediném slov tom spoívalo vše : piznání,

vysvtlení i úpnlivá prosba za prominutí bezmrné
obti.

Vorovka na pólo pochopil; ale neptal se více

na nic. Nahnul se k žen, zvedl ji se zem a po-

líbil ji na elo . .

.

Objala jej keovit, jakoby ho nikdy více ne-

chtla pustiti z náruí — a líbala jej vášniv, divoce,

jakoby jej chtla ulíbati . .

.

IX.

Nadešlo jitro — šeré a stízlivé.

I tentokráte procitla obec neobyejn pozd.
Byla-li kocovina po první pitce, kterouž' zasv-

ceny první zprávy o v^ýhe, všeobecnou, byla tento-

kráte v mnohém ohledu co do následk význam-
njší.

Nebylo skoro ani chaty, ve kteréž by hned
v prvních hodinách ranních nebo pozdji nebylo
došlo k rzným nemilým výjevm, jaké plodívá ne-
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vyspalostí zplozená nevrlost a dráždivost — piro-
zený to následek každé výstednosti.

Tžké, brnící a pobolívající hlavy, podráždné
zažívací orgány a zmalátnlé údy mly za následek,

že zstala práce skoro úpln ladem ležeti.

A podivno

!

V chatách, do kterýchž byla Štstna z rohu
hojnosti náhodou a neoekávan nasypala závidni
hodného bohatst\í, bylo asn z rána i pozdji zcela

všedn, toliko s tím rozdílem, že skoro všady pro-

citli pozdji nežli obyejn.
První procitl Erazímek Byšický a probudil

matku.
Vyskoila jako srnka.

První myšlenka její platila penzm. Odhrnula
podhlavnici a shlédnouc pod ní peníze, jak je tam
byla uložila, uspokojen se usmála.

,,Rychle, Erazímku, stroj se — stroj !" vybídla

hocha.
Hoch uposlechl.

Také matka zaala se rue oblékati, mluvíc pi
tom s hochem obvyklým, dtinsky žvatlax^ým zp-
sobem.

Když se oblékli, zaala matka vaiti snídaní,

kdežto hoch obstaral ,,hospodáství" : dohlédl ke dr-
beži, pustil kozu na pastvu atd.

K snídani byla bramborová polévka, nelišící

se od obyejné polévky toho druhu nežli tím, že

piidala matka o ždibeek slepiího sádla více.

Po snídani vzala matka peníze, zabalila a za-

vázala je do cípu svého šátku.

Na to vydali se matka i synek pšky na cestu

do msta k doktorovi Doubravskéniu.
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Bylo už dávno po poledni, když pekroili práh
lékaovy studovny.

Doubravský uvítal starou felarku srden; ale

nemohl se ubrániti pousmání, když shlédl Erazímka.
Domyslil se, že to Hátin synek, o nmž byl slyšel

dosti pochvalného; pes to uinil na hoch v ne-

hrubé vybraném, vlastn vyžebraném obleku po ne-

pomrn starších hoších komický dojem.

,,A co pak si tedy pejete, milá paní Háto?"
optal se léka po výmn obvyklých frází zdvoilost-

ních.

,,Picházím, milostpane, na radu," odtušila. ,,Mj
Erazímek byl by rád iDud doktorem jako vy, nebo
aspo velebníkem ..."

,,Vím, vím," vpadl Doubravský pipomenuv si,

co mu byla Byšická dost asto vypravovala; le
díve nežli dále promluvil, upoutalo pozornost jeho
další jednání Hátino.

Rozvázala rychle cíp svého šátku a položila pe-

níze ped doktora na stl.

,,Co to?" zadivil se muž vdy, neve vlastním
oím.

,,Peníze, ponížen prosím," odpovdla Háta
s dobrodušnou naivností.

,,A kde jste k nim pišla?" optal se muž \dy
dychtiv.

Háta povdla.
Udivení lékaovo se vzmáhalo.

Dal si vypravovati vše, co Háta vdla. Teprve,
když zvdl, co se v osad v práv minulých dnech
dlo a prohlédnuv pozorn peníze, pesvdil se, že

nejsou falešný, uvil.
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Co následovalo, možno sice vypravovati nodrob-
né; nám zdá se však, že staí, zaznan.enáme-li pouze
úhniný výsledek.

Doiibrav^ský podrobil Erazímka pede vším ji-

ným pedbžné zkoušce. Dal mu nco peíst, nco
napsat a nco „z hlavy" vypoítat.

Hochova zrunost ve tení, psaní i poítání lé-

kae pekvapila.
I zaal mu klásti rzné otázky.

Hoch odpovídal prost, ale jasn a logicky.

\' nkolika minutách nabyl Doubravský nezvrat-

ného pesvdení, že má ped sebou rozhodný talent.

Ba více — podivil se nejen chápavosti, nýbrž
i zvláštní, abychom tak ekli sniv klidné uritosti,

s jakou hoch myšlenky své pronášel.

Nech byl optán na cokoli, pi žádné otázce
nejevil nejmenších rozpak; na nic nezstal dlužen
odpovdi.

\"šo to mlo za následek, že doktor Doubravský
rozhodnul se pevzíti dozor nad dalším vychováním
nadaného hocha, což Byšická s vdností pijala.

Dále poradil, aby byl hoch poslán do Prahy,
uvolil se, že tam sám s hochem po sv. Václave do-

jede a všechno opatí, aby byl pijat do gymnasia,
pro které má více nežli dostatenou prpravu.

Matka i hoch radostn pikyvo\ali.

,,A což peníze ? Kam s tolika penzi ?" optal

se konen Doubravský, když bylo i vše ostatní do-

podrobna ujednáno.
Byšická nebyla ani na okamžik na rozpacích.

Poprosila Doubravského, aby je pevzal v opatro-

vání, a on, a nerad, konen i tomuto pání staré

žcn\ vvhovl.
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Vnutil jí však sto zlatých s výslovným pipome-
nutím, aby si nyní jako mohovitá žena se svým syn-

kem pilepšila, by hochovi opatila nový vhodný
šat a konen aby vždy, kdykoli by potebovala pe-

nz, jen vzkázala nebo poštou oznámila, že jí oka-

mžit pošle, mnoho-li si bude páti.
Krom toho ji ješt ujistil, že uiní všechna

právní opatení, aby nemohla býti o svj majetek
nižádným zpsobem oloupena : že uloží peníze v mst-
ské spoiteln s vyhrazením, že nesmí býti na vkladní

knížku žádný obnos nikomu jinému vyplacen nežli

jemu, když vykáže se pípisem podepsaným ByŠi-

ckou.
Se svrchovaným uspokojením opustila stará By-

šická se svým Erazímkem doktora Doubravského.
Když si byli v nejbližší hospdce

,
.pilepšili",

t. j. zcela obyejn a k tomu dosti lacin se na-

obdvali, vydali se na zpátení cestu. — — — —

Podobn a pece zcela jinak dalo se asn z rána
v chat Pitrdlových.

Kaenka, jak víme, po usnutí svého otce více

nespala.

Když zaalo svítati, odplížila se do vedlejší ko-

mory a dlouho dívala se okénkem do úvalu.

Zrak její každou chvíli utkvl na chat Brzdí-

kov, jakoby ekala, brzo-li vyjede mrzák obvyklým
zpsobem na žebrotu.

Nedokala se však.

Mrzák spal déle než kdy jindy — a tv^á Ka-
enina jevíc z poátku snivou napjatost znenáhla
se zachmuila.

Posléze se Kaenka od okénka odvrátila a lou-

davýni krokem vyšla ped chatu, jakoby chtla pi-
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blednouti ku drbeži a kráb'km; ale zdá se, že si

na n ani nevzpomnla.
Cbvíli postála j)edc dvemi, na to plížila se se

svšenou k prsoum blaxou kolem cbaty, zašla i do
blízkébo lesa: le po chvíli se zase vrátila a poznovu
se plížila kolem chaty.

Tvá její zatím se ponkud vyjasnila. Chvílemi
pelétl ji i matný úsmv, ale pece spíše bolestný
nežli opravdov radostný.

Posléze vrátila se zase do chaty a zaala jako
kdy jindy vaiti snídaní — oukrop . .

.

Díve nežli Kaenka snídan uvaila, procitl

mrzák Brzdíek.
1 on jako stará Byšická pedevším jiným po-

odhrnul podhlavnici, aby se pesvdil, jsou-li peníze

na témže míst, kam je byl uložil. Spativ velkou
tobolku, uspokojen se usmál, vzal ji do ruky, otevel
klíkem a pepoítav peníze, zase ji zavel a položil

na stolek u lože.

Po té rychle se oblékl, zastril tobolku do kapsy
a šoural se ped chatu, kde rovnž tak chvatn,,
jako se byl oblékal, zapáhl svého Kartuše.

Na to vsedl do vozíku a odejel tímže smrem,
jakým jezdíval na žebrotu.

Dle všeho ml pro první den plán již promy-
šlený, ale nesvil se jím nikomu.

Zatím byla Pitrdlova Kaenka snídan dovaila
a sedla v snivém zamyšlení na malé stolice poblíž

ohništ.
Náhle zaslechla zbsilý štkot pán Matý.skova

Kartuše.
Vztyila se a pohlédla vyteštným zrakem

k okénku smrem k vozové cest, po které mrzák
jezdíval podle chaty.
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Tvá její jevila radostnou úzkostlivost a záro-

ve panenské rozpaky. Z výrazu jejího bylo zej-

mo, že neví, co poíti.

Štkot Kartušv vždy více se blížil — tvá Ka-

enina vždy více se studem p\ ila . .

.

V tom zaznl štkot tém ped chatou.

Kaenka prudce se pohnula a chvátala ven.

Octla se ped chatou, když už byl mrzák se svým
povozem asi dvacet krok za chatou. Spatila jen

mrzákova záda a kotoue modravého koue, jež od-

fuko\al . . .

Chtla nco \n^'kiknout, ale hlas jí vypovdl
službu; zablábolila jen nco šeptmo a zajíkáv ..

.

Mrzák ujíždl zatím jako s vichrem o závod dále.

Kaenka jej sledovala s vyteštným zrakem,

až po nkolika minutách zmizel ve vzdáleném lese .

.

Z ader jejích vydral se hluboký vzdech — tvá
její se zachmuila.

Po chvíli vrátila se do chaty, usedla na tutéž

nízkou stoliku u ohništ a ekala trpliv, až se

,,tatíek" probudí.
I stalo se tak asi po hodin.
Pitrdlova první myšlenka po procitnutí — pla-

tila penzm.
..Kde jsou peníze? Pro Kristovy rány — kde

jsou peníze ?" z\'olal úzkostliv.

Kaenka povdla, že je má pod hlavou.

Starochova tvá radostn se protáhla. Vytáhl
balíek a zaal se prohrabávati v bankovkách.

,,A koupíš mi, milý, dobrý tatíku, co jsi mi
slíbil?" optala se Kaenka s dtinskou úzkostlivostí.

,,Všechno, všechno," ujišuje staroch pemáhaje
palivou bolest, která mu pipomíná nešastnou pí-

hodu minulé noci.
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„A dnes — dnes ?" pokrauje Kaenka netrp-

,,To se ví, že dnes — že hned," odpovídá otec.

Kaenka zajásala . .

.

Otec bolestí zaúpl.
Dcera mu pevázala ránu. Rozplakala se jako

dít a pece otce tšila a napomínala, by byl trp-
li v, že se mu rána brzo zahojí . .

.

Nasnídali se, žvatlajíce jako dti skoro výhrad-
n jen o tom, co ,.tatíek" své Kaence dnes koupí.

Chtli se dát do msta dovézti; ale když si pi-
pomenuli, 'že by musili za dovoz snad zaplatit, bylo
jim líto penz a rozhodli se, že pjdou pŠky.

Nejvtší starost ml starý Pitrdle s vyhranými
penzi : kam je schovat ?

Chtl je i \' lese nkde na bezpeném míst
zakopat; ale posléze se pece rozhodnul, že bude
nejlíp, když je vezme s sebou a dá pozor, aby je ne-

ztratil neb aby mu jich nikdo neukradl.
Asi v pl hodin byl starý Pitrdle se svou dce-

rou na cest ku mstu, by nakoupili, co si Kaenka
páti bude . .

.

Na štstí dohonil je asi po hodin soused Lo-
píek, kterýž jel taktéž do msta a svezl je.

Lopíek ml ze všech, kteí vyhráli, jak se zdá,

plán nejpraktitjší.
Jakmile procitl, potšil se vyhranými penzi,

pebíraje se v nich a zas a zase je pepoítávaje.
Když se byl tímto zpiisobem nasytil, poodložil

jednu tisícovku pro svého syna ,,na pilepšenou", a
dal zapáhnouti. aby odvezl ostatní vyhrané peníze
do mstské spoitelny.

,,Nesáhnu ani na jediný krejcar!" pwál sám
k sob. ,,Ctyrmi procenty zúrokované peníze pone-



287

SOU pes pl sedma sta zlatých ron úirok a ne-

vyzvednu-li ani úrok po deset rok, budu míti ve

spoiteln pes tyiadvacet tisíc."

Ovšem uznal za dobré nesviti se tím nikomu
a mleti ,,jako hrob"

Rorejs naproti tomu skuten nevdl, co s pe-

nzi.
Nad jiné praktický nájemce Rorejsovy krmy

Mojžíš ovšem radil, aby si dal Rorejs peníze do
spoitelny a menší ástky aby pjoval na znaný
úrok ; ale Rorejs k návrhu tomu nepistoupil.

Radil se sice i se svou dcerou Purí; ale i ta

mu nedovedla poraditi.

Nezbylo tedy zatím, nežli aby Rorejs nosil

všechny peníze v kapse, aby — mu jich doma v jeho

nepítomnosti nikdo neukradl.

Nejbezstarostnjším byl Florian Helebrand.

Když ped polednem procitl, vlastn když byl

nkolika kamarády probuzen, ani si na vyhrané pe-

níze nevzpomnl a teprve asi po tvrt hodin je

nalezl pohozené u kamen. On jediný jich v noci ne-

uložil, nýbrž v nepíetném stavu pohodil.

Avšak po stovkách, desítkách a ptkách nebylo
více ani památky. Padly hned prvního veera za

ob Floriánkova dobrého srdce a nepíetnosti jeho.

Zbyly mu jen tisícovky.

Co s nimi?

Floriánek dlouho nepemítal.

,,Jednu promním a ostatní si dám schovat Ro-
rejsovi," byla jediná a zajisté dosti závažná myšlenka
jeho.

Kde však promnit tisícovku ?
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„Snad má žid Mojžíš?" pipomenul jeden z ka-

marád — a celá spolenost : Floriánek s osmi ka-

marády putuje do Rorejsovy krmy.
„Žide, nemáš za tisícovku drobné ?" oslovil z,pur-

n jeden z kumpán Mojžíše.

„Ach, kde pak bych vzal, prosím — já, ubohý
lovk," omlouvá se žid. ,,Ale opatím, opatím...
Zatím jen sednte, posloužím na úvr !"

A spolenost zasedá za stl . .

.

Floriánek ješt zavas odevzdal šestnáct tisí-

covek Rorejso\'i k uschování — sedmnáctá putovala

k Mojžíšovi, který slíbil opatiti drobné.
V hodin bylo vypito více nežli druhdy za celý

veer: džbán za džbánem, konev za konví. . . I jídla

bylo dost a dost. Mojžíš opatil vše, co si kdo po-

ruil — i kuata dal usmažit . .

.

Mojžíš od asného jitra vbec nelenil.

Zjednal si ješt dv ženy k obsluze a upravil

šcnkovnu pro všechny možné pípady. Skoupil a

vydlužil si nkolik stol a stolic a dal vše rozestaviti

s úsporou místa, tak že se nyní do šenkovny vešlo

nemén než asi tikrát, ba tyikrát více host nežli

díve.
I pro pípad velkého návalu uinil vhodná opa-

tení.
Hned dopoledne dal nkolika výrostky ped

krmou zatlouci do zem kly a na n pibiti široká

prkna, slovem improvisoval stoly a lavice po zp-
sobu, jako o poutích a slavnostech pod širým ne-

bem.
Mimo to pemítal i o tom, co by si hosté asi

mohli páti, aby mohl vším možným posloužiti. Skou-
pil, co bylo v osad možno koupiti a pro ostatní

poslal hned asn z rána do msla.
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Slanek, sardelí a sardinek objednal více, nežli

byl Rorejs prodal v desíti letech . .

.

I víno a likéry, kaviár a parmesánský sýr, po-

merane, citrony, marinované úhoe, vbec vše mož-
né, na by si hosté mohli vzpomenouti.

Když pak se ped polednem dostavili první ho-

sté s Floriánkem Helebrandem, byl Mojžíš v^tlenou

ochotou a úslužností. Obcházel, ba v pravém slova

smyslu obskakoval hosty, snaže se uhodnouti každé
jejich pání a každému vyhovti.

I k veeru, když sešlo se host více a spole-
nost se rozveselila a rozjaila, tak že mnozí z roz-

pustilosti Mojžíše jinak nenazývali nežli ,,žide", a

pidávali rzná posmšná a surová epitheta, Mojžíš

ani jednou se nezamrail ; ba více — i když po nm
plvali, ba když mu jeden z nejrozpustilejších z pouho-
pouhé surové svévole naplil do tváe, ani se ne-

ušklíbnul.

,,Vždy jsem vám neublížil," bylo vše, co polo-

šeptmo a pece trpce uklouzlo jeho rtm.
Odvrátil se a pospíšil posloužiti jinému hostu,

by nezavdával zbyten popud k pohoršení . .

.

Tentokráte sešlo se sice nepomrn mén host
nežli minulého veera, ale pece dosti, aby byla

šenkovna v pravém slova smyslu peplnna.
Rovnž byl povšechný ráz spolenosti a zpsob

její zábavy jiný: nepomrn umírnnjší, — vlastn
ochablejší.

Dychtivé napjetí a skoro až horená zvdavost
minulého dne a veera byly v podstat ukojeny.

Dnes nešlo již nikomu o nic jiného, než aby
prozahálený den dstojn dovršil prozaháleným ve-

erem.
. Arbes: IX. Andl miru. 19
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Floriánkovi kamarádi a známí ovšem také mli
i jiný úel na zeteli : aby se bu zdarma najedli a
napili, nebo — aby na dobrém hochovi, kterýž ne-

zdál se míti pro zmnný stav vcí hrub ani ^:myslu,

vymámili ješt njaké presenty.

Zábava byla tudíž v celku nejen všední, nýbrž
i nezajímavá.

\'tšina host pouze mlky popíjela nebo jen
obas pronesla lín njaké slovo.

Toliko kolem stolu, za kterýmž sedl Helebrand
se svými kumpány, bylo živo; ale i tam byla zábava
všednjší nežli kdy jindy, jakoby vbec již ani nebylo
o em myšlenky rozpádati.

Stul ,,honorace" skoro naprosto osiel.

Teprve když se setmlo, zasedl za nj jediný
Rorejs, kterýž snad ješt nikdy tak vytrvale nezí\al

jako tentokráte. Bylt si sice jak náleží dopoledne
pohovl, ale odpoledne se mu pozastesklo po ob-
vyklém šukání.

Nemaje však doma nieho na práci, vyšel si na
neobvyklou procházku.

Nkolikrát prošel kížem krážem vesnici, zasta-

vil se též \ nkteré chat u nkterého známého, pro-

mluvil nkolik slov a šel zase dále, až jej to omrzelo.
Kam však jíti?

Do lesa byla myšlenka nejbližší . .

.

Ale jakž pak jest možno odvážiti se do lesa

sám a sám, když má lovk tolik tisíc zlatých hoto-

vých penz pi sob ?

ZiJstal tedy v údolu na blízku lidských obydlí,

kde byl svým majetkem úpln jist a loudal se s místa
na místo, nud se a pozivuje, až se konen znudil

tou mrou, že ped západem slunce vrátil se domu
do své komory.
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Nuda však jej pronásledovala i tam.
Pesedával nebo pecházel s místa na místo.

K uchu jeho dorážela nudná a zvlášt jemu odporná
víava ze šenkovny.

A pece práv tato vava vábila. Místo, z nhož
zaznívala, bylo jediným, kde možno se snad zbaviti

dlouhé chvíle.

Rorejs vešel do šenkovny a zasedl za stl ,,ho-

norace".
Chvíli byl, jak pirozeno, pedmtem obdivu a

zvdavosti. Nkteí jej obklopili a vyptávali se na
to a ono; le konen omrzelo Rorejsa na všední,

bezvýznamné dotazy odpovídati a vyptávající se

omrzelo tázati se.

Rorejs u stolu, za njž se nikdo neodvážil za-

sednouti, osiel.

I zde ml nejen svoje, nýbrž i Helebrandovy pe-

níze v levé náprsní kapse a každou chvíli si hmátl
k srdci, aby se pesvdil, neztratil-li jich.

Z každodenních host od stolu ,,honorace" ne-

dostavil se ani jediný.

Pedstavený byl po celý den obtžován proseb-
níky, kterýmž nebyl ješt daroval nebo vyplatil, co
jim byl po píkladu Floriana Helebranda v neped-
loženém okamžiku slíbil.

Jest jisto, že dostavil se také mnohý, kterému
nebylo Helebrandem pranic slíbeno, který tudíž ne-

ml nižádného práva žádati nco na pedstaveném.
Ale práv tak jako Helebrand nevdl, co byl

komu slíbil, nevdl toho také Mihulka a dával a
vyplácel tudíž každému, kdožkoli se dostavil.

Pirozeno, že daného slova nesetnkráte lito-

val a že se každou chvíli rozertil. Ale nepedlože-
nému pozd bycha honit

!
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Tentokráte byla v zástav Mihulkova est jako
boháe, kterýž se pece nesmí dát zahanbit ,,tako-
vým žebrákem, jakvm bvl pedevírem ješt Hele-
brand!"

Od\rácení zahanbení toho o\šem stálo Mihulku
úhrnem nejen asi tisíc zlatých na penzích, nýbrž
i zlosti a vzteku jako ješt nikdy.

Nejpádnjším toho dkazem byla okolnost, že

nešel tentokráte ani odpoledne na obvyklou pro-

cházku, ba ani veer do hospody.
Podobn ml dosti dvodnou píinu nejíti do

krmy kmotr Votýpka.
Lidé — a již ti, kteí byli vyhráli nebo se

z výhry pouze radovali nebo docela jen na cizí úet
popíjeli, byli mu v nejvtší míe protivni . .

.

Nevyšel z domu po celý den a veer záhy ulehl,

aby - bude-li vbec možno — vztek svj zaspal . .

.

Soused Lopíek vbec se již nevrátil. Odejel
po dráze k s\cmu synovi do Brodu nad Lesy, kde
l3yl syn pi pohraniní stráži, aby mu jednak zv-
stoval, co se bylo pihodilo a zárove aby mu doruil
tisícovku ,,na pilepšenou".

K cest nazpt užili Lopíkova po\ozu ix)uze

starý Pitrdle se svou dcerou, kteí byli \'e mst na-

koupili, co si Kaenka pála. Slezli však s vozu ped
svou chatu, tak že po\oz pijel do vsi prázdný.

Mrzáka Brzdíka, kterýž byl dle všeho taktéž

odejel do msta nco nakoupit, po celý den nikdo
neshlédl. I veer každý, kdožkoli si na vzpomenul,
nemohl zatajiti sv^é podivení, pro že už nesedí
v krm a nepopíjí, jak byl po tolik rok veer co
\'cer iní\al.

Nejvíce jej pohešo\al nudící se Rorejs. Každou
chvíli pes vavu v jizb panující naslouchal, ncní-li
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Z dáli slyšeti známý štkot mrzákova tahouna, ba
každou chvíli obracel zrak svj ke dveím, jakoby se

mohl mrzák objeviti na prahu bez obvyklého ped-
bžného ohlášení se Kartušovým štkotem.

Hodina však míjela po hodin; mrzák se nedo-

stavoval.

Rorejs vždy vytrvaleji pozivoval.

Již mu ani pivo nechutnalo a bezstarostná po-

hova, jakou práv ml jako pouhý host, byla mu
obtížnou.

Nudná a všední, ba nejvšednjší zábava kolem
již také valn ochabovala. ebylo žádného popudu
k jejímu vzpružení.

Mnozí již podobn jako Rorejs pozivovali.

Jednotlivé výkiky ,,Ichuchu!" nebo ,,Pipijme
Floriánkovi!" skoro nikoho již nedráždily . .

.

Náhle zaznl z dáli známý štkot mrzákova Kar-

tuše.

„Pan Matýsek — pan Matýsek pijíždí!" za-

znlo z nkolikera úst skoro souasn.
Mnozí vybhli i ped krmu, by vidli mrzáka

sjíždti s vrchu.
Celá spolenost náhle nápadn oživla. Skoro ve

všech tváích jevila se vtší nebo menší dychtivost

a zvdavost, jakoby mrzák pinášel podobn zají-

mavé zprávy, jako byla zpráva o výhe.

Po nkolika minutách štkot hafanv ped
krmou umlkl.

Mrzák vylezl z vozíku a šoural se do šenkovny.

Na prahu uvítán skoro ohlušující vavou jásotu.

Nkteí z host jej vyzvedli a odnesli ke stolu ,,ho-

norace", kde jej posadili na místo, na nmž oby-

ejn sedával.
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Tvá jeho jevila mírnou rozjaenost. Dle všeho
byl si již v mst nkde po chuti pihnul, le po
cest zase trochu vystízlivl; nebo první jeho slovo

platilo Mojžíšovi

:

,,Hola, hospodo! Pivo! A to hned! Nebo -!"

Nedoekl, nýbrž podal pravici, kterouž chtl
práv udeiti na stl, aby dodal slovm svým d-
razu, Rorejsovi.

„Vida, vida," pál dobrodušn; ,,te jsem si

chtl zaláteit na Rorejsa a Rorejs tu zatím sedí

jako kterýkoli jiný host . . . Jak pak jste se po celý

den ml?"
Však díve nežli Rorejs odpovdl, upoutána

pozornost všech novým hostem: starým Pitrdlem,

kterýž se objevil na prahu a uvítán podobn jako
ped chvílí pan Matýsek ohlušující vavou všeobec-
ného jásotu.

„Jen dále, pane Augustine!" vybízel pan Ma-
týsek,

Vybídnutý se musil hostmi skoro prodrati, nežli

se dostal na své místo ku stolu ,,honorace".

,,Nu, to já jen na chviliku," pál tónem omlou-
vavým podávaje ruku panu Matýskovi. ,,Když jsme
pijeli s Kaenkou z msta," pokraoval po krátké
pomlce, ,,sedli jsme doma a povídali si. Ale jak-

mile Kaka zaslechla z daleka štkot vašeho Kar-
tuše, pála:

,,Jdi, tatíku, jdi, a zeptej se milého pana Ma-
týska, jak si pochutnal na králiím — —

"

,,Znamenit !" vpadl mrzák nemoha pKDtlaiti

úšklebného úsmvu.
Starý granátník však si toho nepovšimnul, nýbrž

pokraoval

:
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,Já sic nechtl — vždy už mi ty moje staré

hnáty k flámování neslouží; ale když zaal Kartuš
štkat vždy blíže, zve jsem se pec a šel pšinkou . .

A te tu jsem ..."

,,A dobe jste udlal, pane Augustine," dotvrzo-

val mrzák. ,,Co pak byste v tom svém doupti d-
lal ? Snad byste se ted, když jste boháem, nestydl
sedt za pecí jako stará baba a modlit se rženec .

."

,,Ah, to já se, prosím, na rženci nikdy nemo-
dlím," vyložil s dobrodušnou upímností staroch, na-

ež se rozpfedla obvyklá všední rozprávka, jak se

kdo ml, kde byl a co dlal.

Rorejs se vyzpo\ídal upímn.
Podobn povdl starý Pitrdle, co vše se svou

dcerou koupil : na kolikeré a jaké šaty — na jaký
kabátek, jaké botky a jiné tretky — všeho všudy
za sto a nkolik zlatých.

,,A te," konil svou zpov, ,,musím se pustit

do práce, abych Kaence aspo do nedle ušil šaty

a kabátek . .

."

,,Snad byste se nestydl ;— takový bohá a —
šít sám !

?" vpadl mrzák Brzdíek. ,,Te byste snad
pece mohl popát njaký vejdleek nkterému ji-

nému krejíkovi . .

."

,,Ale tak, jak to chce Kaenka mít, snad by to

ani nikdo nedove," odvážil se namítnouti staroch.

,,Nu, z našich vesnických hnidopich ovšem žád-

ný," dotvrdil mrzák. ,,Ale ve mst jsou jinší krejí,

kteí šijou i pro panstvo — — A proto vemte vy
jen dobré pann Kaence hezky míru, zajete si

zejtra do msta, vyhledejte šikovného pana mistra a

máte po práci i po starosti ! Co pak za to dáte ?

Pár groš vás nezabije."



Starý granátník nemohl jinak nežli pisvditi.
AFltc beztoho nemalou starost, /e takovou práci,

jak si Kaenka pála, nesvede. Nevyznal se v ní ani

z mládí, neku-li n>iií, když už oi neslouží a ruce se

tesou. Chtl se práci té podvoliti z pouhopouhé
bravury, by se pokusil dokázati, že snad pece ješt
s nco jest.

Slovy mrzáko\ými byl upozornn, že se to dá
pece njak jinak vykliko\ ati, aniž by pi tom utrp-
la ,,krejovská jeho est" a proto milerád prohlásil,

že rady mrzákovy uposlechne.
,,A co pak jste koupil sob, pane Augustine?"

optal se Brzdíek.

„Já — sob ?" opáil staroch udiven,i jakoby nco
podobného vbec ani možným nebylo.

,,Kdož pak jiný a komu jinému ? Což pak jste

na sebe zapomnl ?" pokraoval mrzák.
,,Vždy já, prosím, pranieho nepotebuju," od-

povdl Pitrdle s onou jistotou, která nepipouští nej-

menší pochybnosti.
,,Ale peníze jste ml pece s sebou — ne?"

pipomenul mrzák.
,,Ovšem, ovšem - všechny ... A poád jsem

držel ruku na kapse a umíral starostí, abych nic ne-

ztratil."

,,A to jste si nepopál nieho — pranieho . .

."

,,Ah, nco, prosím, pece . .

."

,,Nu. tak! A co pak, prosím vás co pak?"
dorážel mrzák.

,
.Zaskoili jsme si s Kaenkou \ poledne do ho-

spody," zpovídal se upímn staroch. „Rek' jsem,

aby nám dali každému po misce polí\ky. Když jsme
ji sndli, pinesli nám každému flák hovzího masa
a po mase každému kus peínky . .

.
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A když jsem se najed', pomyslil jsem si : ,,Eh,

te kdyby tak bylo nco pro chu!" A jak se stalo,

tak se stalo — ani sám nevím — v malé chvilce

stála na stole štamprlika slivovice a já ji ^yzunk'

na jeden doušek . .

.

,,Šmakuje, tatíku, šmakuje?" pála Kaenka.
A když jsem pikývnul, poruila mi sama dát ješt
jednu. A já ji zas vyzunk' na jeden doušek . .

."

Upímná zpov ta byla zejmým dkazem, že

starý granátník prvního dne skuten nevdl, co

s penzi poíti a že — kdyby nebylo Kaenky —
byl by nejspíše zstal doma a nanejvýš jen do vsi

do krmy zašel.

Po výmn nkolika všedních, bezvýznamných
frásí pipomenul si Pitrdle, že mrzák Brzdíek do-

posud nepovdl, co dlal po celý den on.

,,A co pak jste si koupil vy, pane Matýsku?"
optal se dvrn. ,,Byl jste patrn taky v mst —
a podi\no, že jsme se nikde nepotkali neb aspo
nevidli."

,,Nic divného, pranic divného, milý pane Augu-
stine," vyložil mrzák. ,, Nežli vy jste pišli do msta,
ml jsem už všechno obstaráno a depl jen v^e vi-

nárn ..."

,,Aj !" uklouzlo mimodk Pitrdlovi. ,,A co pak
jste si koupil — co?" optal se dychtiv.

Mrzák se potuteln usmál.

,,Prozatím jsem si vše, co potcbuju, objednal
a zamluvil," pravil chladn.

,,A nic, pranic jste si nekoupil?" dotíral Pitrdle,

jakobjy vbec ani nebylo možno meškati ve mst a
nic si nekoupiti.
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„Nco pece — a to hned, jakmile jsem se

v mst zastavil ped prvním krámem," odpovdl
mrzák.

,,A co, prosím, co ?" optal se dychtiv staroch
a IX) nm zvda\ i nkteí jiní.

,, Hádejte!" dráždil mrzák zvdavost.
Starý ritrdle a nkteí hosté zaali hádati.

Ale mrzák potuteln se usmívaje vrtl jen zá-

porn hlavou.
,,Neuhodnete ani do soudného dne," pál ko-

nen, když byli hádající uvedli asi sto rzných ped-
mtii.

,,Tedy se poddáme — pykáme !" zvolal starý

Fitrdle s dtinskou zvdavostí.
Mrzák natahoval sice zvdavost ješt chvíli na

skipec a posléze ji pece ukojil.

Beze slov vytáhl a položil ped sebe na stl —
malý, elegantní, šestihlavový revolver . .

.

„Aj !" vzkiknul starý granátník. ,, Pistolka —
pistolika — —

"

,,Revolvéík," opravil mrzák, zvednuv zbra a
namíil ji na starého granátníka.

Staroch bezdky se pikril.
..Nebojte se, pane Augustine!" omlouval se

mrzák. ,,Není nabito — náboj mám v kapse."
Neznámá v osad zbra v'zbudila všeobecnou

zvdavost a putovala z ruky do ruky.

Pan Matýsek musil vysvtliti její mechanismus
a povdti, jak se nabíjí a jak se z ní stílí. Výklad
provázel také e.xperimcntáln. \'ytáhl z kapsy náboj
a revolver nabil.

,,Ted stelte!" zvolal kdosi.

,,Ale kam ?" optal se mrzák.
,,Kamkf)li ! Teba z okna!" volá jiný.
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Piskoiv pak k oknu, otevel je a houknul na
lidi ped krmou

:

„Pry, pry! Pan Matýsek bude stílet oknem!"
Ženy, dvata i dti ped krmou se rozprchly;

ale pan Matýsek nevystelil.

,,Ne, ne!" zpoval se. ,,Mohlo by se státi n-
jaké neštstí. ert nikdy nespí a já jsem si revolver

koupil jen proto, abych se ml ím bránit, kdyby
mne navštívil njaký zlodjíek... Rozumíme? Pt,
šest ran vypálím do nho v jedné minut."

Nkteí hosté ješt chvíli na mrzáka naléhali,

by ukázal, jak se z revolveru stílí, ale marn —
Brzdíek nevyhovl.

Posléze položil revolver ped sebe na stl a
hovor pesunul se k jiným vcem.

Mluveno o všem možném.
Vyptáváno se na malikosti a odpovídáno fráso-

vit — vbec zábava byla všední, bezduchá, více mé-
n nudná.

Pozdji, když se mrzák Brzdíek a starý Pitrdle,
ba i Rorejs pitím ponkud rozjaili, byla sice zábava
u jejich stolu živjší, ale pece nikoho z nich neuspo-
kojovala. Byli všickni ti unaveni, ochablí — a snad
ješt nikdy necítili v hospod takovou duše\-ní prázd-
notu jako tentokráte.

Není tudíž divu, že popíjeli vždy statnji, kdežto
u jiných stol mnohým pivo již ani nechutnalo a
mnozí, taktéž již znavení, vytratili se nepozorovan
z krmy.

I prostranství ped krmou tentokráte nápadn
brzo se vyprázdnilo.

Nikomu v krm totiž nenapadlo, dát vyvaliti
jako minulé noci ,,njaký soudek" ped krmu a na-
zdabh jest i lelkování nudné.
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Krátce po plnoci nebylo ped krmou živé

duše a v krm nebyla již ani polovina hostí jako
z veera.

Ovšem zbyli nejstatenjší, kteí nco vydrželi,

a jest jisto, že p>o užití njakého vzpružujícího pro-

stedku, jakýmž se byli na píklad již díve osvd-
ily laciné slaneky, byla by se celá spolenost znovu
rozjaila. kdyby to nebyl náhodou zamezil neped-
vídaný pípad.

Ped krmou zaznl totiž náhle zbsilý štkot
dvou hafan, jako v podveer, když byl do krmy
zavítal agent Horyna.

Každý poznal, že to Rorejsv Fišlifutri a Brzdí-

kv Kartuš.

,,Ke všem všudy krucihnátm!" rozkiknul se

podnapilý již mrzák hned po prvním 2:aštknutí. ,,Co

pak jste to, Rorejse, zase spáchal?"

Rorejs \šak posledních slov snad ani nezaslechl.

Bylt na první zaštknutí vyskoil a pospíšil ped
krmu, by psy ukonejšil.

Podnapilý mrzák zatím podráždn mlátil pt->ií

do stohi a láteil.

Na štstí ]wdailo se Rorejsovi ukonejšiti ha-

fany v nkolika minutách. Štkot ped krmou
aspo utichl a chvíli bylo slyšeti jen temné vrení
Kartušovo, naež umlklo i to.

Mrzák se utišil ; tvá jeho jevila aspo pomrný
klid, když spatil, kterak Rorejs vlee svou Fišlifutri

za kži na krku skrze pedsíku.
„Pro pak ji neuvážete, Rorejse ?" vzkikl tonem

vyítavým.
Rorejs s hafanem se zastavil pede dvemi a

chtl nco odpovdít: ale mrzák jej pedešel.
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,,Zavlete ji zatím sem a uvažte nkde!" zvolal.

,,Vždy jste tu te hostem a mžete si sem vzít svou
mrchu jako každý jiný host."

Rorejs, jsa zvyklý mrzákovi neodporovati, ui-
nil, a nerad, po pání Brzdíkov.

Zavlekl hafana až ke stolu a šouchnuv jej ko-

lenem do bicha, zvolal: ,, Lehni!"
Hafan však, patrn ješt podráždn, neposlechl,

nýbrž zstal státi a zadíval se na svého pána.
,,Lehni, mrcho !" velel nyní Brzdíek.
Hafan pootoil hlavu k mrzákovi a zadíval se

na nho.
Mrzák však stelhbit sáhl po revolveru, namíil

na hafana a stelil. Zvíe zasáhnuto do hlavy skle-

slo na zem, kde konvulsivné sebou škubalo. Krev
zbarvila podlahu . .

.

Vše to stalo se skoro v nerozdílném okamžiku.
Dunivá rána skoro všechny zarazila.

Prvním, jenž se ozval, byl sám Brzdíek.
,,Však jsem vám to vždycky, Rorejse," pedpo-

vídal, že vám tu prašivou mrchu jednou zabiju,"

vzkiknul vítzoslavn. ,,A te je zabita — te už

se nevzpamatuje."
Rorejs však stál nad dokonávajícím psem beze

slova, jakoby nechápal, co a pro se bylo stalo.

,,Nu, snad se nedáte pro prašivou mrchu do
pláe, Rorejse ?" ozval se mrzák posmšným tonem.

Rorejs neodpovdl; ale upel zrak svj na
mrzáka s tak podivným výrazem pátelské výitky,
že jej odzbrojil.

,,Nu, nu," ozval se Brzdíek tonem ponkud
konejšivým. ,,Co se stalo, stalo se — jaká pomoc . .

.

A je-li vám mrchy tak líto, já vám to odplatím.

Mj Kartuš je váš — rozumíte? Zejtra nebo pozejtí,
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až mi dodají, eho jsem si objednal, dostanete Kar-
tuše. Ten vám pece stokrát lip poslouží, nežli ta

ohyzdná, odporná mrcha... Chcete?"
Rorejs neodporoval i nyní, nýbrž pólo cht a

pólo necht piký\Tiul.

Po té se shýbnul a odvlekl hafana na dvorek.

Zatím byli i jiní hosté \^mnili své náhledy.
Ale když se Rorejs zase vrátil a usedl na své místo,

uznal každý za dobré nezmiovati se o tom více.

Prchlivou svévolností mrzákovou byla zábava
naprosto zaražena. Nkteí šprýmai marn se na-

máhali znovu ji vzpružiti.

Nic naplat!

Asi v pl hodin rozešla se celá spolenost, a to

rozmrzelejší, nežli by se byl kdo nadál . .

.

X.

Následujícího dne z rána mla osada zdánliv
obvyklou svou fysiognomii.

Procitla sice zase pozdji nežli obyejn, ale

pece díve nežli minulého dne. Mnohý z osadník
šel i po své práci.

Vtšina obyvatel ovšem na práci ani nepomy-
slila. Zvdavost byla sice v hlavních vcech ukoje-

na; nicmén neobyejný pípad poskytoval doposud
dosti látky k hovorm, domnnkám i klepm.

Oekávání, jak si budou ,,šastní" poínati, bylo
všeobecné; ale bylo zklamáno . . . Nepoínali si, aby-
chom tak ekli, nikterak.

Mrzák Brzdíck odejel asn z rána z vísky, Vo-
rovku živá duše neshlédla, Lopíek byl mimo osadu,
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Stará Byšická vbec ani do vsi nesešla, kdežto starý

Pitrdle vypravil se po východu slunce do msta.

Zbyl jen Rorejs a Helebrand. Avšak i Rorejs
si objednal dopoledne povoz u pedstaveného a kam-
si odejel, kdežto Helebrand, když jej kamarádi zase

z rána navštívili, byl tak nevrlý a mrzutý, že s ním
nebylo ani ei.

Penz vbec neml — Mojžíš doposud tisícovky

nepromnil . .

.

Co tedy s ním?
Nezbylo nežli jej nechat ,,chrounit" —• a zajít si

do krmy bez Floriánka a popít tentokráte na vlast-

ní úet.
Mnohým, kteí byli Floriánkem a pedstaveným

náhodou obmyšleni presenty, nebylo to za tžké.

Za peníze, jež jim byl Helebrand daroval, aby
si za n koupili, co jim byl slíbil, nebyla si vtšina
doposud nieho koupila a mohla si tudíž za njakou
ástku udlati ,,dobrý den".

U Mojžíše sešla se tudíž dopoledne dosti etná
spolenost — skoro vesms kamarádi a dvrnjší
známí Helebrandovi.

Z poátku popíjeno umírnn.
Mojžíš byl vtlená úslužnost. Obsluhoval hosty

s neobvyklou u nkdejšího hostinského Rorejsa
ochotou.

Znal již skoro každého dle jménal a vdl skoro
o každém nco : má-li chatu nebo políko a jaké,

ím se zabývá, je-li ženat a kolik má dtí nebo jc-li

svoboden atd.

Hosté se tomu nikterak nedivili. Naopak skoro
každému lichotilo, že jej uznal žid za hodná povšim-
nutí.
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Byli tudíž k židovi vlídnjší, vlastn mén drsní
a píkí nežli díve, když se nalézali ve stavu více

mcn nepíetném.
Mojžíš splácel stejnou mrou : neskrblil pochva-

lou, a již šlo o celou obec neb o jednotlivce. Piky-
voval když vtšina s ním souhlasila a vrtl zá-

porn hlavou, když se vtšina nemu vzpírala, krát-

ce snažil se ze všech sil pizpsobiti se stavu vcí,
vpraviti se v pomry a každému ve všem všudy stj
co stj vyhovti, by šlo teba o pouhé zalichocení.

Rozumí se, že své pivo a své zboží vbec opa-
trn a pece s drazem vychvaloval a sliboval, že

bude vše ješt lepší, jakmile se jen náležit zaídí
a všechno si upraví.

Nabízel to a ono ,,pro chu" nebo jen na ukázku

:

tu sardinky neb úhoe, kyselé okurky a podobné.
Ten a onen ochutnal.

Mojžíš nabízel jiné : dobrou snídani, neho ždi-

beek na vidliku, \ ýborný obd — po pípad la-

cinou traktaci pro všechny hosty . .

.

A co se nestalo v osad doposud ješt nikdy,

stalo se tentokráte.

Po dlouhém váhání, uvažování a rozmýšlení se

objednali si hosté spolený obd — ovšem laciný, že

lacinjšího by v širém svt nedostali : sedmdesát
krejcar za osobu, jichž se bylo sešlo skoro dvacet.

Obd pipraven s úžasnou rychlostí.

Každý se divil, že to vbec možné.

Rovnž se každý podivil, kde nabral Mojžíš
porculánových talí a ostatního náiní, jakého
\ krm ped tím nikdy nebylo.

1 bílými ubrousky poslouženo každému híjstii.
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Sklenná pepenka zvlášt se líbila a putovala

z ruky do ruky. Byla dvojitá : na pep a na pa-

priku . .

.

Silná a zárove ádn okoenná polévka z ma-
sa, po jejímž povrchu plovalo množství „masných
ok", chutnala všem.

Podobn liboval si každý mkkou, ádn proso-

lenou hovzinu s hoicí a nad jiné pochutnal si

každý na kehouké vepovince, která se v pravém
slova smyslu rozsypávala jako dort.

Po vepovin pišla na stl zvina : prosolená,

prokoenná a prošpikovan-á, tak že lib páchla na
mnoho krok.

,,Traktace" ukonena vlašským salátem — la-

hdkou, o jaké nemli hosté až dosud ani pontí.
Bylo-li pravé potšení dívati se na hodující,

zvyklé jen na polévky z vody a na stravu nejprostší,

vlastn nejnuznjší, když pojídali chutnou polévku a

ješt chutnjší peené, byla pravá rozkoš dívati se

na n, když došlo na ,,vlašský salát".

Kyselým okurkám, skrojekm brambor, sla-

nekm, ervené íp a cibuli se hosté nedivili, ale

sardinky, kousky ouhoe a kaviár, citron a velké

bílé boby, zvlášt však chutný vinný ocet a lib pách-
noucí provengalský olej, vše to budilo v celku i kaž-

dé zvláš podivení.

Salát pojídán z poátku chut; ale ím dále
tím hltavji.

Pilé\áno i octa a pidáváno pepe i papriky —
a zapíjeno doušky vždy statnjšími.

Pl hodiny po obd, kterýmž byl každý ve
svrchované míe uspokojen, objevila se na stole první
konev piva — a od té chvíle popíjeno vždy s vtší
úsporou asu.

J. Arbes. IX. Amil mim. 20
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Nálada stávala se vždy ržovjší, ba bujnjší.
A Mojžíš toho využitkoval.

Nabízel se hostm ku všem možným službám,
k jakémukoli sprostedkování ehokoli a za jakých-
koli podmínek.

Nabízel se ku koupi obnošených šatu, starého
železa, drbeže, zajíc, koroptví, vbec všeho, co
by kdo chtl prodat.

I peníze že opatí, budc-li nkdy nkdo ix)te-

bo\al a dáli nco v zástavu nebo-li za bude nkdo
ruit, kdo nco má — vbec že NŠechno opatí,
všechno sprostedkuje, všechno zbytené a nepo-
tebné odkoupí . .

.

,,A co bys dal, žide, za kozu, kterou mi daroval
pedstavený?" zvolal oban, jenž byl, jak víme, tak
hrav pišel ku koze.

,,Aj ?
!" odpovdl žid zdráhav. ,,Co, prosím,

s kozou ? Každý má kozu — každý . . . Mlíko je za

fatku . .

."

,,[)áš-li patnáct zlatých, je koza tvoje," nabízel

se oban, židovým zdráháním podráždn.
,,Patnáct zlatek — patnáct!" sprásknul ruce žid

tváe se udiven a zaleknut velkou ástkou.
,,Co bys tedy dal?" volá kdosi.

,,Co nabídnout? Zajíce v pytli kupo\at to

snad — —

"

,,erta zajíce? — Kozu, kozu!" \padl jiný.

,,Nu — kozu v pytli — —

"

,,Za desítku však stojí, v, žide!" ujišuje vlast-

ník kozy.

.,Ale co s kozou, prosím," zdráhá se žid. ,,Co

já — s kozou ? Kam ji dám ? Nemám snad ani chlív.

A — zabít ? Co se zabitou kozou ? Za maso bych
ani ptku nestržil . .

."
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,,Dáš-li, žide, pjtku, je koza tvoje !" vykiknul
vlastník ku koupi nabízeného zvíete.

,,Nu — ptku dám," rozhodnul se žid zdráhav
a vysázel pt stíbrných zlaáku na stl.

Stíbrné peníze na dev podráždily i jiné hosty.

,,A co bys dal, žide, za krávu?" optal se oban,
jenž byl podobn náhodným zpsobem dostal da-

rem od pedstaveného krávu.

Žid nieho nenabídl.

,,Co s kravou?" vzpouzel se. ,,Všechno jiné kou-

pím radši nežli krá\u — všechno . . . Co s kravou,

povídám ? Jenom zabít ! ... A co z ní vysekám ma-
sa? Za dvacítku.,. A kdo je koupí?... Ne, ne!

Krávu nekoupím — nemohu koupit . . . buh svdek,
že nemohu . .

."

Rozjaená spolenost \'šak dotírá na žida, na-

bízí, nutí, a po dlouhém ,,handrkování" nabízí ko-

nen žid za krávu ticet zlatých.

,,Snad bys nechtl, žide, koupit krávu za ticet

stíbrných," rozkiknul se vlastník krávy, ,,jako kou-
pili tvoji praotco\é Krista Pána ?"

Žid byl \' rozpacích; ale jen okamžik.
,,Nu — dám ticet a jeden," odpovdl nesmle

nastaviv prodávajícímu pravici.

Prodávající plácnul.

Mojžíš vysázel na stul ticet a jeden stíbrný
a kráva byla jeho . .

.

Tak uzavel Mojžíš Briickncr první dva výhodné
obchody, a zahájil tím zárove vedle živnosti hostin-

ské i živnost novou, vedlejší sice, ale jak zcjmo —
nad jiné výnosnjší.

Rozjaení, ba z vetší ásti již podnapilí hosté

byli skoro vesms spokojeni.
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ást stržených penz obtována spolené roz-

koši. Popíjeno vždy nestídmji a k veeru byla
celá spolenost již zpita, ale zárov^e také znavena.

Vava, která byla skoro po celé odpldne trvala,

znenáhla umlkala. Jednotlivci vrávorali dom, jiní

ješt ekali, aniž by vdli, na koho nebo na co; slo-

vem po západu slunce poskytovala krma pohled
velice smutný.

Z každodenních host nedostavil se nežli ped-
stavený ; ale \ypil jen dva džbánky' a rozmrzen ode-

šel.

I Rorejs, jenž se byl po celý den ve mst nudil,

vrátiv se, v šenkovn ani se nezastavil, nýbrž dal si

pinést pivo do své komrky a nudil se dále.

Nkteí z napilých, ale pece ne zcela zpitých

došli .si k veeru pro Florianka Helebranda: ale

nestihli ho již doma. Bylt si poležel až pes poledne
a cít se k smrti znaven, vyšel pak kamsi do lesa.

Nejstatenjší ekali tedy v krm aspo na
mrzáka Brzdíka; ale nedokali se.

Hodina míjela po hodin; mrzák se nedostavo-
val. 1 ped desátou hodinou veerní, když vrávoral

k domovu poslední zpitý host a krma byla již úpln
prázdna, nebylo po mrzákovi ješt ani památky.

Dle všeho byl rozmrzen špatnou zábavou mi-

nulé noci a dal pednost jiné, veselejší snad spole-
nosti ve mst; nebo teprve asi dv hodiny po pl-
noci bylo v osad slyšeti štkot jako Kartuše . .

.

Tak smutn skonil tedy den, kdy bez úasten-
ství ,,šastných" zahájena byla pitka dosti nadjn
a zejména po dobrém, ba výborném obd slibovala

se aspoíí vyrovnati pitkám posledních dn . .

.

Jinak nesbhlo se v den ten v celé osad pranic

nápadnjšího, leda že v chatách oban, kteí se
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byli v podnapilosti zbavili : jeden kozy a druhý krávy
— došlo k nejprudcím výstupm . . .

Ženy obou plakaly — zaaly mužm vyítat
lehkomyslnost a hýivost.

A konec konc byl, že oban, jenž se byl zbavil

kozy, vyhodil ženu z chaty, kdežto oban, jenž byl

prodal krávu, serval se se ženou do krve a byl z chaty
vyhozen sám . .

.

XI.

K neuvení a pece pravda — následujícího

dne nesbhlo se v osad pranic, co by nasvdovalo
ídkému štstí, jež bylo nkteré osadníky tak neoe-
kávan potkalo.

Ti, kdož si byli den ped tím na vlastní pst
zahýili, ovšem pociovali toho pirozené následky
— ostatní šli z vtší ásti po své práci.

I po ,,šastných" nebylo skoro ani památky,
leda že ten neb onen toho neb onoho zahlédl —
nic více.

Zdálo se, ba skoro bylo jisto, že ,,šastní" vbec
snad ani nevdí, co s penzi poíti, jak si dalŠí život

upraviti, ba že ani nevdli, co by mli nutného a
nejpotebnjšího koupiti neb aspo objednati.

O nkterých ovšem víme, že tomu nebylo tak ;

ale nkteí jako na píklad Florian Helebrand a
starý Rorejs v^skutku nevdli, co a jak s penzi.

,,Anarchista" Vorovka byl snad jediný, jenž ml
zcela promyšlený plán do nejbližší budoucnosti; ale

plán ten mu byl, jak víme, zmaen.
Co dlo se v duši Vorovkov a peubohé jeho

ženy po odchodu nestoudného pedstaveného, lze se
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nepomrn snáze domysliti, nežli jest možno teba
jen sobo povrchnji slovy naznaiti.

\'orovka i jeho žena pestáli v nkolika minu-
tách nevylíiteln strašné duševní boue, jaké mívají
z pravidla v záptí skutky zoufalé.

A jenom zázrakem se stalo, že neklesli . . .

Nejernjší, drzým pedstaveným ovšem jen na-

znaené, ale paní Boženou, když práv ne potvrzené,
tedy aspo pipouštné podezení zajisté úpln sta-

ilo k rozilení a rozlícení.

Avšak události práv minulých dn byly \'o-

rovku jednak naladily klidným a spolu jej naplnily
netušenou sebedvrou ; ale zárove jej také tlesn
v tak svrchované míe unavily, že \- prvním okamžiku
po optné katastrof zstal jako v ztrnutí.

Ducha jeho byla aspo opanovala skoro až le-

dová resignace.

Byli jist, že první krok ku konenému osvo-

bození z dsných, skoro již zoufalých pomr jest

uinn a že díve nebo pozdji musí dojíti i ku kro-

km dalším.

Nejtrudnjší, ponižující a skliující bída aspo
byla zažehnána. Zbývalo již jen vybavení se z pout.

v jakéž jej a ženu jeho byl sevel neúprosný proza-

tím zákon.
Avšak i zákony, by i na pohled sebe krutjší

a sebe bezohlednji provádné, skytají z pravidla
dosti píležitosti k objití jich neb i odinní násled-

kv, by pro okamžik zdánliv neodinitelných —
má-li lovk po ruce vhodných prostedk.

Doasné odejmutí vyhraných a paní Brigittou

k útku poskytnutých penz Vorovku sice pekva-
pilo, ale nikterak nezaleklo. Bylte jist, že nejsou
peníze ztraceny a že jich v brzku zase nabude...
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A potom — — —
Avšak co byl nestoudný pedstavený vzhledem

k paní Božen naznail a o em byl, jak víme, Vo-
rovka se ženou svou již díve hovoil, byla rána
vedená pímo k srdci — rána, jakou snésti snad
jest možno jen povahám ocelovým, jakou Vorovka
naprosto nebyl.

V duši jeho vzkypl oprávnný hnv — cosi

jako záchvat zoufalé pomstylanosti.
Avšak jediný výkik z úst vášniv milované ženy

jej odzbrojil.

Jí — žen své aspo nemohl ublížiti ani slovem,
ba ani pohledem. Byla a zstala mu svticí i nyní . .

.

Mlel, neptal se na nic více — nejinak než jako
by nebyl smyslu dsného podezení vbec ani po-

stehl.

Vzácná šetrnost jeho byla v prvním okamžiku
peubohé žen jeho balsámem. Umožnila jí aspo
oddání se v nezbytnost dokonané události; ale zá-

rove jí pipravila, jak pirozeno, dsná duševní mu-
ka pro budoucnost.

Vzpamatovavši se po první rán, chtla muži
svému povdti vše ; ale — nemohla . . .

Nemla slov, nemla síly, nemla ani dosti od-

vahy.
Mlela tudíž . .

.

Prodlením noci, kterou oba manželé probdli,
chtla se muži svému vyzpovídati nesetnkráte; ale

ani druhého a tetího dne nemla odvahy, ni síly,

ba ani slov.

Po probdné první noci, v kteréž si byli vym-
nili všechny náhledy v píin nabytého jmní a dal-

šího zatímného uspoádání života, nenaskytlo se paní
Božen hrub ani píležitosti.
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Vorovka iif?nuv spal po rely den a celou násle-

dující noc. 1 druhého dne .si, jenom hovC-l a podi-
moval a teprve tetího dne byl zase aspo ponkud
v pravé míe.

Rozilení jeho bylo zatím minulo. Byl nápadné
klidným, spokojeným. Nadje byla opanovala celou
jeho bytost . .

.

A v takovém rozpoložení mysli nemyslil na jiné,

nežli jak by své žínce ve všem vyhovl . . . Byl ša-
sten a domníval se, že jest ro\-nž tak neb aspo po-

dobn šastnou i jeho Božena.

Rozumí se, že zabýval se též plány do nejbližší

budoucnosti a to nejen vzhledem k sob, nýbrž také
k jiným.

Rozhodnul se, že odsthuje se do vsi do pí-
hodnjší a pohodlnjší nkteré chaty, že objedná si

njaké knihy a že se pedplatí na jeden nebo dva
asopisy, jež nechá vyložené v Mojžíšov krm, aby
i jiní, kdož budou si pátiv zvdli, co se ve svt
dje.

Dále pemýšlel také o tom, jak by se nyní —
ovšem hla\Ti za pomoci onch, jež byla Štstna
tak neoekávan pebytkem obdaila — daly pro-

vésti nkteré výhodné zmny na prospch všeobecný.

Zasaditi se o zízení školy, malého chudobince
a po pípadu i nemocnice bylo na prvním míst.

Vedle toho zanášel se také plánem praktickým,
zízením spoleného njakého závodu na využitko-
vání laciného díví — závodu, v nmž by si obyva-
telstvo \ dob prázdn, kdy není jiné práce, mohlo
nco pivydlati a z jehož istého výtžku mohla by
se každoron njaká ástka vnovati podnikm vše-

obecným.
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Rozumí se, že nezapomnl též na vhodnjší spo-

jení s mstem: na zízení nové vozové cesty místo
do vrchu podle chaty Pitrdlovy podle potoka pes
luka za krmou Rorejsovou, kde mohla býti dosti

lacmo zízena nová silnice s nepatrným jen stou-

páním, tudíž nejen mén nebezpena, nýbrž i v kaž-

dém ohledu i pro každého výhodná.
Všechny tyto a mnohé ješt jiné, mén dle-

žité plány Vorovka nejen zrale promyslil, nýbrž
rozvrhl také \'hodný zpsob provedení pro jednotlivé

osoby.
Pirozeno, že kojil se též nadjí, že i paní Bri-

gitta Mihulková, jakmile se dozví, o jde, bude mezi
prvními úastníky a podporovateli i v pípadu, kdy-
by muž její se vzpíral a zpouzel . .

.

O tom, co sbhlo se ve vsi a v Rorejsov, nyní
Mojžíšov krm v práv minulých dvou dnech, ne-

ml Vorovka ani zldání, akoli pedpokládal, že dlo
se nco kromobyejného.

Z té píiny vypravil se tetího dne pod veer
do krmy v nadji, že setká se tam aspo s nkým,
koho by mohl pro nkterý ze sv^''ch plán prozatím
získati.

Ale k nemalému podivení svému shledal, že jest

krma úpln prázdna.
Ptal se, co dlo se minulé dva dny a když mu

bylo Mojžíšem povdno, nebylo teba dalšího vy-

svtlení.

Vorovka vypil džbánek piva a vrátil se dom.
Avšak i následujícího dne — v sobotu — když

si odpoledne vyšel do vsi, neshledal na pohled nej-

nepatrnjší zmny.
Celá osada mla vysedni svou fysiognomii, jako

by se nebylo pranic zvláštního sbhlo.
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I lidé, jež potkal, pozdra\ovali obvyklým zpso-
beni a jenom asi u dvou nebo tí p<jstehl, že po-

zdravují uctivji než druhdy.

Nikdo však ho nezastavil, nikdo se na nic ne-

ptal, nikdo nejevil nejmenší zvdavosti.

\'še to zdálo se býti V^orovkovi dobrým zname-
ním.

\'ýstednostem prvních dnu a nocí nikterak se

nedivil. Zdály se mu býti zcela pirozený, ale že se

více neopakovaly, bylo mu zárukou, že bude již v nej-

bližší dob možno pokusiti se o provedení nkte-
rého jeho plánu.

Xa této potulce osadou pipomenul si též agenta
Horynu. hlavního pvodce výhry, zejména však jeho
pipiš, kterýmž píteli svému Rorejsovi oznamoval,
že na los pipadla hlavní výhra a v kterémž mimo
jiné stála také slo\a, by Rorejs ve svém štstí na
svého pítele nezapomnl.

I rozhodl se, že všem, kdož byli vyhráli, navrhne,
aby byl Horynovi poslán písemní dík a zárove aby
byl vyzván, navštíviti osadu, kde mu bude doruena
zvláštní penžitá odmna.

Z té píiny zastavil se i tentokráte pod veer
v krm; ale nestihl tu opt krom nudícího se Ro-
rejsa nikoho.

Rorejs s plánem v píin odmny Horynovi
souhlasil. Jinak byl samý stesk ; trápila jej dlouhá
chvíle.

Rozmlouvali, aniž by se bavili, až posléze Ro-
rejs zcela upímn se piznal, že neví, co s penzi,

ba že neví. ro s \I;istTiím s\ vni /ixotem . . .
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,,Tedy litujete již, že jste závodeek svj pro-

pachtoval ?" pipomenul Vorovka.

,,A jak!" postesknul si Rorejs. „Milerád bych
zaplatil Mojžíšovi pt set i více zlatých, kdyby chtl
odstoupiti . . . Tak se mi stýská po šukání, po práci,

ba po starostech . .
."

„Nejde-li vám o nic jiného," odpovdl po krát-

kém rozmýšlení Vorovka, „jest odpomožení snadné

:

Zaite si nový závod, novou hospodu!"

„Ale kde a jak ?" vpadl Rorejs. ,,V celé osad
není vhodné místnosti — a stavt pec už te na
podzim nemohu."

,,Jak pak ne!?" zvolal Vorovka. „Nezáleží-li

vám na nkolika stovkách, vystaví vám každý dobrý
stavitel v msíci a díve pkný domek."

,,Ale kde, kde ?" optal se Rorejs.

,,Kdekoli — teba na návsi," radí Vorovka. ,,My-
slím, že by vám te každý ochotn odprodal po-

tebný pozemek."
Rorejs chvíli pemítal, naež pravil

:

,,Máte pravdu — poslechnu."
A bez odkladu vyšli oba na náves a po pouhém

rozhlédnutí se nalezeno vhodné místo pro novou
hospodu a sice pímo proti staré krm na pozemku,
jenž náležel kmotrovi Votýpkovi, a pi kterémž bylo

také kus zahrady. Zašli tedy k Votýpkovi, povdli,
o jde, a koup v nkolika minutách uzavena.

^^otýpkovi ovšem nepovdno, že kupuje se sta-

veništ, a on, jemuž byl nyní každý groš vítaný,

také se na nic neptal.

,,A zejtra nebo pozejtí zajete si do msta ku
staviteli," radil Vorovka Rorejsovi. „Nech sem pi-

iede ! Ve tech dnech mohou býti plány hotovy.
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Za týden nebo za deset dní mže býti stavba zahá-

jena a prodlením dalších dvaceti dn hotova. Néco
podobného není pece žádný zázrak."

Rorejs slíbil, že tak uiní, ímž záležitost ta za-

tím k uspokojení jeho vyízena.

Vrátili se do krmy a ješt chvíli o více mén
nudných a všedních vcech hovoili, naež — když
se nikdo více nedostavil — rozešli se.

Rorejs byl tentokráte uspokojenjší. Melt se

ím v duchu zabývati. Pecházel ve své komrce pe-
mítaje, jak má vse zaíditi.

K dovršení spokojenosti jeho stalo se pozd ve-

er ješt nco.
Floriánek Helebrand, jenž se byl konen ne-

jen vzpamatoval, nýbrž i odvážil rozhodného kroku,
pišel a prostými slovy povdl, co chtl v píin
Rorejsovy Purí povdti.

Rorejs nikterak se nepodivil — tušil to ; a také,

jak pirozeno, nieho nenamítal.

Krátce — vše vyízeno prost v ten smysl, že po
uplynutí smutení doby po Rorejsov žen, tedy asi

po šesti týdnech, bude zasnoubení.

Floriánek uznal sice ješt za dobré budoucímu
svému tchánovi pislíbiti, že ,,bude n\Tií dlat do-
brotu" . ale zkušený tchán slibu takového vbec ani
nežádal.

,,\^ždy se známe, milý Floriánku, a pro njaké
to pinachmelení nebude snad tak zle," pravil sho-

vívav. ,,Však se toho asem svým také nabažíte

!

A ponvadž máte dobré srdce, bude z vás také dobrý
muž!"

Po té se rozlouili.
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XII.

Nadešla nedle, — osada vzala na sebe obvyklý
svátení háv . . .

Nkteí z obyvatel vydali se již asn z rána
na cestu do osady, kde byl kostelík — jiní lelkovali

po návsi nebo ped chatami . .

.

I do krmy nkteí zabloudili jako z pravidla
v dny svátení . .

.

Den byl jasný; slunce píjemn hálo — celý

údol poskytoval pohled skoro arokrásný . .

.

Rozumí se, že všady, kde utvoilo se njaké
skupení, nemluveno skoro o jiném než o událostech
práv minulých dn a že bylo každému divno, pro
že se ani nyní neobjevují ,,šastní", po kterýchž
nebylo ani památky.

I mrzák Brzdíek nebyl již od dv^ou dn nikým
vidn. Patrn si v mst zahýil a zstal tam i pes
noc . .

.

K poledni vrátili se i zbožní z kostela a nkteí
opouštli již i krmu. Na pávsi, jak obyejn, stálo

nkolik skupení muž, žen, dívek i mladík, ekají-
cích, brzo-li zazní na hbitov zvonek, kterýmž ohla-

šováno poledne.

Mimodk pohlédl kdosi z jednoho .skupení sm-
rem k vozo\é cest, vedoucí od Pitrdlovy chaty do
vsi a udiven vzkiknuv, :ukázal rukou k nejvyššímu
bodu pipomenuté cesty.

Zraky všech se tam obrátily a každý zstal jako
v ztrnutí.

Z temného zelena lesa byla se vynoila vysoká
ženská postava v snhobílém šat a sestupovala po-
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malu skoro majestátn po neschdné, hrbolaté cest
dol.

Všickni domnívali se poznáxati z dáli Pitrdlovu
Kaenku a pece nevili vlastním zrakm — tak
zvláštní, podivný, skoro možno íci bájný zjev to

byl . . . ^

Nkteí popošli podivnému zjevu v ústrety, jiní

vykali, až sestoupil asi po tvrt hodin dol do vsi.

Byla to skuten Kaenka; ale k nepoznání —
jako njaká princezna z pohádek . . .

Byla obleena v blostný, v zái slunce se lesk-

noucí atlasový šat (S dlouhou vlekou. Snhobílý,
taktéž atlasový kožíšek byl ovrouben hermelínem.

Na krku mla bílou vlající stuhu, na nohou
bílé stevíky se stíbrnými paskami.

Vlas byl umle izapleten. Nad elem skvl se

diadém, v nmž tpytily pe modrav opalisující bílé

kamínky. Od diadému vlál dlouhý, snhobílý závoj.

V pravé ruce nesla modlitební knížku se hbe-
tem ze slonové kosti.

Tvá její mla \ýraz usmí\a\ého klidu, oi b>ly
cudn k zemi sklopeny .

.

Šla zvolna co noha nohu mine, nikoho a nieho
kolem sebe si íievšímajíc.

Jen chvílemi zvedla oi a padl-li zrak její na n-
k(jho známého, usmála ise zjeviiji a nkdy i jako
na pozdra\ pikývla; ale beze slova ubírala se dále.

Udi\ení všech, kdož ji vidli, podobalo se skoro
úžasu.

Mnozí nemohli potlaiti hlasitých výkiku, jiní

dívali se jen jako v ztrnutí, nemajíce slov, jimiž by
dali obdi\' s\ uj na jevo.
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Klidn a majestátné pešla Kaenka pes náves,
naež stanula, rozhlédla se kolem a šla pak dále
ku statku pedstaveného.

Vešla do statku, by se ukázala nejdvrnjší
pítelkyni své, paní Brigitte, která však byla náho-
dou nkde v lese.

Beze slova vrátila se Kaenka na náves, pešla
ji smrem nazpt a zastavila se ped krmou Ro-
rejsovou, patrn aby .promluvila s Purí. Ale i tato

byla náhodou ješt .v kostele a Kaence nezbylo,
nežli nastoupiti zpátení icestu.

Zatím byli se zevlující osmlili a nemén než
asi dvacet dívek, mladíku, výrostk a dtí, ba i n-
kolik žen Kaenku ve vzdálenosti jen nkolika krok
následovaly.

Jedva však Kaenka uinila nkolik krok do
vrchu, upoutána pozornost všech novým zjevem.

Na nejvyšším vrcholí objevil se nízký koárek,
tažený dvma bílými ponny.

V koárku sedl v popedí mrzák Brzdíek ve
zcela novém erném elegantním šat a s novým klo-

boukem.
V pozadí sedl v lokajské Iíntcjí jakýsi výrostek,

Kartuš pak bžel za koárkem, jejž ídil sám mrzák.

Povoz uvítán z dola divokým jásotem.

Mrzák zamával na pozdrav kloboukem a jako
s vichrem o závod sjíždl dol.

Náhle zahlédl Kaenku. Rychle trhl komi a
sjíždl pomaleji. Octnuv se u Kaenky, zastavil a
vybídl ji, by si pisedla.

S rumncem panenské stydlivosti vyhovla mrzá-
kovi.

Pan Matýsek práskl do koní.
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Skoro v zbsilém úprku sjel iwvoz dol a pejel
nemén nežli tikrát kolem po návsi. Na to zaboil
na cestu ku statku pedstaveného, kde se obrátil a
jel zpt.

Pejel náves, zaboil ,na cestu vedoucí k chat
staré Byšické a vyjel skoro do polovice vrchu. Zde
obrátil a jel nazpt - krátce projíždl osadou všemi
cestami, po kterýchž bylo vbec možno jezditi komi.

Konen asi po dvou hodinách vyjel zase do
vrchu smrem k Pitrdlov chat.

Za nedlouho vrátil se bez Kaenky a zasta\il

pied Mojžíšovou krmou.
Pan Matýsek, podporován svým ,,lokajem", slezl

s vozíku a šoural se do krmy, které více neopustil.

Povoz zstal ped krmou obklopen zvdavými.

Líiti, co dalo se v osad odpoledne, zdá se

nám býti zbyteno.
Hodinu po poledni byla krma v pravém slova

smyslu nejen nabita, ale zárove také obležena.

Pedmty hovoru a zárove obdivu byli : Pitr-

dlova Kaenka a pan Matýsek — krásné, fiádherné

šaty staré panny, elegantní koárek mrzákv a ješt
krásnjší bílí ,,rusákové".

Rovnž zdá se nám býti zbyteno líiti, co dalo

se v krm i ped ní podveer. Musili bychom sko-

ro opakovati, co jsme již vypravovali o veeru, když
došla zpráva o výhe.

Pipomínáme jen, že veer sešli se i u stolu

,,h()n<)race" vsickni jak onoho veera, vyjímaje to-

liko kmotra Votýpku.
Nálada byla vzorn bodrá. Pan Matýsek pokusil

se též o smíení starého Pitrdla, jenž pišel i nyní



321

ješt se zavázaným uchem, s Votýpkou a podailo
se mu to.

Posláno tudíž pro Votýpku, kterýž se také do-

stavil.

Zábava byla živá a jak pirozeno nenucená.

Skoro každý vypravoval, jak se mu zatím da-

íilo: pan Matýsek, kde a za koupil kon a koá-
rek; Lopíek, jak potšil syna tisícovkou a zprávou
o výhe; starý Pitrdle, jak kupoval dcei na šaty

a jak lacino koupil diamanty, patrn pouhé imitace

;

Rorejs konen, že Floriánek Helebrand stane ^e

jeho zetm.
Prohlášení to mlo za následek, že Floriánek

vyzván, aby si pesedl ke stolu ,,honorace".

Shoda a dobrá vle byly všeobecný; úmysly
nejvzornjší.

Vorovka využitkoval píhodného okamžiku a

zaal rozvinovati jeden svj plán po druhém.

Pijaty vesms skoro s jásotem.

Zvlášt zízení spolené továrny uvítáno jako

nco, co se samo sebou rozumí a Vorovka požádán,
aby vypracoval podrobné plány. Súastnit se pod-

niku uvolili se i pedstavený a Votýpka pes to vše,

že tento nebyl práv pi penzích.

Podobn souhlaseno s návrhem, aby byl agent
Horyna pozván pijíti si pro slušnou odmnu; slovem
vše, co Vorovka navrhl, pokládáno za prospšné,
ba nutné.

Rovnž vyízeny hladce i další ješt nkteré
vci, zejména rozdlení zbytku vyhraných penz, jež

ml Lopíek.
Gordický uzel rozsekl pan Matýsek nkolika

slovy.

). Arbes. IX. Andl míru. 21
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„Ah, což I" pál. ,,Máme-li radost my, a mají
také radost a malé potšení i ti, kteí nevyhráli.

Zaplame z penz tch Votýpkovy ryzky a za cestu
— ostatní rozhome mezi lid ped krmou !"

Návrh schválen jednomysln a také ihned pro-

veden.
Následek byl pirozený.
Ohlušující vava, výskání, jásot a zárove i rva-

ky ped krmou — jinak pranic neobyejného.

V krm pak dával heslo pan Matýsek.

,,Veselme se, radujme se !" opakoval neustále.

,,Na všechno ostatní je zatím dost asu. Radujme
se, veselme se! Ichuchu!"

Ostatní z pravidla vpadli a krma otásala ^se

jásotem díve ješt, nežli byl jen jediný z host zpit.

V brzku rozjaili se všickni až na Vorovku, jenž

jediný zstal klidným.

I Rorejs dal se strhnouti — popíjel statn a

pozdji si chvílemi i zavýsknul.

S poátku popíjeli hosté každý na vlastní úet.
Pozdji zahájil pan Matýsek jako již díve prescnty

:

pro hosty v krm i pro nehosty mimo krmu.
Ostatní nedali se zahanbiti.

I pedstavený a Votýpka, akoli nemli žádné
povinnosti a onen byl ješt trochu rozmrzen pi'o

svou onehdejší nepedloženost, která jej stála skoro
tisíc zlatých — dali každý vyvaliti ped krmu po
soudku . .

.

Ped plnocí došlo i na „,vlašský salát", kte-

rýmž ochabující chu k pití poznovu vzpružena.

I popíjeno, hýeno a hešeno jako již díve,
když bylo pito na cizí úet — skoro do bílého rána.
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XIII.

Minulo asi šest dní.

A den co den, vlastn veer co veer opakovalo

se s nepatrnými jen odchylkami totéž, o emž jsme

se byli práv zmínili.

Práce ležely skoro úpln ladem.
Zábava stíhala zábavu. Na jiné nikdo skoro

ani nemyslil.

Stará Byšická a její Erazímek žili zatím skoro

jako pouste\míci.

Od okamžiku, kdy bylo rozhodnuto, že pjde
hoch do Prahy na studie, zaal v duši jeho klíiti

zcela nový život.

V pr\Tiích dnech konány v chat pípravy.

Hoch si ro\Tial a poádal své vci : sešitky, pí-

rodniny, vbec všecken svj majetek. Musil s mat-

kou také ješt do msta : dát si vzíti míru na dvoje

nové šaty a nakoupiti vše, eho bylo teba: prádla

a jiných vcí potebných, i tretku nepotebných.

Když bylo vše pipraveno, ekáno již jen na
vzkaz Doubravského, kterého dne má se Erazímek
dostaviti.

V duši hošíkov vel a kypl zatím zcela nový
myšlenkový svt.

Skoro vše, co jej druhdy tšívalo, pozbylo pro
znenáhla zajímavosti a pvabu.

Svží a ilá obraznost jeho nebyla snad ješt
nikdy tak pružnou jako nyní. Kouzlila mu nesetné,
ovšem více mén nesprávné obrazy z nového svta,
do kteréhož ml za nedlouho vstoupiti a jenž se mu
jevil v barvách nejržovjších.
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Po celé hodiny sedával v chat nebo ped ní

zadumán nebo bloudil lesem v myšlenky pohížen.

Nevidl a neslyšel, co se kolem nho dlo. Roz-
pádal sniv dtinské a v celku mlhavé své životní

plány.

Úkolu, jejž si dobrovoln z pouhého pudu uklá-

dal, nebyl si sice úpln vdom; ,aJe tušil, že to úkol
nad jiné nesnadný a cítil zvláštní, skoro slastné uspo-
kojení, že se mže o úkol ten aspo pokusiti.

Chvílemi se mu zdálo, že má síly a schopností
za sto jiných; ale hned ^ase cítil se malomocným.
Zmužilost jeho ochabla a na dlouho opanoval jej

pocit tajemné, nepochopitelné bázn jako ped chlad-

nou, nevlídnou, ale skoro píšernou bezpedmtností.

Jakmile však pocit ten minul, bylo mu zase do
jásotu.

Tajemný talisman: kniha, o nmž neml dopo-
sud zcela jasného pontí, zdál ,se mu býti klíem
ku všem tajnostem a záhadám života, o nichž ml
sice taktéž jen mlhavý pojem, ale jež jej už mnohým
svým zákmitem dráždily k prvním pokusm pes-
ného pemýšlení se stanoviska nepedpojatého.

Domníval se, že v knihách nalezne všechno, co
mu až dosud matka i jiní nedovedli vysvtliti — že

stai jen ísti a zase ísti a nanejvýše se vynasnažit
smyslu knihy porozumti.

Pedstavoval si tudíž budoucí sviij život ^cela

jinak nežli jiní, kdo mli o nm' aspo ponkud správ-

njší ix)ntí.

Domníval se, že mu bude ihned vykládán smysl
tajemných a záhadných knih, aby snadnji poroz-

uml — že na jiného nebude moci, ba smti ani po-

mysliti . .

.
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Však práv tyto zvláštní obtíže, toto výluné od-

dání se a skoro možno íci obtování se nemu,
o em neml zcela jasného pontí, budilo v duši

jeho nevylíitelný pocit slastn úzkostlivého uspo-

kojení.

Pirozeno, že s matkou o jiném jiež o budou-
cím život svém nemluvil. Zvláš pod veer ped
usnutím vymovali si prosté ,a naivní své myšlenky
do omrzení.

Synek i matka nemohli se dokati dne, kdy se

budou musit — rozlouiti.

Konen den ten nadešel.

Matka dovedla Erazímka k doktorovi Doubrav-
skému, rozlouila se s ním', jakoby ji opouštl na
nkolik hodin a vrátila se dom.

Následujícího dne odejel Erazímek se svým pí-
znivcem Doubravským po dráze do Prahy —

V prvních dnech bylo staré .Byšické k smrti

smutno. Stýskalo se jí. Nkdy jí zvlhly oi a pece
se jí zdálo, že nemá .nejmenšího práva a nejnepatr-

njší píiny k truchlivosti.

Pemáhala se . .

.

Ale což naplat ! Cit má svá pirozená práva a

nedá se nižádným výkladem zaplašiti.

Staré žen .sevelo se nkdy srdce keovit, tak

že se jako dít rozplakala.

Teprve nyní chápala, ím jí vlastn Erazímek
byl a ím jí doposud jest . .

.

V okamžicích ícch stalo se zajisté jen zázrakem,
že nevydala se bez odkladu na cestu do Prahy, by
si pivedla svého Erazímka zase nazpt dom.
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Asi po týdnu došla matku pr\ní zpráva od
synka. Poslal jí dlouhý dopis, jejž matka namáhav
petla a jenž ji v svrchované míe uspokojil.

Skoro každá ádka psobila na ni jako slovo

zázran osvžující.

Hoch psal, že bydlí u zámožné rodiny, že má
svj vlastní pokojíek a že s ním zacházejí jako s n-
jakým ,,prinátkem".

I o škole psal : jak šel k zápisu a jak odbyl s vy-

znamenáním pijímací zkoušku.
Dále psal, emu a jak se uí, — co jídá a jak

mu chutná — jak jej mají všickni doma i ve škole

rádi a že se na nj doposud ješt nikdo ani neza-

mrail, neku-li, aby se byl ušklíbnul . .

.

A práv poslední matku nejvíce potšilo.

,,Mají ho rádi," pomyslila si, když list dotla,
,,nedají mu ublížit a o ostatní postará se už Erazí-

mek sám."
Na jednom petení ovšem nemla dost.

Ctla dopis zas a zase, až si jej vštípila od slo\a

k slovu v pam a mohla z nho kterékoli místo do-

slovn opakovati.
Uschovala dopis na místo nejbezpenjší — za

adra. Le kdykoli si na Erazímka xzpomnla, vy-

táhla list a hned jej zase zaala ísti nebo petla
pouze nkteré místo nebo jej jako njaký škapulí
jen políbila.

Jinak se v život staré ženy pranic nezmnilo.
Žila jako jindy prost, ba nuzn, a jenom nkdy,

jak jí byl doktor Doubravský radil, pilepšila si

na strav.
Vypravení Erazímka do Prahy nestálo ji více

nežli nco pes padesát zlatých. Ze stovky, kterouž
si byla vzala z výhry ,,na pilepšení", zbylo jí nco
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pes tyicet zlatých, ástka to, s kterouž doufala

vyjíti po celý rok — — —

Zatím daly se dole ve vsi znenáhla zmny, jichž

se nikdo nenadal a k .jejichž podrobnému vypsání

nestail by objemný spis.

Bezpíkladné podivení vzbudilo, když z cista

jasná objevili se v osad pespolní dlníci a zaali

kopati základy k nové Rorejsov hospod.

Skoro celá osada se sbhla ,a obklopila -pracu-

jící dlníky, vymujíc si své náhledy.

Každý byl pesvden, že je to namíeno proti

židovskému pachtýi, ale Mojžíš nedal ani slovem,

ni pohledem svou nelibost na jevo. Bylt pesvden,
že pro pokroilost doby ped zimou stavba dokon-

ena nebude.
Nemén pekvapilo, když píkladem Rorejso-

vým povzbuzen dal si i mrzák Brzdíek na svém
vlastním políku za svou starou chatu stavti nový
domek.

I k tomu povoláni dlníci pespolní, ponvadž
z domácích nechtlo se žádnému do práce.

Rorejsova, n>Tní Mojžíšova krma stala se ste-

diskem, z nhož vycházely popudy k zábavám, krato-

chvílím a rzným výstednostem, a v nmž sbíhaly

se všechny nitky spoleenského života.

Ústedním bodem stediska toho byl mrzák
Brzdíek.

Stav se nezávislým na milosti útrpných lidí,

nezstal sobíkem, jakýmž druhdy k pouhému uhá-

jení života býti musil, nýbrž splácel každému, jenž

mu byl vbec njakou laskavost prokázal, štde
a velkodušn, zaasté skoro marnotratn.
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Kdožkoli se k nmu v jakékoli záležitosti uchýlil

o výpomoc, nikdo neodešel neoslyšán.
Z nkdejšího žebráka stal se lidumil v nejušlech-

tilejším slova smyslu.

Již v prvním týdnu splatil snad nejen vše, co
mu bylo kýmkoli z osady dobrého prokázáno —
s mnoha procentovými úroky, nýbrž podlil i nuzné
a potebné, že nebylo podobného neho pamtníka.

Píklad jeho psobil v jisté míe i na ostatní,

jimž byla Štstna uštdila z rohu hojnosti, tak že

bída z osady v nkolika dnech úpln zažehnána.
Ovšem k tomu nebylo teba dobroinnosti zá-

zrané. Ti, tyi stovky z kapsy Brzdíkovy a asi

po stovce z kapes ostatních spravily vše.

Nikdy nebylo v bídných chatách tolik penz
jako nyní. 1 tam, kde druhdy zaasté po celé msíce
nespatili krejcaru, mohli v prvních dnech plýtvati

i zlatými.

Pomrná bezstarostnost vtšiny obyvatelstva by-
la prvním, zcela pirozeným následkem.

I dti mívaly okamžiky radosti.

Rozhoditi mezi n dv, ti hrsti drobných penz
nebo stíbrných desetník psobilo panu Matýskovi
obzvláštní potšení, tak že se v prvních dnech ne-
mohl ani nasytiti.

Vedle toho byl Brzdíek hlavou, z které sršely
jiskry životní pružnosti a síly. Kamkoli taková ji-

skra zapadla, nebo kdekoli jen kmitla, všady budila
svží pružnost životní, nkdy i neukrotitelnou buja-
rost, ba i bujnost.

1 jako žebrák býval p-omrn dosti veselý kum-
pán; nyní stal se z nho bezstarostný bonvivant, kte-

rýž si chtl, jak se zdálo, co možná nejrychleji na-
hraditi, co byl po tolik let nepízní osudu postrádal.
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Dráždivost a popudlivost jeho jevívaly se sice

astji a nepedvídanji ; ale promíjeny jako piro-
zené kehkosti.

Již první ob své popudhvosti, zastelenou fenu
Rorejsovu, nahradil tomuto k úplnému jeho uspo-

kojení darovav mu svého Kartuše, kterýž sice od
nového pána odbíhal, kdykoli se mu naskytla píle-

žitost, k starému ; ale byl od tohoto tak asto vyprá-

skán, že si konen nového pána oblíbil a chat
Brzdíkov z daleka se vyhýbal.

Jinak žil Brzdíek pesn dle pravidel bonvi-

vant. Užíval i v nejbujnjším víru s mírou, a kdy-
koli pocítil únavu, odpoinul si, až nabyl zase nových
sil k solidnímu užívání.

V Mojžíšov krm býval hostem nejastjším
a zárove jedním z nejveselejších.

Pijíždíval dopoledne k snídaní, naež si Nyjel

na procházku bud po vsi nebo i do okolí.

Po poledni pijel se naobdvat a po nkolika-
hodinné projíždce odpolední pijel zase k veei a
krmu více neopustil, až když se domníval, že jest

as ku spaní.

První dva ti dny navštvoval tak krmu sám;
pozdji pidružili se k nmu i ostatní ,,šastní", yy-

jímaje starou Byšickou — a snídan, obdy a veee
pipravovány pro všechny spolen.

Po týdnu pidružili se i pedstavený a kmotr
Votýpka z pýchy, aby dokázali, že mohou si totéž

dopáti.
Spolenost byla tudíž úplná, jak jsme se s ní

byli seznámili hned prvního veera, až na Pitrdlovu
Kaenku a Rorejsovu Purí, kterýmž donášeno jí-

dlo domu.
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Rozumí se. že tyto spolené „traktace" neodbý-
vány beze svdk.

Dostavili se do krmy i jiní hosté a bývali
z pravidla pozváni k dojedení zbytk, kdežto ped
krmou bylo vždy také hojnost zvdavých i lasko-

miny jevících, kteí nkdy také ledaím obmyšleni.
A veer byla z pravidla vlastní zábava: pitka

po chutné veei, zpružení ochablosti, njaká krato-

chvil a zase pitka až do únavy, vlastn do vysílení . .

.

V Mojžíšov krm bylo den co den, zvlášt
pod veer vždy nco nového vidti, slyšeti nebo za-

žíti. Byla ústedním bodem, v kterémž se znenáhla
zaaly sbíhati všechny myšlenky k jedinému ,cíli:

k zábav.
Mojžíš napínal veškeré ,síly, by etné hosty,

zvlášt hosty nejvzácnjší uspokojil. Nech ml }i.áo-

koli nápad sebe podivnjší, každému dovedl vyho-
vti, — všechno obstaral.

,,Zítra chceme mít muziku!" pronesl se pan
Matýsek jen mimochodem.

A druhého dne byli tu šumai ^ hráli až uši

zaléhaly . .

.

Hosté výskali, zpí\ali a tanili jako o posvícení
až do bílého rána.

,,A což pak njakou komedii, Mojžíši ?" pál
pan Matýsek jindy.

A druhého dne pišli komedianti s pimperlaty
a tetího dne .docela komedianti, kteí na návsi pro-

vádli své krkolomné umní k udivení všech.
.,A jakž pak, Mojžíši?" optal se pan Matýsek

jindy. ,,Cicány a cigánky bys nezaopatil, aby nám
hádali a \ šejakou jinou kratochvil pipravovali?"

Mojžíš jen pikývnul a následujícího dne byli

lu cigáni a cigánky a — hýeno zase až do rána . .

,



331

XIV.

Líiti podrobn všechny výstednosti a orgie,

jichž byla Mojžíšova krma a nejbhžší okoh' její

svdkyní, zdá se nám býti zbyteno. Vynikaly
v první dob nejen všedností, nýbrž i lácí.

Tak znechutilo se kdysi komusi piv^o.

,,Kdo pak bude tu bryndu do sebe lít?!" zvolal,

když byla spolenost rozjaena. ,,Opat nám, žide,

plzeské !"

Vtšina host s jásotem .souhlasila a Mojžíš opa-
til, eho si hosté páli. Od té doby špatné obyejné
pivo dopito ped krmou, kdežto v krm popíjeno
na dále jen plzeské.

Kdysi ped plnocí zachtlo se starému Pitrdlovi

pomerane, jehož byl naposledy zachutnal, když
sloužil ješt první kapitulaci.

Objednal si tedy jeden a Mojžíš jich pinesl na
stl deset.

,,A víc už jich, žide, nemáš?" optal se soused
Lopíek.

,,Ah, mám, mám," zní odpov a Mojžíš pinesl
celou zásobu — pes padesát kus.

Hosté na n padli s bezpíkladnou hltavostí.

V nkolika minutách zmizel poslední . .

.

,,Zejtra a máme, žide, pomeran nejmí tisíc
!"

velel pan Matýsek.
A druhého dne bylo zde skuten pomeran

,,nejmén tisíc". Byly narovnány v pyramidách na
každém stole a budily obdiv skoro každého hosta již

z veera.
Když pak se dostavil objednatel pan Matýsek,

zahájena ,,pomeranová traktace".



332

Každý mohl pojísti, co mu bylo libo a každý
také dovolení toho využitkoval.

Mnohý sndl deset, jiný i dvacet pomeran —
až se pesytil.

V celku pojedeno bezmála pt set kus — ostat-

ní zbyly . .

.

Když pak se hosté pozdji rozjaili a panu Ma-
týsko\"i z pouhé svévole napadlo popadnouti jeden
pomeran a hoditi jej po komsi u stolu ,,plebejcv",
uinlii ostatní po jeho píkladu a zaali se v pravém
slova smyslu pomerani bombardovati.

Bujná ,,zábava" ta trvala k všeobecnému obve-
selení skoro celou hodinu.

Zaala žertem a jaksi šetrn; ale pozdji ,,bom-
bardováno" zcela bezohledn.

Pomerane lítaly jak oranžové snhové koule.

Mnohý posloužil nkolikrát ; jiný se rozplasknul o st-
nu neb o jiný tvrdý pedmt okamžit; ale trvalo to

pece dlouho, nežli za pekelné vavy rozmláceno
všech ...

Jako tenkráte nepbbavili se hosté už dávno.
A pece celá komedie nestála, ponvadž Mojžíš po-

ítal jeden pomeran za pét krejcar, nežli nco
pes padesát zlatých

Jindy se hostm znechutila muzika šuma, kteí
hráli už po celý týden den co den samé staré známé
písniky.

„Kdo pak bude tu koiinu poád poslouchat?!"
vzkiknul kdysi kdosi nevrle.

,
.Vyhome je, vymlame je!" poradil jiný.

A rozjaení hosté se zvedli a vymlátili šumae,
rozmlátivše jim nástroje, kterážto kratochvíle ne-

stála více nežli osmdesát zlatých, jež zaplatil starý



333

Pitrdle s pbdmínkou, že JMojžíš pro druhý den opatí
,,ákou jinou muziku — a jakoukoli".

A následujícího dne byla v krm ,,jiná mu-
zika" — dudák . .

.

Snad ješt nikdy ped tím nebylo v krm tak

bujn veselo jako tentokrát . .

.

Hýeno zase do bílého rána. Dudák musil hrát

i druhého dne ^— vbec po celý týden den co den,

až i- on — omrzel . .

.

Místo dudákovo zaujal virtuos na citeru a po
dvou dnech, když se to „cvrlinkání" zhnusilo, virtuos

na ninru. který ml tolik píznivc jako dudák a
produkoval se taktéž po celý týden.

Posléze i ninrista zapuzen a objednáni zase

sumái — jedin praví muzikanti, kteí zahrajou
vesele i smutn, tiše i hlun —• jak kdo chce . .

.

Ale musili si po pání a k návrhu starého gra-

nátníka objednat malý i turecký buben, ,,,aby to n-
kdy poádné bouchalo, jako když mašírujou vojáci".

A den co den, vlastn veer co veer scházely
se ped krmou i dv^ata, ženy i dti — a taníváno
tu pod širým nebem jako o obžinkách.

Každý veer nkomu ze ,,šastných" napadlo dát
vyvaliti i ven ped krmu ,,njaký soudek", aby ne-

mli žíze ani ti, kdož nemohou do hospody.

Celá švanda ped krmou nestála bez toho nikdy
mnDho a pispívala k obveselení a rozjaení host
v krm v nemalé míe.

Jednou opomenuto dát vyvaliti soudek ped
krmu. Hluk a vava ped domkem v brzku utichly;

ženy, dvata a dti se vytratily.

Za nedlouho bylo i v krm tak smutno, že ani

nejsmlejší Šprýmai nedovedli více spolenost roz-
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jaiti, tak že pipomenutého opomenutí všeobecné
litováno.

Druhého dne opomenuté napraveno dvojnásob-
ným presentem piva pro ty, pro kteréž nebylo v ho-
spod místa.

A ped krmou i v krm bylo zase po celou
noc bujn veselo jako za nocí jiejsvžejších, nejbuj-
njších.

Výskáno a zpíváno, až se to .daleko rozléhalo.

Zpitých bylo skoro rovnž tolik, jako když popu-
štna v pití uzda úpln . .

.

1 ku rvakám došlo a servaly ,se ženy, dvata
i dti, aniž vdly hrub pro.

Práce nikoho netšila a podjal-li ji nkdy pece,
vlekla se, nudila.

Myšlenky pracujícího nebyly upjaty ku práci,

nýbrž zalétaly k osobám a pedmtm, jež nebyly
s konanou prací v nejmenší souvislosti.

Píklad ,,šastných" dráždil k napodobení.
Tak již první objevení se Pitrdlovy Kaenky

v nádherných šatech mlo za fiásledek, že podobn
skvostné, by i mén kiklavé šaty musil .Rorcjs

koupiti své Purí, a Votýpka, akoli nenáležel mezi
„šastné", své dcei Ludmile.

Podobn, ov^šem s nepomrn menším nákla-
dem stalo se v mnohé chat, kde bu fintivá dcera
nebo mladá žínka tak dlouho na otci nebo muži
škemrala, až bylo parádnict\í jejich, ovšem jen zm-
nným pomrm pimen vyhovno.

Kaenka Pitrdlova však se jedinými šaty ne-
uspokojila.

Následující nedle objevila se v novýcii. hed-
vábných šatech jemné žluté barvy, za týden v ša-

tech tetí( h - barvy šed zelené a zpsobila pes
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to vše, že jí to mnozí vykládali ^a bláznovství, ba
že se jí mnohé závistnice potají úšklébn posmívaly,

pravou revoluci mezi fintivým pokolením ženským.
Vším tím zstaly nedotknuty toliko paní Brigitta

a Vorovkova žena.

Události, jež bouily nejen celou osadu, nýbrž
lákaly do vsi skoro den co den i pespolní zvdavce,
zstaly jim úpln lhostejný.

V duších obou daly se znenáhla ^mny, jež

žádná moc a síla nedovedla zameziti. Beznadjnost
vžírala se vždy hloubji v jejich duše a otravovala

jim znenáhla život.

Od okamžiku, kdy byla paní Brigitta nemilo-

vaným svým mužem tak brutáln odkopnuta, roze-

vela se mezi obma manžely nepeklenutelná pro-

past. Paní Brigitta zaala nemilovaného muže z hlu-

bin duše nenávidti; ale nedávala nenávist svou
niím jiným na jevo nežli chladným, zaasté ledo-

vým vzdorem.
Stala se ku všemu, co se kolem ní dlo, lho-

stejnou. Muži svému se vyhýbala ,a nepromluvila
na více ani slova. Setkal-li ,se ,s ní a oslovil-li ji,

nedala odpovdi.
V prvních dnech se Mihulka domníval, že vzdo-

rovitý tento vrtoch paní Brigitty pomine. Ale když
se tak nestalo .ani po týdnu, byl pesvden, že jest

rozkol dokonanou událostí.

Hnv, jenž v nm yzkypl, byl hlavní pružinou,

která jej zahnala mezi ,,Šastné", kde zapíjel svou
malomocnost a snažil se zapomenouti na vše, co jej

hntlo.
I jemu bylo tak mnohé, co jej jindy tšívalo,

lhostejným. Divoký vír hluné zábavy byl mu nej-

milejším. Opojoval jej.
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Býval mezi bujnými jedním z nejbujnjších a
zárove nejbezohlednjších.

Ze „šastných" nemohl se ani jediný pochlubiti,

že by byl nco podnikl nebo provedl, aby nebyl

pedstavený „držel stejného kroku".
Nedal se nikdy niím, a štdrostí nebo marno-

tratnou výstedností zahanbiti. Vyhodil-li nkdo hrst

penz, vyhodil pedstavený dv — krátce hýil jako

ostatní, ale z pravidla v míe dvoj- i trojnásobné.

Chtlt zstati a také rstal i v tomto vzhlede

,,hlavou obce".
A podle obou hlavních vzor: podle mrzláka

Brzdíka a pedstaveného Mihulky chovali se i ostat-

ní", ba i Votýpka.
I nejopatrnjší : jako Lopíek, jenž utrácel

z vlastního a tšíval se z výhry jen díváním se na
spoitelní knížku, kterouž nosíval k vli bezpenosti
neustále pi sob a v noci ,si ji dával pod hlavu,

stržen byl všeobecným proudem a podlehl.

Podobn stalo se i s mén opatrným a v hýení
dosti nehybným Rorejsem, jenž zdál se býti v n-
kolika málo dnech jako vymnn a v popíjení skoro
se vyro\nal i statnému v ohledu tom budoucímu
svému zeti, Floriánkovi Helcbrandovi.

Voro\ka jediný zachoval závidní hodný klid

a bezpíkladnou umírnnost.
Uznával sice za vhodné ,,s vlky na oko výti",

aby díve nebo pozdji mohl se zasaditi o provedení
svých plán, kterýmž byli všickni naklonni, ale

jichž prozatím ješt odkládali.

S pedstaveným, jenž mu z výhry vyplácel ja-

koukoli ástku, za kterou žádal, žil ve vzorné shod
pes to vše, že vyprosil si, aby nemusil více v obecní
kancelái pracovati.
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První z plán, pesthovati se z bídné chaty

do vsi, však neprovedl prost z té píiny, že nepála
si tak z neznámé mu píiny paní Božena. Dal si

tedy chatu zíditi a byt upraviti vhodnji, poídil

žen i sob nejnutnjších nových šat, koupil i po-

tebné náadí domácí a žil v nadjném vykávání
píhodné doby k definitivnímu upravení ssvých po-

mr.
Paní Božena naproti tomu žila v ústraní bez ja-

kýchkoli styk s jinými a beze všeho úastenství
na událostech osady.

Skoro se zdálo, že jest jí píznivý obrat v trud-

ných, ba dsných pomrech práv minulých dn
lhostejný, nebo že zaíná se u ní znenáhla vyvíjeti

njaká choroba, jejímž prvopoátením píznakem
byla snivá zádumivost.

U pítomnosti mužov snažila se býti veselou,

ale nepodailo se jí to vždy.

Odmlkala se mnohdy beze vší píiny, odpoví-

dala roztržit a jevila výraz truchlivosti. Upozornna
ovšem se vždy hned vzpamatovala a polotrpký, ale

pece nevýslovn vábný úsmv pelétl její tvá. Oby-
ejn muže svého objala a vášniv líbala . .

.

Jakmile však byla o samot, usedala kdesi

v koutku a dlouho upírala zrak v neurité prázdno.

Nkdy z hluboká vzdychla, jindy se jí zalily oi
slzami, nkdy vypukla náhle v keovitý plá.

Nyní obyejn bledé líce jí zahoely — vztyila

se, zrak její tkal vyteštn koilem . . .

Po chvíli vyšla ven ped chatu a loudala se pak
podle potoka. Nkdy se zastavila a dlouho dívala se

do vody, jakoby ji bavily hravé vlnky, nebo jakoby
naslouchala šplounavému bublání.

I. Arbes: IX. Andél míru. 22
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Jindy zašla i do lesa a vracela se po mnoha
hodinách znavena a skoro vysílena.

Byla v svrchované míe nešastnou.
A pece vítala vždy muže svého s nejjemnjším,

nejlaskavjším úsmvem a byla mu ženou v pra-

vém slova toho smyslu: vele, vroucn, ba vášniv
milující . .

.

Nemén podstatná zmna dala se znenáhla také

s Pilrdlovou Kaenkou.
Dosáhnuvši, po em byla po celý svj život

práhla, byla po njaký as nevýslovTi šastnou . .

.

Orgií v krm se sice nesúastnila, ale brávala
podílu na každé zábav pod širým nebem.

Nešlo jí, jak se zdálo, o jiné, než aby se mohla
v nádherných šatech svých veejn objeviti — v prav-

d však nepráhla po jiném, než aby ji spatil —
mrzák Brzdíek . .

.

Od okamžiku, kdy ji byl v novém svém vozíku
jako na odiv po vsi provezl, byla pesvdena, že ji

— miluje a že se jen ostýchá piblížiti se jí a pov-
dti jí to.

Spokojila se tudíž zatím pouhými pohledy a
poloutajenými vzdechy v pevné nadji, že díve nebo
pozdji nadejde okamžik svrchovaného štstí...

XV.

Užívajícím rozkošníkm pála i píroda.
Pohoda byla neobyejn píznivá. Po ti lýdny

od rozdlení výhry nebylo ani jednou pršelo; slunce

doposud píjemn hálo.
Práce konaná pespolními dlníky pi stavb

Rorejsovy nové hospody a Brzdíkova domku ry-

chle pokraovala.
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„Šastní" doposud ješt pímo bájen lacino

užívali.

Každodenní, v celku více mén jednotvárná zá-

bava poala konen pece jen nuditi. I plzeské
pivo a pede vším strava mnohým se znechutila.

Mojžíš postaral se o lacinjší vína a zárove
opatil novou kuchaku, slovem snažil se vyhovti
hostm svým i v tomto ohledu.

Mimo nadání však komusi napadlo, že by snad
pece jen bylo záhodno využitkovati nadmíru pízni-

vého poasí k njakým výletm do nejbližšího okolí,

najm do krajského msta.
Návrh pijat s jásotem.
Prvního výletu súastnili se toliko ..šastní", dru-

hého také jiní a tetí výlet podniknut konen již na
pti vozech.

Výletníci objíždli jednu osadu po druhé

—

z pravidla pak zapadli do msta, kde se potulovali

z hospod do vináren a z tchto do kaváren.
Nkolikrát podniknut výlet i do Bavor a vždy

vráceno se odtamtud až za dva dny.
Zatím co se výletníci bavili mimo osadu, snažili

se ostatní baviti doma, jak vbec bylo možno.
Hned prvního výletu, jehož se súastnila i Pitr-

dlova Kaenka a Rorejsova Purí, vykoistili origi-

nelním zpsobem, uspoádavše pravou štvanici na
Pitrdlovy králíky, z nichž byl starý granátník v na-

dešlé práv ,,saison králiích hod" doposud toliko

jen asi pt nebo šest neodolatelným svým laskomi-
nám obtoval.

Štstí pro útlocitnou Kaenku, že nebyla oitou
svdkyní strašného krve prolévání, jež pácháno
v okolí idylické staré chaty s pímo bestialní roz-

koší.
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Muži, Ženy, dívky i dti brodili se v pravém slo-

va smyslu v krvi. Králíci ubíjeni všemožným zp-
sobem : ranami za uši, kameny, klacky i noži . .

.

Pes dv st obtí vleeno pak u vítzosláv
do vsi.

A v den ten mla celá osada ,,králií hody" a
libý, pisládlý zápach, kterýmž v íjnu a listopadu
starý Fitrdle a jeho dcera z daleka páchli, vznášel
se tentokráte nad celým údolem.

Když se starý Pitrdle vrátil s dcerou svou z vý-

letu, Kaenka div neomdlela.
A jedin její plá a náek piml starého gra-

nátníka, že pípad ten udal etnictvu, jež jej ozná-
milo krajskému soudu, kterýž zavedl s vinníky trestní

vyšetování.
Tím bylo do osady vhozeno první sím neshod

a svár.
Starému granátníku i jeho dcei spíláno a vy-

hrožováno nejnestoudnjším zpsobem.
Nicmén provinní bylo v celku pece jen tak

nepatrné a vypátrání vlastních vinník tak stíženo,

že konen každý zaal pípad ten bráti na lehkou
váhu a smál se i možným následkm.

Podnikání výletu do okolí mlo však pro ty,

kdož zbyli v osad, i jiné následky v záptí. Pitky
a zábavy, druhdy na úet „Šastných" podnikané,
musily býti podnikány na úet vlastní.

V prvních dnech to nikoho nehntlo. Každý
ml ješt njaký groš v zásob.

Avšak asi po týdnu poalo se mnohým nedo-
stávati.

Nicmén i v tom pípadu byla snadná pomoc.
Vždy a ke všemu ochotný Mojžíš odkoupil

všechno, co mu bylo ku koupi nabídnuto : husu,



341

slepici, zajíce, chleba, koroptve, slovem každou cen-

nou vc, ba i každou malikost : ledajakýs nepoteb-
ný práv nástroj nebo starý cár.

Ba více — Mojžíš dal i na úvr každému, kdo
ml vlastní chatu nebo políko, ba založil penzi
nebo dal na úvr i tomu, kdo, nemaje vlastního ma-
jetku, poskytl jakoukoli záruku . .

.

V pitkách a zábavách, o\šem nepomrn skrom-
njších nežli divé, pokraováno. Práce ležela i nyní
ladem — záibava byla jediným cílem.

Orgie výletník ovšem byly nepomrn dražší.

Flýtváno v nich penzi z pouhé svévole, zaasté bez-

úeln.
Nkdy i cizí lidé využitkovali vhodné píležito-

sti a pepjatým zdražením žádaných vcí poškodili

kapsy výletníkv. Pes to vše nebylo doposud ješt
teba pomýšleti na spoení nebo docela na ustání

v marnotratném utrácení.

Konen — na sklonku msíce íjna, když za-

aly se z rána a z veera šourati po okolí první

podzimní mlhy, nabaženo se i výlet.

Výletníci i nevýletníci soustedili se zase v Moj-
žíšov krm.

Vorovka, jemuž se byly výletní orgie tak zhnu-
sily, že posledních výlet již se nesúastnil, pokusil

se hned prvního veera o zrealisování nkterého ze

svých plán.
Souhlaseno s ním i nyní; ale pece ješt otá-

leno.

Pipomenuto si též agenta Horynu; ale pon-
vadž nikdo nevdl, kde práv mešká, rozhodnuto
odroiti i tuto záležitost, až nkdo zajede do Prahy
a vyptá se po Horynov bytu.



342

Mimo to zvdli shromáždní od pedstaveného,
že došel pedstavenstva obecního úadní pipiš konsi-

stoe pražské, nebylo-li by záhodno pomýšleti v obci

na vystavní kaple nebo kostelíka a zízení samo-
statné farnosti.

Na otázku, co konsistoi odpovdl neb odpoví,

pipomenul pedstavený, že v záležitosti té o vlastní

ujm nieho podniknouti nemže a že asi za ti tý-

dny nebo za msíc svolá schzi obecního zastupi-

telstva . .

.

První veer strávený ,,,šastnými" i ostatními

v krm Mojžíšov byl památný také tím, že dostavil

se i Lopíkv syn, jenž byl zatím otcem darovanou
tisícovku se svými kamarády šastn prohýil a vy-

žádal si celomsíní dovolenou, by si mohl doma
,,pooddechnouti".

Byl to drsný mladý muž s piblblým výrazem
v tvái — jinak individuum zcela všední, jež starý

otec fysickou i duše\Tií silou pedil.

Lhát však uml syn jako otec, kdežto v popí-

jení pedil syn otce.

Od toho veera zavládl v osad podobný život

jako ped zahájením výlet, toliko s tím rozdílem,

že byl smlejší a bezohlednjší.

„Výletníci" vrátili se jaksi smlsaní. Byli mimo
osadu zažili, pojedli i popili tak mnohé, co neml
Mojžíš práv v zásob. Nezbylo tudíž nežli objednati

nová vína, nové druhy lihovin a rozliné lahdky
a pamlsky.

Vorovkou pedplacené noviny pišly práv
vhod; ale nikoli aby v nich bylo teno, co sbhlo
se ve svt nového a zajímavého, nýbrž aby byla

den co den pozorn propátrána ást insertní, není-li
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V ní oznámen prodej njaké lahdky, která nebyla
ješt na stole a mohla by býti objednána.

Že pihodilo se pi tom i ledacos smšného,
jest pirozeno.

Tak vypátral a objednal si kdosi prostedni-
ctvím Mojžíše patero nových druh vína, kdežto jiný,

chtje spolenost pekvapiti, objednal vlastnoruním
dopisem deset lahví rybího tuku.

A všech patnáct lahví pišlo o spoleném obd
souasn na stl . .

.

Nejhorlivjším v tomto insertním pátrání byl

pan Matýsek, jenž proetl každý den všechny inse-

ráty a poradiv se vždy jen ješt s pedstaveným,
objednával vše, co zdálo se jim býti hodno objednání.

I hraky : brunály, tajtrlíci, harmoniky a všeli-

jaké jiné titrnosti putovaly z krajského msta nebo
z Prahy do osady, by na chvíli pobavily.

Rovnž nezapomínáno na rzná dráždidla i-
chového nervu. Kdysi objednána celá bednika vo-

avek a dv bedniky voavého mýdla, ímž pod-
lena celá osada.

Od té chvíle páchla zejména Pitrdlova Kaenka,
Rorejsova Purí a Votýpkova Ludmila jako která-

koli vyškolená salonní dáma každého dne jiným
druhem libé i nelibé vn.

Vedle titrnosti a malicherností naznaeného
druhu, kterýmiž ukájeny vrtochy a libstky, roz-

mohla se mezi ,,šastnými" i ostatním obyvatelstvem
pravá horeka ve zkoušení štstí cestou náhody.

Sázeno do loterie o pekot.

Každých deset dní odnášel zvláštní posel zna-
nou ástku penz do loterní sbrny v krajském m-
st a pinášel za n spoustu reškond.
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Mimo to kupovány, jak pirozeno, tuzemské i ci-

zozemské losy, kteréž opatoval Mojžíš, v záležito-

stech toho druhu úplnc obeznalý.
„Šastní" nakoupili si v týdnu los za nkolik

tisíc zlatých.

Jediný pan Matýsek vydal za n bezmála celou
tisícovku — tak mocn jej dráždila pr\Tií výhra.

Starý Pitrdle ,,špendýroval" na novou výhru
pes tyi sta zlatých.

Podobn Lopíek i Rorejs, ba i pedstavený a
\'otýpka,- toliko \'orovka žádného losu nekoupil.

Ostatní obyvatelé skládali se na jednotlivé, zvlá-

št cizozemské zakázané losy po ástkách. Mnohý
pisadil si zaasté jen nkolik krejcar; ale byl ša-
sten, že si vbec pisaditi mohl.

Rozumí se, že hovory zhusta, skoro možno íci
každý den toily se kolem možnosti nové velké nebo
menší výhry.

Zvlášt ,,šastní", kteí mli nyní asi s padesáti
losy nepomrn vtší jiadji na výhru, nežli když
se složili na los jediný, tšili se rnnohdy jako dti a
slibovali pátelm a známým hory doly.

Jinak panovala mezi ,,šasmými" vzácná shoda.

Nikomu nešlo, jak se zdálo, o nic jiného, nežli

o dobré jídlo, výborné pití, pohovu a všemožnou,
po pípad dtinskou nebo bláznivou zábavu.

Jeden druhého v pravém toho slova smyslu
pedstihoval v úslužnosti a zárove i marnotrat-
nictví.

Nejsmleji poínal si v ohledu tom pedstavený
Mihulka.

Z muže druhdy v nejvyšší míe opatrného, ba
skrblivého stal se v krátké dob lehkomyslný hýil
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a marnotratník první tídy, kterého bujn hýivé
marnotratnictví nkdejšího žebráka .Brzdíka dráždi-

lo vždy k vtším výstednostem.

XVI.

Za pomr, jež jsme byh práv naznaih, není
divu, že základní, charakteristický ráz osady zmnil
se v nkolika dnech.

Po závidní hodném klidu a vzorné trplivosti,

s kterouž snášeny útrapy více mén bezradostného
života, vnovaného vytrvalé, zaasté vysilující a

úmorné práci, nebylo skoro ani památky.

I nkdejší oddání se v nezbytnost trudného osu-

du znali skoro všickni již jen skoro podle jména.
V každém, kdo nebyl mezi „šastnými", vela

u vtší nebo menší míe nespokojenost s vlastním

osudem.
Každému se zdálo, jakoby jej hryzlo svdomí

pro dosavadní zpsob jeho života.

Nech pohlédl kamkoli, všady postehl nco,
co mu bývalo druhdy lhostejno, ale nyní budilo více

mén trpkost a rozhoenost.

Co pokládal druhdy zcela pirozeným a nezbyt-

ným, zdálo se mu býti nyní kiklavým bezprávím,
jež možno, ba nutno odiniti — a již zpsobem ja-

kýmkoli.

V celé osad nebylo snad chaty, v kteréž by se

den co den nebyla ozývala závist ve všech možných
odstínech: od sotva pozorovatelného zákmitu ne-

pejícnosti až po závist uvdomlou a úelnou, která
zahání spánek a plodí nejernjší plány.
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ISInohý nezávidl pouze onm, kdož byli slepou
Štstnou tak náhle pebytkem oblaženi, nýbrž i tm,
kdož mli už dávno více, nežli ix)tebovali a kterýmž
závidti doposud ješt nikdy mu nenapadlo.

Malomocná závist ovšem plodila zcela piro-
zen i jiná hnutí mysli : jako posmch a úšklebek, jež

jízlivostí svou zaasté pekvapovaly i vlastní své p-
vodce.

Všední, více mén nevinný klep nkdejší více

nestail.

Pomluva zaala bujiti v neslýchané míe. Po-
mlouváno bezohledn — nkdy bezúelné, jindy
však se zcela zejmým úelem : potupiti a zhanobiti.

Spory a hádky vznikaly vždy astji z píin
vždy malichernjších — byly vždy houževnatjší a
píkejší a konívaly, a již v chatách nebo mimo
n, najm v krm a ped ní — zaasté rvakami.

Vzntlivost byla všeobecná a zárove skoro
chorobná.

Každý bud byl nebo se zdál býti rozechvn nebo
rozilen — nedútkliv, dráždiv a popudliv . .

.

Mnohdy stailo jediné slovo, jindy jediný posu-
nek nebo docela pouhý pohled k rozplamenní vášn,
která vedla k výstupm nejpohoršlivjším.

Ve všem, a v myšlenkách, slovech nebo jed-

nání skoro každého jevila se zdánliv nevysvtlitelná
horenost.

I ti, kdož zdáli se býti nejklidnjšími, nejrozváž-

livjšími, postihli se zaasté pi skutcích nejbujnj-
ších, pi slovech nejsmlejších a pi myšlenkách nej-

odp<L»rnjších.

Práce ležela skoro úpln ladem nebo odbývána
ledabylo.
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Toliko na staveništích : o nové Rorejsov ho-

spod a Brzdíkov domku pracovaH dobe placení

cizí dlníci s úžasnou pílí, tak že ob stavby rychle

pokraovaly.
Ku konci íjna byly již skoro úpln dohotov^eny

a již se zaalo v osad rokovati, jakým zpsobem
má býti nová hospoda zasvcena, když z istá jasná
dostalo jedním dnem nemén nežli sedmnáct osob
obžalobv pro pestupek krádeže Pitrdlových krá-

lík.
Možno se domysliti, jaké vzrušení to mlo v zá-

ptí.
Ke cti obžalovaných budiž pipomenuto, že cho-

vali se v celku klidn a že si ulevovali jen jízlivými

a úšklebnými poznámkami o starém granátníkovi
a jeho dcei, aniž by zmnili bezstarostného nyní
života.

^

Dobrému jinak Pitrdlovi bylo nyní líto, že pí-
pad ten udal a byl by se milerád za nkolik stovek
vykoupil.

Ale nic na plat

!

I ochota jeho, že vinníkm vše promíjí, ped
soudem neprospla, jak si pál.

Byli vesms odsouzeni. Toliko trest zmírnn
každému na jednodenní vzení a zárove nevyslo-

veno, že jsou povinni poškozenému škodu nahra-
diti.

Pes to vše bylo rozhoení odsouzených tak
velké, že i pod veer, když starý Pitrdle nkterým
z nich na usmíení dal v Mojžíšov krm vyvaliti

soudek piva a uvolil se zaplatiti každému odsouze-
nému pt zlatých náhrady, neuspokojili se tím, nýbrž
žádali na starém granátníkovi pro každého odsouze-
ného stovku neb aspo padesát zlatých.
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Pivem ovšem nepovrhli.

Když pak se rozjaili, ba zpili, spor o náhradu
obnoven, až došlo k hádce, pak ku rvace a posléze

i ku krvavé eži, jaké krma doposud ješt nikdy
nebyla svdkyní.

Nemén než patnáct host ^ranno do krve,

šest nebo -sedm dosti nebezpené — dva musili býti

dom odneseni.

V krm rozbito množství sklenic, mis a džbá-

n; dva stoly, nkolik stolic a ob okna roztískány.

Následek byl pirozený: stará Byšická mla
nkolik pacientu, iMojžíš podal na nejzuivjší vý-

stedníky žalobu ik soudu a ze .sesváivších se zaža-

lovalo se vzájemn nkolik jednak pro urážky na
cti a pro lehká i tžká poranní.

Za nkolik dní dostavili se do obce dva et-
níci, zatkli ti zbsilce a odvedli je ku krajskému
soudu do vyšetovací vazby.

Rozhoení proti /starému Pitrdlovi, jenž pova-

žován za NŠeho toho pvodce, vzmáhalo se v tak

povážlivé míe, že staroch k utišení vlastního sv-
domí a k zachránní nových násilností podlil ro-

diny zatených .stovkanii a každému, kdo byl od-

souzen pro krádež králík, vyplatil deset zlatých.

Podobn byla ást obyvatelstva rozhoena na
Mojžíše, kterémuž pranic .neprosplo, že vzal žalobu
svoji nazpt. Spílájio mu na celé kolo, vyhrožo-
váno a tšeno ise, až bude nová hospoda Rorejsova
dostavna, že k židovi nikdo více nezavítá . .

.

Pes to vše ani tyto události v život ,,šast-

ných" a vtšiny jiných pranieho nezmnily.

Mojžíšova krma byla den co den nabita.
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Žid "kupoval ;staré i nové ,vci, pjoval peníze,

dával na úvr, ovšem jen se záru^kou, krátce dlal
výborné obchody.

Konen asi v polovici listopadu stavba Rorej-
sovy hospody dokonena a vše pipraveno k jejímu
otevení.

Rorejs, jenž pokládal Floriánka Helebranda již

za svého zet, platil veš'keré útraty za sebe i Flori-

ánka ze svého, tak že peníze, jež byl Helebrand bu-
dourímu tchánovi v opatrování dal, zstaly nedo-
tknuty.

I o dostavní své hospody rozhodnul se Rorejs,

že otevení její zasvtí zasnoubením své dcery s He-
lebrandem a že pi píležitosti té odevzdá zeovi jeho
peníze.

Z vlastní výhry neml již Rorejs skoro nieho.
Vše byla pohltila jednak stavba a vhodná úpra-

va nové hospody a skoro dvoumsíní hýivost. Ale
ml nový závod, od kterého oekával za pispní
svého zet vše dobré a tšil se již na den, kdy bude
zase ve svém živlu.

Konen den ten nadešel.

Rorejs, jenž se byl již ped tím do nové budovy
pesthoval a Helebrandovi výhodn upravený byt
pepustil, uinil všechna možná opatení k dstoj-
nému otevení své hospody.

Helebrand, jenž se choval v poslední dob velmi
umírnn, byl mu ve všem možném nápomocen.

V hlavní prostorné místnosti v pízemí upravena
pro hosty velká tabule a pozvána byla také kapela
šuma, krátce uinny pípravy k uspokojení host.

Slavnost zahájena po poledni a v den ten z-
stala krma Mojžíšova úpln bez host.

Vše nahrnulo se do hospody Rorejsovy.
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Vyjímaje paní Brigittu, Vorovkovou a Byšickou
byli zde všickni, kdož v poslední dob den co den
navštvovaly krmu Mojžíšovu, ba dostavily se i Pi-

trdlova Kaenka a Votýpkova Ludmila, kdežto Ro-
rejsov Purí a Helebrandovi jako snoubencm vy-

hrazeno zvláštní místo v ele velkého stolu pro ,,ho-

noraci" ureného.
U ostatních stol zasedli ,,plebejci", mnozí se

ženami a dcerami, ba nkteí i s dtmi.
Davy dtí, žen, dívek a výrostk ped hospodou

hluily; pozdji výskaly a tanily; nebo hudba hrála

skoro bez pestání.
Vlastní slavnostní hostina na poest snoubencm

poala až veer umírnn a dstojn.
Vorovka využitkovav u stolu ,,honorace" slav-

nostní nálady, pivedl e na zamilovaný svj plán
v píin zízení spoleného závodu a setkal se tento-

kráte mimo nadání nejen se souhlasem, nýbrž i se

zaátkem skutku.
Brzdíek a pedstavený upsali na spolený zá-

vod po dvou tisících zlatých, Rorejs, Helebrand, Pi-

trdle, Lopíek, Votýpka a Vorovka každý po tisíci,

takže upsáno zatím závodního kapitálu úhrnem de-

set tisíc zlatých.

Mimo to každý se zavázal, že v pípadu po-

teby poskytne do závodu ješt jednou tolik.

Vorovka rozvinul celý promyšlený plán, jenž

pijat s všeobecným jásotem nejen úastník, nýbrž
i všech ostatních, kdož mli pro vc porozumní.

Výmna myšlenek byla z poátku klidná, zá-

bava nenucená.
Pirozeno, že prodlením hostiny byla zábava

vždy rozjaenjší. Pozdji pipíjeno i na poest snou-

i
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benc, krátce dlo se, jako bývá o všech podobných
píležitostech

:

Od hodiny k hodin stávala se zábava vždy
rozmarnjší, až asi ped pl nocí zbujnla tou m-
rou, že byla pravou orgií.

Vtšina host byla již zpita; nkteí výskali a
zpívali, jiní tanili — šum a ruch byl k nevypsání.

Mimo nadání dostavil se i etník a uvítán jako
nejlepší pítel. Rozjaení hosté jej obklopili a vzavše
mu runici, donutili jej, že usedl mezi hosty a po-

píjel jako oni.

Jak bujnou byla již zábava, toho nejpádnjším
dkazem jest okolnost, že nkteí rozpustilci nalili

etníkovi do runice piva a zacpali ji kusy papíru.

Pes to nedošlo k žádným sporm a hádkám
— prbh zábavy byl tentokráte nad oekávání pí-
znivý.

Nad jiné šastným byl, jak pirozeno, Floriánek
Helebrand. Popíjel sice dosti opatrn, ale což na-
plat, když trvá popíjení dlouho a zábava vždy více
rozjauje . .

.

Rozjail se též, prozpvoval a výskal a bratí-
koval se s každým, kdo mu pišel do cesty. I et-
níkovi pipil na zdraví a posléze pokusil se v napolo
nepíetném stavu již o zdánlivou nemožnost —
o usmíení strýce Votýpky.

A eho se nikdo nenadal, stalo se — Votýpka,
a na pohled nerad, smíil se pece . .

.

Podal synovci ruku, ba objal jej a skoro všickni,

kdož toho byli oití svdci, zajásali.

Strýc i synovec zasedli pak podle sebe a popí-
jíce, dvrn a kamarádsky spolu rozmlouvali.
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„Vidíš, Strýku, to jsme mohli už dávno ud-
lat," pál asi po hodin již skoro úpln opilý Fio-

riánek. „Mohli jsme si tak mnohé uspoit — ne ?"

,,Ba že, ba!" pisvdil strýc. ,,Tys aspo niohl

být bez téhle namodralé šmouhy," dodal po chvíli

úšklebn ukázav na památku po bejkovci.

Pipomenutí pokoující a zahanbující scény Flo-

riánka ponkud popudilo; ale místo píkré odpo-
vdi pravil pólo žertem

:

,,A ty zas, strýku, mohls míti svou stodolu . .

."

„Jak to ?" vpadl nápadn živ Votýpka.
„Nu, nedlej pitomého," naparuje se synovec.

,,Což pak nevíš, nevíš — ?"

,,Nevím — jako že bh nade mnou!" dušuje
se strýc.

,,Tedy to vz ted!" odpovídá Floriánek. ,, Sto-

dolu jsem ti zapálil já . .

."

Osudná vta diktovaná upímností ncpíet-
nosti

!

Nešastnou náhodou zaslechl ji i etník opodál
s kýmsi rozmlouvající. I pistí)upil blíže a oslovil

Floriánka

:

„Vy že jste strýci svému zapálil stodolu?"

„Nu, kdož jiný!" piznal se Floriánek, ale v tém-
že okamžiku pece se vzpamatoval a zaal tvrzení

své vytáet.
Cetník chvíli naslouchal, po té pokril rame-

noma a vzav pušku, hlasit pravil

:

,,Ve jménu zákona vás zatýkám'!"

Slova ta psobila na celou spolenost skoro
omraujíc. Skoro všickni zstali jako zdrceni.

Floriánek se zaal vzpouzet — vybízel kama-
rády k odporu ale nikclo se ani nehnul.
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Nebohá Purí zvdvši, o jde, zoufale vykikla
a omdlela.

Zmatek, šum a ruch byl k nevypsání.

Po nkolika minutách odvádl etník žháe Flo-

riana Helebranda.
V^ Rorejsov nové hospod bylo po zábav.
Hosté sice ješt chvíli zstali; ale výmna my-

šlenek byla trapná. Po pl hodin zaali se hosté

rozcházeti a po hodin byla hospoda prázdná.

Rorejs zstal se svou nešastnou dcerou, kte-

rouž zatím Pitrdlova Kaenka za pomoci jiných žen

vzkísila, o samot . .

.

Na jedné nehod té nebylo však osudné noci

dosti.

Mrzák Brzdíek, jehož domek byl sice již pod
krovem, ale nebyl ješt k obývání, bydlel ješt ve

své staré chat a ,, lokaj", vlastn koí jeho spával

ve stáji Lopíkov, kde ml Brzdíek prozatím své

ponny umístné.
Mrzák vrátil se tentokráte asi po druhé hodin

ranní dom. Koí s komi i vozíkem jako obyejn
odejel a mrzák ulehl.

Sotva však zaal Brzdíek dímati, zaslechl ven-

ku ped chatou njaký podezelý šramot. Rue 3áhl

po revolveru, jejž ml ležeti na stolku vedle lože

a napolo se vztyiv ekal.
V tom vplížilo se do jizby nkolik temných

postav.

Mrzák neohrožen vykal, až piblížila se jedna
z nich k loži a zaala ve tm po loži makati.

,,Kdo to — ke všem V'šudy krucihnátm! ?"

vzkiknul mrzák.
Postav^á beze slova se na vrhla snažíc se jej

chytiti za krk.

J. Arbes IX. Andél míru. 23
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V tom mrzák vystelil.

,
Ježíš Marja!" zaúpla postava bolestn, potá-

cejíc se od lože ku dveím, odkud hrnulo se však
nkolik jiných postav k loži.

Brzdíek vypálil rychle za sebou ti rány, z nichž
nejspíše dv nechybily; nebo s bolestnými výkiky
hrnuly se postavy z jizby.

Útkem zlosynv povzbuzen došoural se mrzák
ped chatu; le pro panující tmu nespatil nikde nic

podezelého.
Pes to vše uinil poplach volaje o pomoc.
Nežli však se z nejbližších chat dostavili první

muži, nebylo po zlosynech ani památky.
Nkteí zstali s panem Matýskem v chat jeho

až do rána pro všechny možné pípady.
Zlosynové však se více nevrátili a pan Matýsek

se rozhodnul, že požádá Rorejsa, by mu rrátil ha-

fana Kartuše, druhdy vrného pomocníka i strážce

mrzákova.
Na obou tchto pípadech nebylo však dosti.

Sotva se rozbesklo, vybhl ze svého statku
soused Lopíek lom rukama a volaje, že mu byla
spoitelní knížka ukradena.

Avšak díve nežli se lidé sbhli, vrátil se Lo-
píek zase do statku a kázal co možná nejrychleji

zapahati.
Ve tvrt hodin ujíždl již poklusem, ba úpr-

kem ku krajskému mstu, by ve spoiteln ztrátu,

vlastn krádež spoitelní knížky ohlásil a požádal,

aby nebyly peníze nikomu vydány.
Pijel do msta po desáté hodin a v nkolika

minutách byl ve spoiteln, kde mu zvstováno, že

veškeré peníze na \ kladní knížku vyzvedl — vlastní

jeho syn . .

.
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Co to znamenalo, uhodnul Lopíek okamžit.

Syn byl patrn s penzi prchl do ciziny . . .

Lopíek uinil o pípadu oznámení u policej-

ního úadu žádaje za stihání uprchlíka. Telegramy
rozeslány na všechny strany a skoro zoufající staroch

vrátil se teprve k veeru dom.
Zatím byla osada po celý den v pravém slova

smyslu pobouena.
Když se bylo totiž úpln rozednilo, shledáno,

že od chaty Brzdíkovy vede krvavá stopa až k po-

toku, kde mizí, jakoby byli ranní prchali dále po-

tokem.
Pozdji nalezena krvavá stopa od potoku —

daleko za krmou Mojžíšovou.

Nkteí z nejsmlejších a nejzvdavjších šli po
stop, která — nkdy ovšem skoro nerozeznatelná
— vedla ve velikém oblouku do vrchu k vozové ce-

st ku krajskému mstu vedoucí a odtud zase na-

zpt až k chat — Pitrdlov.
Dvée chaty byly do koán — uvnit panovalo

hluboké ticho, jakoby nikdo nebyl doma.

Pátrající vešli do komrky a zrakm jejich ob-

jevilo se dsné divadlo.

Starý granátník ležel obleen, jak se byl vrátil

z Rorejsovy nové hospody, na zemi vedle svého
lože — zardousen.

Odv jeho byl na rzných místech roztrhán ^
vbec vše nasvdovalo, že se zoufale bránil, nežli

podlehl . .

.

Kaenka, taktéž obleena, ležela opodál otce,

ale ješt dýchala . . . Na hlav mla krvav^ou ránu
tupým njakým nástrojem zasazenou — šat její byl

krví potísnn . .

.
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Po penzích, jež nosil starý granátník neustále
pi sob, nebylo ani památky . .

.

Kaenka sice vzkíšena ; ale co vlastn a jak

se bylo stalo, nemohla udati. Duševní její stav byl
v povážlivé míe rozrušen — musila býti ošetována
jako pološílená . .

.

Co bezprostedn následovalo, zajisté není teba
šíe líiti.

Pípady, o nichž jsme se byli práv zmínili, ze-

jména zavraždní a oloupení starého granátníka, p-
sobily na každého jako živelní pohroma.

Rázem byla celá osada promnna. Každý zdál

se býti zdrcen.

Po celý den obklopovaly davy lidu Pitrdlovu
chatu, vymujíce si své náhledy.

Pozd veer pijela soudní komise, ohledala nií-

sto zloinu a —• zavedeno vyšetování.
Poheb starého Pitrdle vypraven na útraty mrzá-

ka Brzdíka a súastnila se ho celá osada, vyjímaje
nebožtíkovu dceru, kterouž ošetovala stará By-
šická.

1 po pohbu ješt po nkolik dní byla celá osada
jako zakleta.

Nad údolem zdálo se rozkládati dusné, skliu-

jící ovzduší . .

.

Zavedeným vyšetováním nezjištno však pra-

nic podstatného. Z veškerého obyvatelstva osady
nepohešen krom Lopíkova syna — nikdo.

Ovšem padlo na toho a onoho podezení a ,ti

muži a dva výrostkové byli vzati do vyšetovací vaz-

by hned prvního dne po vražd.
Ale asi po týdnu, v kteréžto dob skoro veškeré

obyvatelstvo putovalo ku krajskému soudu k vý-

slechu, propuštni zase na svobodu.
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Záhadná vražda zstala nevysvtlitelnou.
Nejhlavnjší svdkyn, Kaenka, vyslechnuta

v otcov chat. Ale seznání její bylo temné, odpo-
vdi zmotané.

Dobrozdání soudních léka znlo v ten smysl,

že jest na mysli pomatena.
Rozumí se, že ode dne vraždy bylo etnictvo

každodenním hostem v osad, že vysláni tam i tajní

policisté, ale veškeré pátrání zstalo bez výsledku.
Asi po desíti dnech konen dostal starý Lo-

píek z Hamburka dopis, v kterémž mu syn jeho
oznamoval, že ,,si peníze vydlužil" a že odjíždí do
Ameriky, ,,aby se tam pokusil vésti zcela jiný život,

nežli jaký vedl až dosud ve služb c. k. pohraniní
stráž(; rakouské".

Jedna záhada byla tudíž vysvtlena. A když
pak starý, skoro si zoufající Lopíek sdlal sob
závrenou rozvahu, shledal, že byl prohýil pes
šest tisíc zlatých vlastních penz.

Nepomrn vtší ztráta a sice ztráta skoro celé

výhry hrozila Florianoxi Helebrandovi, jenž byl pe-

níze ty uložil u svého tchána Rorejsa.
Helebrand byl se totiž ze svého zloinu upímn

a kajícn vyznal.

Nevsta jeho byvši pedvolána jako svdkyn
bez šalby dosvdila, že vidla Florianka prchati
od hoícího statku Votýpkova a Rorejs konen tak-

též upímn vyznal, že má Helebrand u nho vy-

hrané peníze uloženy a donucen peníze ty deponovati
u soudu, by z nich, bude-li Helebrand odsouzen,
mohla býti poškozenému Votýpkovi utrpná škoda
nahrazena.

Rorejs, jenž byl hýení své vlastní i Helebran-
dovo uhrazoval z vlastního a na stavbu nové ho-
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spody vydal veškeré své peníze, zstal tém bez
groše, ba více — mnohá práce, zejména náadí ho-

stinské a vbec svatební výbava, kterou byl dcei
své již opatil, nebyly ješt zaplaceny.

Nezbylo mu, nežli vydlužiti se na sotva vysta-

venou novou svou hospodu nemén nežli šest tisíc

zlatých, aby mohl zaplatiti aspo dluhy nejnaléha-
vjší . .

.

Nejspokojenjším ovšem byl Votýpka, které-

muž kynula nadje, že bude pece jen odškodnn . .

.

XVII.

Od zavraždní starého granátníka minulo lak
asi trnáct dní.

Pohoda byla doposud neobyejn pízni\'a.

Krom nkolika deštivých a nkolika mlhavých
dn bylo skoro jako v podletí. Mrazík a sníh nebyly
se doposud ješt dostavily, akoli již bylo do \ánoc
jen nkolik dní.

I nejstarší lidé nepamatovali tak pízni\ ý a pí-
jemný prosinec.

Dusné ovzduší bylo však v dob té, jak piro-
zeno, znenáhla ustoupilo p\odní atmosfée.

V život pedstaveného Mihulky, mrzáka Brzdí-

ka a ,,anarchisty" Vorovky nebylo se pranic zm-
nilo, leda že pomr Mihulkuv k paní Brigitte byl

vždy napjatjší a že Vorovkova žena byla vždy zá-

dumivjší a nešastnjší.
Rorejsova Valpurka rozplývala se v hoi, Ro-

rejs snažil se vpraviti v nezbytnost.

Pitrdlova Kaenka se pozdra\ila, ale zstala na
smyslech pomatena. Chodívala po lese jako bludná
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víla v bílých šatech prozpvujíc zticha nebo sama
k -sob mluvíc , .

.

Nkdy si vyšla do lesa i v noci a bloudila lesem
až do rána, nkdy i déle . .

.

Od nikoho nieho nechtla, vše si opatovala
sama jako za dob chudoby, a jenom když nkdy
nkoho potkala, jenž jí nabídl njaký dárek, jevila

dtinskou radost, — dkovala, jakoby jí byl dárce
krejcaru prokázal velké dobrodiní . .

.

Práce ležela v osad doposud úpln ladem.
Nekonené vyšetování bylo k ní zapudilo chu

úpln.
Vtšina obyvatelstva i nyní ješt trávila vtší

ást dne a veery až pozd do noci bu v krm
Mojžíšov nebo v nové hospod Rorejsov.

Po vylíených katastrofách ovšem byly v prv-

ních dnech zábavy tam i zde jaksi nucené; ale zne-

náhla zase se rozproudily, až nabyly skoro téže sv-
žesti a jarosti jako ped tím.

Nkdy se skoro zdálo, jakoby ti, kdož byli až

dosud ušli pohromám, chtli si vynahraditi vše, co
byli po celý svj život zanedbali nebo jakoby každý
z nich pro vlastní osobu oekával njakou pohromu
v dob nejbližší.

Pan Matýsek byl se zatím pesthoval do no-

vého svého domku a ml i svého nkdejšího strážce

Kartuše, ba i svého ,,lokaje" a své koníky pod vlast-

ní stechou.
Nebál se tudíž nieho a žil bezstarostn.
Pedstavený Mihulka zase zapíjel svj rozkol

s paní Brigittou s bezpíkladnou úsporou asu a po-

ínal si zaasté jako zbsilý.

Lopíek píval nyní také na zlost — jenom Vo-
týpka radoval se z píznivé pro sebe zmny stavu
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vcí. kdežto V^orovka, ,,vyje s vlky", nemohl jinak,

nežli s resignací vykávati . .

.

Démon hýení rozpoutal zase veškeré vášn,
najm nenávist, kterouž mnozí chovali ze známých
píin k židovi Mojžíšovi.

Již veer po pohbu Pitrdlov došlo k malým
rznicím mezi podnapilými hosty z hospody Rorej-

sovy a z krmy Mojžíšovy, kam docházeli jen ti,

od kterýchž Mojžíš kupoval rzné vci nebo kte-

rýmž dával na úvér.

Rznice takové opakovaly se skoro veer co
veer na návsi, když se hosté z obou hospod setkali,

až konen došlo jednou v nocj k tak divoké rvace,
že nkolik osob do krve zranno, a nkolik jiných
hnalo útokem na krmu Mojžíšovu.

Krma zapálena — Mojžíš hledal spásu v útku.

Následující noci stihla i Vorovku dávno v ti-

chosti pipravovaná katastrofa.

Po výstednostech minulé noci byla Rorejsoxa
krma nápadn pusta. Dostavili se jen hosté ji-

kteí, mezi nimi pedstavený, mrzák Brzdíek, Vo-
ro\'ka. Lopíek a Votýpka.

Zábava vázla — asi po desáté hodin opustil

\'orovka hostinec.

Noc byla mlhavá.
Msíc byl skoro v úplku, ale vznášel se nad

údolem jako bezlesklá plocha.

Vorovka šastn došel dom; ale k nemalému
podivení svému nenalezl ženy v chat. Volal ji; le
když se neozvala, \yšcl ped chatu a volal ji tam.

Nikdo však se neozýval.

Hledal poblíž chaty a pMDsléze ustrašen vrátil se

do Rorejsovy hospody.
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Nczastal však v hospod nežli pedstaveného
Mihulku a Rorejse, kteí zvdvši, co se bylo stalo,

nabídli se, že pomohou Vorovkovi hledati.

Všickni ti vydali se na cestu k Vorovkov
chat. Hledali hodinu, dv — marn . .

.

Po paní Božen nebylo nikde památky.

Konen rozhodli se, že vrátí se zase do osady
a budou pátrati od chaty k chat.

Aby si hledání usnadnili, rozdlili se : \^orovka
a Rorejs šli nazpt touže cestou, po které chodíval
Vorovka dom, kdežto pedstavený pešel potok a

šel po cest skrze skalní úžlabinu smrem ku hbi-
tovu, po které jsme jej byli nkolikrát sledovali.

První dva ubírali se pomalu a opatrn, slídíce

v právo i v levo po cest, pedstavený pak, jenž

v úzk' úžlabin nemusil se nikde zdržovati, šel rychle.

Octnul se u hbitova, když byli Vorovka a Ro-
rejs teprve asi sto kroku (jd \^oro\kovy chaty vzdá-

leni.

Stanul a rozhlédl se byste po okolí.

Pro hustou mlhu inebylo \'šak vidti daleko;
pes to vše 3e mu zdálo, jakoby v dáli asi sto krok
pozoroval stín ženské postavy, ubírající se zvolna
po stezce dol k návsi.

Bez odkladu pustil se tímže smrem a .zrychlil

krok.
Piblížil se k postav asi na padesát krok, když

jej postava zpozorovala a taktéž zrychlila krok.

,,Paní Boženko!" zvolal hlasit.

Na zavolání to dala se postava na ,útk . .

.

Pro pedstaveného nebylo 'žádné pochybnosti,
že je to paní Božena skuten.
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Zaal ji stíhati.

Ale postava prchala jako poplašená laka a na
návsi kdesi za Rorejsovou novou hospodou zmizela.

IMihulka pospíšil i tam, ale po postav nebylo
ani památky.

Pátral chvíli na vše strany a již již se domníval,
že ztratil její stopu, když se mu zdálo, že mihá se

na druhém behu potoka matná silhouetta ženské
postavy, blížíc se volným krokem smrem k novému
domku pán Matýskovu.

Rychle dal se smrem pímo k potoku a .octnuv

se u jeho behu nabyl pesvdení, že se nemýlil.

Postava byla totiž zatím, co on po jií pátral,

pešla pes mstek u vypálené krmy Mojžíšovy a
loudala se nyní ve vzdálenosti asi ticeti krok po
stezce.

Nerozmýšleje se peskoil Mihulka jedním sko-

kem potok.
Dopadnutím na druhý beh poplašil však po-

stavu, že dala se opt na útk a sice pímo k pán
Matýskovu domku.

,,Paní Boženo, paní .Boženo!" volal pád úpr-

kem za ní.

V tom však se již rozštkal v domku pán Ma-
týskov hafan Kartuš.

Kdosi — patrn .Brzdíkúv sluha — vyrazil 7.e

dveí a kie z plna hrdla: ,,Pomoc! Lupii!" pádil

v ped, kdežto Renská postava v malé oklice blížila

se již k domku a pedstavený za ní.

V tom zmizela v otevených dveích, odkud za-

zníval již hlas pán Matýskv a zbsilý štkot ,Kar-

tušuv.

V bezprostedn následujícím okamžiku zaslechl

pedstavený šramot, jakoby se byl v jizb hafan vrhl
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na ženštinu a povalil ji na zem. Slyšel i zoufalé za-

jeení a hned na to zaklení mrzákovo — a vrazil

do jizby . .

.

Y tom padla rána a pedstavený beze slova

skácel se na prahu ...

Na poplach Brzdíkovým sluhou uinný zaali

lidé vybíhati z chat.

I Vorovka a Rorejs pospíšili smrem k domku
Brzdíkovu, odkud zazníval hluk.

Mrzák Brzdíek byl zatím rozlíceného Kartuše

utišil a rozsvítiv poznal v ženštin Pitrdlovu Kaen-
ku a v muži na prahu ležícím pedstaveného jNIi-

hulku.
Zdšení jeho bylo bezpíkladné.
Kaenka byla psem potrhána, krev inula se jí

z nkolika ran.

Pedstavený byl mrtev.

Kulka z revolveru pán Matýskova byla jej za-

sáhla v plná prsa poblíž srdce.

Co následovalo, jest tak pirozené, že neteba
toho obšírnji dohovati.

Úžas a zdšení bylo všeobecné — nikdo nechá-

pal, jak a pro se bylo stalo, eho byl svdkem. Sám
pan Matýsek nebyl si hrub ani vdom, jak vlastn
se byla strašná katastrofa sbhla.

Jediný Vorovka, když se s Rorejsem dostavil,

zstal sbhnuv^ším se neštstím nedotknut; melt
pedtuchu strašnjšího neštstí . .

.

Zvdv, co se bylo stalo, zmizel, aby pátral po
vlastní žen; ale veškeré slídéní bylo marné.

Teprve ráno, když se vyhouplo slunce nad ob-

zor a mlha zaala se rozptylovati, nalezla stará žena
jedna Vorovkovu ženu pod vodopádem — mrtvou .

.
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\'orovka, pospíšiv na místo neštstí, pesvdil
se, že zemi^ela nebohá žena jeho smrtí dobrovohiou
sítivši se se skaliny dolu pod vodopád, kde roz-

razivši si lebku byla patrn okamžit mrtva.

Píinu smrti ženiny tušil sice, ale mlhav. Je-

diný lovk, jenž ji znal, pedstavený Mihulka, za-

hynul skoro souasn s peubohou paní Boženkou.
Pitrdlova Kaenka dána opt v ošetování staré

Byšické.
Mrzák Brzdíek rozlouiv se prodlením dopo-

ledne se všemi známými, odejel do krajského jiista

k soudu, kde sám vylíil, co se bylo sbhlo, a po-

držán pro zabití ve vyšetovací vazb —

Poheb Vorovkovy ženy a pedsta\ cného od-

býván za všeobecného úastenství i z blízkého a

dalekého okolí.

Hroby vykopány tsn podle sebe...

Když se úastníci smutného obadu rozešli, stáli

nad zasypanými hroby ješt \'oro\ka a paní Bri-

gitta. On s hlubokým, bezmrným žalem, ona chlad-

na a klidná.

Ve vzduchu poal práv poletovati první sníh.

Blostné vloky snášely se lehce k zemi.

Náhle zvedli oba sklopené oi — zraky jejich

se setkaly. V jeho oích leskly se slzy, její oi jevily

tichou, upímnou soustrast s jeho osudem.

Podali si ruce.

On bezdky podržel její ruku ve své...

,,Já jsem vykoupena," zašeptla po chvíli pani

Brigitta tkliv; ..ale vy jste ztratil andlskou bytost,

kterou vám nikdo více ve svt nenahradí . . . Žijte

její památce!"
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Stiskli si ruce a beze slova šli podle sebe až

k východu ze hbitova, kde se rozešli.

. Ona šla po stezce smrem k návsi, on po téže

cest smrem opaným, kudy chodíval pedstavený
k jeho chat.

Následujícího dne pozxala paní Brigitta Vo-
rovku k sob, aby vyídila i politicko-spoleenskou
jeho záležitost.

Teprve nyní z jeho úst zvdla, co byl ped-
stavený uinil v píin Vorovkovy výhry, kdežto
zase Vorovka dovdl se z úst paní Brigitty, že muž
její prohýil nejen veškeré ho^tové peníze, nýbrž ^e

zpronevil a prohýil skoro celou Vorovkovu vý-

hru, kterou ml v úíadním opatrování.

V úadovn a ložnici pedstaveného nenalezeno
nežli nco pes tisíc zlatých.

,,Za takových pomr nezbývá," konila paní
I^rigitta svou zprávu, ,,nežli abyste mi laskav po-
shovl, až bud nco odprodám nebo si zproneve-
nou ástku vydlužím."

,,K emu mi nyní penz?" odpovdl temn Vo-
rovka. ,,Možno-li vám, vymozte mi dovolení, abych
se sml vrátit do prahy."

Paní Brigitta zavrtla smutn hlavou.

,,Xení možno," pravila temn. ,,Vynasnažila
jsem se o to v poslední dob, když ležely všechny
úiadní záležitosti ladem, ze všech sil; ale marn.
Muž mj vylíil vás úadm tak ernými barvami
jako státu a spolenosti nebezpeného lovka, že

na návrat do Prahy není ani pomyšlení. Nechcete-li
zde zstati, jest jediná spása — v cizin . . . Chcete-li,

dám okamžit zapáhnouti. Vemte zatím z penz, co
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je na hotovosti ! Budete-li potebovat, dopište mi, —
pošlu vám obratem pošty."

Vorovka chvíli pemítal. Zdálo se, že jest na
rozpacích.

Když pak se paní Brigitta ješt jednou optala,

pikývnul jen hlavou.
,,A co se má státi s vašimi penzi v pípadu,

kdyby jste se o n ve tvrt roce nepihlásil?" optala
se paní Brigitta. ,,Pejete si, aby vám byly na nirm
majetku pojištny?"

Vorovka zavrtl hlavou.

,,Nepihlásím-li se ve tvrt roce, uite s nimi,

co sama uznáte za vhodné," pravil temn. — —

Asi po pl hodin odjíždl Vorovka jx) téže

cest a touže romantickou krajinou do Bavor, p<j

které byl ped tvrt rokem pšky pišel agent Ho-
ryna.

XVIII.

Smutný osud, jenž byl stihl tichou a pes ve-

šken nedostatek pece jen aspo pomrn šastnou
osadu, nebyl ješt dovršen.

Úmrtím pedstaveného Mihulky pestala býti

paní Brigitta ,,hlavou obce" — správu úadu pbec-

ního pevzal první radní Votýpka.

Boulivé výstupy a výtržnosti posledních dn
mly v záptí i úadní opatení bezpenosti.

V den ped smrtí pedstaveného rozhodnuto na
píslušném míst, aby byla v obci bez odkladu zí-

zena samostatná etnická stanice, a již v den po
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pohbu Mihulkov — asi hodinu po odjezdu Vo-
rovkov — pisthovah se do obce tyi etníci se

strážmistrem a ubytováni v nové hospod Rorej-

sov.

V den ten ml údol již zcela jiné vzezení nežli

po celé léto a podzim. Snžilo po celou noc a po
celý následující den.

Údol i osada halily se znenáhla v blostný háv
zimní.

Vše jevilo chladnou ztrnulost. Chaty byly za-

veny — z obyvatel jen málo kdo objevoval se

pod širým nebem.

Za to tím podivnji,' skoro možno íci horenji
b>'lo v chatách.

Po zádumivém klidu nebo po milé, pítulné
šukavosti zimního života v chatách pohorských ne-

bylo skoro nikde ani památky.

Všady jevila se nespokojenost, dráždivost a po-

pudlivost — všady pociovány následky boulivého
nezízeného života práv minulých nkohka tého-

dn.
Skoro nikde nebyly dokonány ani nejnutnjší

pípravy pro zimu.

Nkde nebyla ani okna slámou, chvojí a stla-

ním obložena; dvée neobšity a neucpány, tak že

vítr nesetnými skulinami fiel do vnit.

Jinde nebylo ani naschránného paliva nebo
bylo naschránno pozd; díví bylo ješt ,,syrové",

v krbech nehoelo nebo oudilo.

Nkde nemli docela ani loue — slovem v kaž-

dé chat nco scházelo, neho se nedostávalo, a
již nutného nebo doceki nejnutnjšího.
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Na štstí bylo ješt skoro všady nco penz,
o které nebyla v práv minulých týdnech nikde zrov-

na nouze. Bylo jich možno nepomrn snadnji
nabyti: a pjkou nebo prodejem neho zdánliv
nepotebného a pebyteného.

Na nkolik dní aspo staily a mohlo za n
býti od souseda, jenž ml náhodou té neb oné nutn
vci zásobu, odkoupeno aspo nejnutnjší.

Ale co potom, až dojdou i peníze, jichž bylo zde

více, onde mén ; ale nikde tolik, aby za n mohly
býti poízeny poteby na celou zimu?

Kdožkoli o tom zaal nyní vážn pemítati, ne-

mohl se ubrániti potitu nejtrpí beznadjnosti.
Zde obviován z opomenutí a omeškání jnuž,

hlava rodiny, jinde žena, dcery a synové nebo i dti.

Stesky, žaloby a výitky stídaly se již v prvních

dnech skoro v každé chat. Tu a tam došlo i k prud-

kým a vášnivým výstupm, nkde i k násilnostem.

Obvyklý zimní mír, jenž v pohorských chatách
obyvatele sbližuje, vymizel tém z každé chaty. Vša-

dy byl démon svár .rozsil jedovaté své 3Ím, jež

zaalo vzcházeti hned v prvních dnech.

Na tom však nebylo dosti.

K dosavadním soudním vyšetováním pidružilo

se nové pro výstednosti posledních dn a pedevším
pro násilné vypuzení pachtýe Rorejsovy staré krmy
a pro její vypálení.

Více nežli pf)lovice obyvatelstva celé vísky puto-

vala prodlením jediného téhodne k pedbžnému vý-

slechu ku krajskému soudu.

Nkteí z vyslechnutých podržáni ve vyšetovací
vazb, jiní ponecháni sice na svobod, ale dáni v ob-

žalobu a ješt jiní povoiam nkolikrát k výslechu

jako pouzí s\dk(né.
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Asi po týdnu pidružilo se k vyšetování tomu
ješt jiné.

Mrzák Brzdíek byl se totiž v pedbžném vy-

šetování pro zabití pedstaveného Mihulky a tžké
zranní Kateiny Pitrdlovy upímn vyznal, že celá

spolenost složivši se, vyhrála na cizozemský los

hlavní výhru.
Následek toho byl pirozený: fiskus zahájil vy-

šetování, aby byli vypátráni vinníci a odsouzeni
k pimeným penžitým pokutám pro zakoupení
zakázaných los.

Brzdíkovi, Byšické, Rorejsovi i Lopíkovi dik-

továny znané pokuty.

První dva zaplatili pokutu s lehkým srdcem,
nebo Brzdíek ml ješt nco pes dvanáct tisíc

zlatých a za Byšickou zaplatil pokutu doktor Dlou-

bravský. Rorejsovi však pišlo placení za tžko;
neml již hotových penz a Lopíek, jemuž byla
výhra ukradena, div krvavé slzy neplakal.

Rozumí se, že vypátrána i celá ada jiných,

kteí si byli pozdji cizozemské losy koupili a pra-

nieho nevyhráli, a — všem diktovány vtší nebo
menší pokuty.

Díve však nežli pipomenutá ^vyšetování ukon-
ena, objevil se v osad nový démon v podob ne-

setných žalob, kterýmiž Mojžíš Briickner prostedni-
ctvím svého právního zástupce zaal se domáhati
svého práva, t. j. vymáhati dluhy.

K neuvení, kdo vše a co byl Mojžíšovi dlužen,

kdo vše a za koho ruil, kdo vše byl vydal právní
úpisy, že jest Mojžíšovi ním povinován!

V obci nebylo tém ani chaty, políka, za-

hrádky a vbec nemovitého majetku, na nichž by
J. Arbes: IX. Andl míru. 24
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nebyl vázl vtší nebo menší dluh na prospch Moj-
žíše Briicknera.

Nkteré úpisy však byl zchytralý žid postoupil

jiným, kteí n>Tií taktéž prostednictvím soudu nalé-

hali na zaplacení dluh, krátce v záležitostech majet-
kových nastala za nedlouho v obci v pravém slova

smyslu revoluce.

Ten a onen z mohovitjších umoil jeden dluh
dluhem novým ze záložny nebo spoitelny; chudší
a nejchudší pozbyli majetku svého v exekuních
dražbách.

Pirozeno, jak srdceryvnými, ba zaasté zoufa-

lými výjevy byl exekuní prodej provázen . .

.

Ale nic naplat; bezcitný démon odplaty vznášel

se nad úvalem a kamkoli zapadl jedovatý jeho po-

hled, všady pykáno za híchy lehkomyslnosti a

vášn.
Nejtrpeji pykal, aniž by hrubé vdél pro,

Rorejs.

Na složení pokuty musil se již vydlužiti. Doufal
však, že výtžek ze ži\nosti dostaí aspo na ži\o-

bytí.

Ale nová hospoda jeho zstala prázdnou.

V necelém msíci dostavila se nouze, ba bída.

Když pak první vitel naléhal na zaplacení dluhu
a Rorejs neml, ím zaplatili, byla mu nová, náklad-
ná hospoda prodána v exekuní dražb hluboko pod
cenou. Nemla pro nikoho vtší ceny než kterákoli

jiná vtší chata ve vsi . .

.

Rorejsovi nezbylo nežli zíditi si, pokud v zim
vbec bylo možno, vypálenou starou krmu a pe-
sthovati se do ní s ubohou s\ou Purí, která si byla
zatím své iwmnnkové oi div nevyplakala.



371

Vrátil se tam s nepatrným kapitálkem, kterýž

nepesahoval nkdejší Rorejsovy úspory ped vý-

hrou.

Jedinou osobou, která zstala v divokém tomto
víru vášní a následkv jejích ušetena, byla stará

Byšická.
Zaplacení pokuty nikterak ji nehntlo; nemla

pro to skoro ani náležitého porozumní.

Za to tonula takoka v^ rozkoši, když si vzpomí-
nala na svého Erazímka nebo když etla nkterý
z jeho prostých a dtinských lístk, jež jí skoro kaž-

dý týden posílal a v nichž jí vypisoval podrobn život

svj v Praze.

Avšak na tom nebylo dosti.

I doktor Doubravský jí psal nkolikrát; tikrát
ji pozval k sob a jednou docela sám schváln k ní

dojel, aby jí podal zprávy o Erazímkovi, jak mu
byly z editelstva a od jednotlivých profesor k žá-

dosti jeho zasílány.

Neobyejný zájem, jaký jevil muž ten na zdán-

liv prostém hošíkovi, vysvtlují nejlépe slova, kte-

rýmiž se naposledy louil se starou Byšickou.

,,0 Erazímka, milá paní Háto, bute tedy úpln
bez starosti ! Je dobe, ba výborn opaten a neschází
mu nejmenšího. Jinak je to hoch, z kterého budete
mít jednou velkou radost. Sám jsem ani netušil, co
v dítti vzí. Vy jste sice, když jste mi ho poprvé
pivedla, pála, že má hoch, jak nebožtík otec íká-
val, jiskry v hlav, ale já si pomyslil: Nu, bez jiskry

není žádné dít, které jeví chu k uení se, a již

tomu neb onomu.
A když tak všechno rozvážím, co mi bylo už

o nm z Prahy dopsáno, musím vám upímn pov-
*
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dti pravdu: že to není pouze hoch nadaný, nebo
docela velice nadaný ... V hlav jeho nejsou pouhé
jiskry, nýbrž cosi, co mže nkdy vzbuditi úžas a

obdiv nejširších kruh — krátce je to, jak íkáme,
v pravém slova smyslu — dít zázrané . .

."

Stará Byšická ovšem dosahu slov tch nechá-

pala úpln; ale radost její, že jsou v Praze a že jest

i doktor Doubravský s jejím Erazímkem úpln spo-

kojen, byla bezmrná.
A když pak doktor dodal, že hoch pijede dom

na prázdniny viinoní, vypukla v jásot . .

.

V ustanovený den najala si od Lopíka povoz,

dojela si pro Erazímka až na nádraží a když jej byla

zulíbala, dovezla si jej dom.
Líiti prostinké výjevy, jež následovaly, zdá se

nám býti zbyteno.
Matka i hoch vypravovali si celé dny a veery,

co a jak se dlo jednak v osad, jednak v Praze —
a nikdy nevdli, kdy ustati . .

.

Hoch byl ilý a zdánliv úpln zdráv.

Le pes všechnu hovornost jevil, kdykoli se

naskytla píležitost, t. j. kdykoli matka ustala se do-

tazovati, pece jen nápachiou zamlklost. Zdálo se,

jakoby myšlenky jeho tkaly jinde, jakoby .spíše snil,

nežli se zajímal o vci kolem sebe.

I zasnžený kraj, druhdy nejvtší jeho potšení,
jehož pohledem nemohl se z o"kénka chaty mnohdy
ani nasytiti, neml více pro nj takové zajímavosti

jako jindy.

I výraz tváe byl ponkud pozmnn.
Ple mla lehynký nádech pihndlosti, kolem

oí byly sotva pozorovatelné modravé kruhy; ale

oko bylo jiskrné, mnohdy žhavé, jakoby v nm po-

hrával odlesk tisícerých drobných svtýlek . .

.
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Zamlklost hochova byla ode dne ke dni nápad-
njší.

Dva dny ped optným odjezdem svým zaal
si naíkati, že jej pobolívá hlava —i v ele mezi oima
a den na to procitl z rána rozpálen . .

.

Matka, která byla tisíckráte svdkyní rzných
horeek, nikterak se nezalekla.

,,Patrn se hoch trochu zachladil," pomyslila si;

ale pes to — co nebyla doposud ješt u žádného
nemocného uinila — kázala hocho\'i, by neopouštl
lože, pospíšila dol do vsi a požádala jednoho sou-

seda, by došel pro doktora Doubravského.

Hoch zatím byl dosti dobré mysli.

Poposedal na postýlce, nkdy se i prošel po
sednicc a zase ulehl — mluvil s matkou skoro jako
jindy a na nic si píliš nestžoval.

Tepna byla sice zrychlena, ale horeka nezdála
se býti píliš znaná.

K veeru pijel doktor Doubravský.
Možno si pomysliti, s jakým napjetím sledovala

stará Byšická lékaovo vyšetení stavu nemocného.

,,Že nebude tak zle ?" ozvala se konen, když
byl léka vyšetení ukonil.

,,Doufejme!" odtušil léka, pokriv sotva pozo-
rovateln ramenoma. ,,Do Prahy prozatím hoch ne-

mže a pozejtí pijedu zas."

Naídiv pak, eho bylo teba, upravil též lék a
pohovoiv s matkou i s hochem, odejel.

Tetího dne pijel zas.

Stav nemocného se nezlepšil, ani nezhoršil

Léka pijel i dne šestého, devátého, dvanáctého
ba patnáctého . .

.
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Choroba zdála se býti beze zmny. Jen horeka
se zvýšila, tep zrychlil — apathie hochova byla vždy
zjevnjší.

V posledních šesti dnech již nkdy na dotazy
matiny ani neodpovídal a v noci dne dvanáctého
zaal blouzniti . .

.

Vztyoval se na postýlce a blábolil podivné vci

:

prosté i zvláštní, o nichž matka nikdy nebyla sly-

šela . . . Volal kohosi, aniž mohla matka vyrozumti
koho . .

.

Venku huel vítr svou zádumivou píse . .

.

Možno se domysliti, jak teskn a k smrti smutno
bylo matce, bdící u lžka trpícího miláka . .

.

Z rána se hochovi ulehilo; pestal blouznit a
jenom nkdy ztžka oddychl . .

.

,,Bolí t, dušinko, i snad nemžeš dýchat ?" ptá
se úzkostliv matka.

,,Ah, to já si jen tak hovím, mamiko," odpo-
vídá hoch.

A matka zase doufá v brzké pozdravení . .

.

Avšak i další dny míjejí bez nápadné zmny.
V noci hoch blouzní — k ránu úleva — léka pi-
jíždí každého druhého dne.

A jednou v noci hoch na postýlce se vztyil.

,,\'^idíš, mamiko — vidíš ty žhavé jazyky, jak
vyšlehují?" blouzní trhan, nkdy šeplav a hned zas
jasným, zvuným hlasem, jakoby volal o pomoc.
„Hu, hu — jak tam bylo ped chvílí erno! . . . Noc
— noc ... A já spal a padal — padal do hloubky . .

.

V tom vyšlehnul plamen — plazil se po skále
a vyšlehával vysoko — vysoko až k nebi ... V tom
— vidíš — vidíš, mamiko ? . . . Andl nad tím pla-

menem se vznáší — andl nad údolem . . . Vysoko
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— jako jestáb ... A pece neletí, ale stojí na veliké

kouli — ruce má na prsou skíženy — a dívá se tak

klidné, tak jemné, tak mírn do plamen . .

.

Oh, což nevíš, nevíš, matiko, že to andél míru ?

!

Vidím jej — vidím — vždy je z kamene . .

."

Z poátku se matce zdálo, že je to fantas naho-
dilý; ale když hoch podobn blouznil po nkolik
noci — brzo šeptmo, nenápadn, brzo hlasit, úzkost-

liv a bolestné, nabyla pesvdení, že jej muí utkv-
lá njaká pedstava, cosi, co byl nkdy nkde vidl
a co bylo v duši jeho zstavilo hluboký, ba nevyhla-

ditelný dojem.
Teprve tetí nebo tvrté noci domnívala se ze

zmatených a nesouvislých vt poznávati, že muí
hocha fantasmagorická pedstava obrovského požá-

ru, patrn vzpomínka na požár Votýpkova statku

a že k píšerné velkolepé pedstav té pidružuje se

obraz nevystihlé krásy — jasná a konejšiv psobící
pedstava sochy andla míru, kterouž byl hoch kdesi

\ idél, ped kterouž byl asto a dlouho stál, nemoha
se pohledu na ni nasytiti.

Nkdy popisoval hoch v blouznní svém zvláštní

pošmurný dm — mladého a pece nešastného mu-
že .. . Jindy mluvil zmaten o kížích, pomnících a
rzných jiných sochách, ale vždy zase vracel se

k andlu míru . ,

.

Kdysi se napolo vztyil na postýlce a dlouho
díval se upen kamsi do prázdna.

Náhle z hluboká vzdychl, a když se k nmu mat-
ka naklonila, objal ji obma rukama a dal se do
vzlykavého pláe.

,,Nepla, dušinko, nepla!" konejší matka to-

nem nejlaskavjším.
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Hoch ustal plakati a ulehl, jakoby byl pelud
zmizel. Avšak po chvíli poal nco nesrozumiteln
šeptati, až pak posléze zcela srozumiteln, ale bo-

lestným tonem promluvil

:

,,Ach, bože, bože ! Vystav mezi mnou a smrtí
ze, a se ta smrt tak na mne netlaí." •

Slova ta projela matino srdce jako dvojostrá
dýka.

Klidné vzezení a chladnokrevné zkoumání pr-
bhu hochovy choroby se strany lékaovy bylo ji až

dosud udržovalo v nadji, že choroba není aspo
svrchovan nebezpenou; avšak vlastní slova jejího

miláka ji upozornila na možnou ztrátu bytosti nej-

milejší.

Nahnula se k dítti, pohladila je po rozpáleném
líku a konejšiv promluvila

:

„Ach, nemysli na to, dušinko, nemysli !*'

Hošík prudce se vztyil, poklekl a zadíval se

matce s nevylíitelnou nmou prosbou do oí.
„Chceš nco. dušinko ?" optala se matka.
,,Nic, nic, mamiko," odpovídá hoch, jakoby

nevdl, o em byl mluvil; ale hned na to ovinul
ob ruce kolem matiny šíje a skloniv hlavu na její

prsa, zašeptal:

,,Umru-li, mamiko — dej mne do tatíkova
hrobu a na hrob — na hrob "

Zajikl se a teprve p^j nkolika vteinách dodal:
,,Andla — víš ? — Andla, který konejŠí, který

uzdravuje a chrání — andla míru — — —

"

Po té prudce se od matky odtrhl a sklesnuv na
lože, zaal zase blouzniti — nesrozumiteln, zma-
ten . .

.

Noc tu probdla matka u lože v bezmrné
úzkosti.
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Ani polodímota, která jí bývala u lože nemoc-
nýci náhradou za spánek, nedostavila se.

A když pak se rozbesklo, oekávala píjezd lé-

kav s horenou nedokavostí.

Bylo to dvacátého a prvního ode dne, kdy obje-

vily se první známky hochovy choroby.

Léka byl slíbil, že dne toho najisto pijede.

IVIatka ekala s trapnou úzkostí.

Konen k veeru léka pijel. Usedl jako oby-

ejn k loži a ohledal stav nemocného.

Horeka i tepna byly beze zmny. Hoch ne-

blouznil; ale odpovídal na dotazy lékaovy apaticky.

V smrtelných úzkostech ped lékaem stojící

matka upírala neodvratn zrak svj na jeho tvá;
ale nevytla z ní nieho.

Konen, když k ní léka pohlédl, ozvala se.

,,Za jedno dnes prosím snažn, pane doktore,"

pravila pitlumen. ,,Povzte mi, prosím, pravdu

:

je, i není pomoci?"
,,Vy chcete zvdti pravdu?" optal se léka

klidn.
,,Nemohu déle snésti trapné nejistoty. Jsem na

všechno pipravena," odpovdla pevným hlasem.

,,Mn se zdá, že pomoci —• není."

Léka váhal okamžik odpovdti, naež temn
odtušil

:

„Není."
,,Že není!" vzkikla staena hlasem zoufalým vy-

teštivši na lékae oi, jakoby jí byl dotvrzením vlast-

ního jejího domnní povdl vlastn nco pekva-
pujícího.

Léka zavrtl záporn hlavou.

,,Tedy — žádná, žádná nadje?!" zaúpla.
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„Nadje jest sice vždy ješt, dokud nelze zjistiti

smrt," ujal se slova léka; „ale ze sta podobných
pípadu sotva jeden mívá prbh píznivý."

,,AIe vaše umní, pane doktore !" ozvala se sta-

ena ostýchav, jakoby byla na rozpacích, sm'-H i
nesmí-li to pipomenouti.

Výraznou tvá lékaovu pelétl matný úsmv
trpkosti.

,,Oproti pírod, milá matiko," odpovdl, ,,jest

umní naše malomocno. Nemžeme více, nežli sle-

dovati prbh tajemného procesu a nezkušeným po-

raditi, co doporuuje výsledek po vky nastádaných
zkušeností — z vtší ásti jen k úlev nemocného.
Xa prbh nemoci samé nemají prostedky našeho
umní podstatného vlivu. I nejosvdenjší osvdují
se zaasté úpln bez úinku."

.,Vy tedy myslíte, pane doktore," pravila By-
šická po krátké pomlce, ,,že léky nemají žádného
úinku?!"

,, Nikoli, matiko," odtušil klidn léka. ,,Každý
lék musí míti na lidský organismus njaký, by sebe
nepatrnjší nebo i nepostižitelný úinek. Má jej i po-

žití jediné kapky vody, tím více pak lék, skládající

se zaasté z látek psobících zžírávé, rozpalujíc nebo
konejšiv.

Jde však o to, má-li jevící se úinek píznivjší
nebo nepíznivjší prbh choroby v záptí; nebo
i pi známkách povážlivého zhoršení choroby násle-

duje dosti asto uzdra\'cní jako pi známkách pízni-

vého obratu — smrt. Pedvídavost naše jest vždycky
více mén pochybná.

Nemžeme, nežli zjistiti, co práv pozorujeme.
Vše ostatní, co pivodí teba nejbližší vteina, \y-

myká se poctivému lidskému soudu."
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Staenka naslouchala výkladu tomu se zataje-

ným dechem.
Nechápala sice všeho, ale rozumla aspo

smyslu,
I samému Doubravskému bylo jako lovku,

jenž se byl náhle pesvdil, že zabýval se po celý

svj život ním, co vzpírá se již podstatou svou pí-
zni\'ému a uspokojivému rozešení.

Tisícileté zkušenosti, jichž byli myslící pstitelé

vdy lékaské nastádali, zdály se mu býti u porovná-
ní s namáháním, s jakým bylo nastádání to spojeno,

tak nepatrný a nespolehli\T, že šlehla duší jeho i my-
šlenka skoro naprosté bezúelnosti.

Divuplné tajemství vzniku a zániku živoucích

tvor nezdálo se mu býti snad nikdy tak záhadným,
jako práv v tomto okamžiku — u smrtelného lžka
bytosti, která nemla pro svt doposud žádného vý-

znamu a vi staré, prostoduché a pece byste sou-

dící žen, která mla dosti síly a zmužilosti vyprositi

si zdrcující ránu nepokryté pravdy pímo do srdce.

Skoro v duchu litoval, že vedl ránu tu bezohled-

n T— že vyhovl pání staenky a povdl pravdu.
Zamyslil se, jakoby byl o samot.
Staena však stála s výrazem sklíenosti bez

hnutí, neodvažujíc se lékae vyrušiti. Soudila, že uva-

žuje o chorob jejího dítte.

Mozkem Doubravského víily však myšlenky
zcela jiné. Bylt zapomnl, kde a pro se nalézá.

K smrti pracující hoch byl mu v okamžiku tom
lhostejný. Bylt po jeho náhledu ztracen a žádný
svta lék nemohl mu prospti.

Bezcitná píroda dokonávala na nm práv zne-

náhla dsné dílo koneného rozkladu.
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Duší lékaovou kmitaly práv zvláštní myšlen-
kové jiskérky, ozaující matn povšechné tajemství

života.

Náhle mu napadlo, že všechny posavadní, jemu
známé theorie o život jsou pece jen pouhé fantas-

magorické peludy, postrádající reelního podkla^Ju.

Avšak díve nežli vznikla z jednotlivých zárodk
myšlenka jasná a uritá, zvedl mimodk hlavu a zrak
jeho utkvl na sklíené tvái staré Byšické.

Jediným pohledem tím dán vznikajícím myšlen-
kám ponkud jiný smr. Pojala jej nevysvtlitelná
lítost s ubohou ženou z lidu. Bezdn chtl napra-
viti, co byl zavinil.

Zaal mluviti v pevném úmyslu, by starou ženu,

pokud vbec ješt možno, aspo ukonejšil.

Mocný proud neobvyklých myšlenkových zárod-

k valil se však dále, tak že Doubravský z poátku
hrub ani nevdl, co mluví.

,,Ano, ano, matiko," pravil jako v polo.snu.

,,Umní naše jest vi neobmezené a dle pesných,
od pravku ustálených a nezmnitelných zákonu })í-

rody — malomocno.
Neznámc doposud skoro pranicho. Po tisíci-

letém úsilí statisícv poctivých snaživc nedospli
jsme dále, nežli že tomu neb onomu podaí se obas
postehnouti více mén zje\'ný úinek nkterého z ne-

setných zákonu pírody . .

.

Mluvíme, pemítáme a uvažujeme o chorobách
— snažíme se najíti vhodných a pimených pro-

stedk, tudíž lék k zažehnání chorob; ale vlastní

píiny, vznik a skoro i prbh chorob jest nám
doposud tajemstvím . . . Pozorujeme a zjistíme jen

známkv dostavující se a dostavivší se choroby — sle-
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dujeme dle známek jí vlastních její prbh; ale pod-

stata její jest nám neznáma . . . Krátce ápeme do-

posud ve tmách . .

.

Uvažte jen, jak podivná a zárove nepostižitelná

zmna musí se v celém tle lidském státi, když z ja-

rého, silného, své skutky úpln ovládajícího tvora

s více mén úpln svobodnou vlí stane se bezvládná
hmota, ležící beze síly vztyiti se nebo jen pohnouti
sebou — bez moci mysliti jako myslívala

!

Uvažte jen, jaké zmny djí se asi v tle tom,

když zažívací ústrojí zastaví svou innost, když te-

plota tla zvýší se na tyicet a více stup, když
tepna buší sto i víckrát v minut ! . . . Ano, ano, ma-
tiko — za takových známek choroby stala se v ce-

lém tle nepostižitelná pro nás zmna chemická!"
Po závrených slovech mluvící umlkl, jakoby

mu byla mozkem šlehla závažná myšlenka.
Vztyil se; ale hned zase usedl a zastel si ob-

ma rukama tvá.
Po nkolika vteinách spustil ob ruce, zvedl

ponkud k prsoum nachýlenou hlavu a dívaje se

kamsi do prázdna, polohlasit zamumlal

:

,,Vždy pak vznik i konený rozklad — tudíž

snad celý život náš není v podstat pece nic jiného

nežli tajemný, nesetnými a zárove nepostižitelnými

\livy podmínný chemický proces."

Po tchto slovech vstal a sáhl po klobouku.
Bylt myšlenkami svými tak zaujat, že opome-

nul podati staen i ruku, jako iníval, když se s ní

louil.

Staena vyprovodila jej až ped chatu.

Když vsedl do saní, vrátila se do jizbiky.

Byla zase se svým ubohým Erazímkem o sa-

mot.
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Usedla k loži a zadívala se na horen rozpále-

nou jeho tvá.
Pozorovala po líkách rudší skvrny, které však

vždy zase zmizely — pozorovala i tžší, namáha-
vjší dech . .

.

Náhle hoch napolo se vztyil.

,,Co pak chceš, dušinko ?" optala se matka sta-

rostliv.

,,Ah, nic, nic, mamiko?" zaúpl a zase se po-

ložil.

,,A nic t nebolí — pranic ?" vyptávala se dále.

„Ach, hlava, mamiko — hlava," vzdychl z hlu-

boká a zstal klidnji ležeti.

Matka ho nevyrušila; domnívala se, že chce
spáti.

Ale hoch nespal. Jenom chvílemi dostavovaly
se polomrákoty. Každé chvíle \olal matku, nebo
tiše vzdychl nebo zasténal. Nkdy se i napolo vzty-

oval a hned zase ulehal — — —
Asi k plnoci se vztyil a upíraje horen se

lesknoucí oi na matinu tvá, optal se

:

,,Co pak to máš, mamiko ?"

,,Kde ? — co ?" optala se.

,,Tady, tady !" zvolal hoch, ukazuje tesoucí se

rukou na matino elo.
Matka pejela plochou dlaní prázdné elo.
„Njakou tkaniku," doložil hoch po chvíli.

Matka sklonivši hlavu, zpozorovala tkaniku vi-

sící od košile.

„Snad tady?" pála, ukazujíc prstem na tka-

niku na svých prsou.

„Tam, tam — kam ukazuješ — na ele," do-

tvrdil skoro s radostným pízvukem hoch, jehož zra-

kové nervy byly již rozrušeny.
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Po té zase sklesl — chvílemi mluvil, úpl nebo
sténal — — —

Noc minula — nadešlo jitro, ba minulo i dopo-

ledne a nadešlo odpoledne.
„Znáš mne ?" optala se matka, když se byl hoch

opt zase napolo vztyil a do prázdna zadíval.

,,Znám," odpovdl apathicky stísnným hla-

sem.
„A máš mne rád?" optala se matka, by vbec

nco povdla.
,,Mám," zasténal.

Na to se zase položil a ztišil.

Matka domnívajíc se, že usíná, odplížila se.

Po chvíli se zase vrátila.

Hoch ležel s otevenýma oima na levém boku
— pravá ruka chvílemi se nadzvedla a zase klesla.

,,Erazímku!" zašeptla matka dívajíc se mu do
oí.

Neodpovdl, jenom oi pohnuly se smrem
k matce s výrazem nmé prosby.

,,Erazímku !" opakovala staena hlasitji.

Opt žádná odpov.
Pohladila jej po tvái, vzala ruku jeho do své

— srdce se jí sevelo bolestí . .

.

,,Erazímku !" vykikla zoufale.

Hoch více neslyšel, nevidl a necítil.

Pohyb ruky byla bezdná ke. Výraz oka
byl bezvýznamný — nerv byl ochrnut.

Kdyby byla matka k oku piblížila svtlo, byla

by se pesvdila, že se zítelnice více nezúžuje.

Hoch byl bez vdomí.
Matka zstala v strnuti po nkolik minut. Po

té se jí zdálo, že dívá se na hocha jako druhdy,
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když ležíval na postýlce své zdráv a v klidný spánek
pohížen.

Náhle šlehla duší její myšlenka, že miláek —
dodýchává.

Srdce se jí sevelo keovitou bolestí. Zavrávo-
rala a temn zaúpvši sklesla vedle lože.

Ležela beze smysl skoro hodinu. ^

Když se vzpamatovala, vztyila se a dlouho,
dlouho dívala se na miláka, jakoby ani pravda býti

nemohla, co pozorovala.
Chvílemi štkav vzlykala, ale neplakala. Prsa

její byla keovitou bolestí sevena až do veera,
kdy pijel léka poznovu, by zjistil ochrnutí mozku
následkem tyfu.

A podivno — i n>Tií ješt se jí zdálo, jakoby
vbec ani nebylo možno, co se bylo stalo a co byl

léka nezvratn dotvrdil.

Teprve když se s ní D.oubravský rozlouil a

mlky položil na stl balíek penz, jež si byla By-
šická u nho pro svého Erazímka na studie uscho-

vala, bylo jí to zejmým dkazem, že jest dít její

ztraceno.

Vzkikla divoce, jakoby jí byl nkdo nž vrazil

do prsou a nevdla ani, kdy léka jizbiku opustil.

Penzm nevnovala žádné pozornosti — ne-

mly pro ni ceny . . . Zstaly ležeti na stole až do
druhého dne, kdy je ledabylo vhodila do šuplete

u stolu.

Hoe peubohé matky bylo bezmrné.
Zmírala jí nejen veškerá její radost, nýbrž i na-

dje — vbec vše . . . Není tudíž divu, že poínala
si chvílemi jako šílená . .

.

l'ouze vegetabilní dokmitávání milákova života,

provázené bezdnými pohyby keí a chvílemi
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chroptivým dechem, trvalo však ješt po dva dny
a dv noci — nejdsnjší to okamžiky v život staré

ženy — až pak posléze za zbsilé noní boue ,,zá-

zrané dít" dodýchalo . .

.

Bdním, lítostí, úzkostí a bezmrnou bolestí

k smrti vysílená staena neplakala. Sklesla na své

lože a upadla v hluboký spánek, trvající nepetržit
den a noc.

Když procitla, bylo jí, jakoby nebylo v žilách

krve, jakoby byl i jazyk bez vlády.

Pes to uinila sama vše, eho bylo potebí.

Mrtvý Erazímek pohben po svém pání do
hrobu otcova. Krom matky a úslužných ty vý-

rostk, kteí snesli rakev dol do vsi a donesli na
hbitov, súastnila se pohbu jedin paní Brigitta.

Stála u hrobu s peubohou matkou, až byl hrob
zasypán; po té jí podala ruku.

V oích paní Brigitty leskly se dvé slzy; oi
nešastné matky více nezvlhly — — —

Od té doby byla stará Byšická jako bez ducha.
Neplakala, nehoekovala, nestýskala si. Eez-

mmá bolest její byla nmá.
Den co den chodívala na hbitov, brodíc se po

kolena a výše snhem a závjemi; celé veery pak
prosedla v tichém hoi na nízké stolice ped
krbem, dívajíc se celé hodiny neodvratné do pla-

men hoící loue a vzpomínajíc na svého Erazímka.

Nejastji zabývala se v myšlenkách vzpomín-
kou na onen veer, kdy jí byl tak krásn vypravo-
val, jak se mu pi dívání do plamen zdálo, že je

celý kraj zasnžen a kterak na hbíLov bludika
s hrobu na hrob skáe.

J. Arbes: IX. Andl míru. 25



Asi týden po pohbu — práv když sedla zase

u krbu — vzpomnla si náhodou konen i na pe-

níze, jež jí byl doktor Doubravský vrátil.

I vstala, vyndala balíek bankoxek ze šuplete

a vrátivši se zase ku krbu, usedla a položila balíek
do klína.

Po chvíli skoro bezdky balíek rozbalila a pxp-

bírajíc se bezmyšlenkovit v bankovkách zaala je

konen poítati.

Ale nedopoítala . .

.

Ped duševním zrakem jejím vyhoupnul se obraz
milákv.

Ruce jí sklesly do klína. Zadívala se upen
do plamen v krbu.

Venku zuila práv zimní boue.
Vichr vál huivou svou píse, brzo jako když

hrom doznívá a hned zase úpl a sténal, jako když
v dáli dít pláe.

Rudé plápolavé plameny na krbu brzo se vzty-

ovaly a hned zase pikrovaly. V jizbice stídalo se

šero s pítmím a rudým osvtlením, — píšerné stí-

ny míhaly se po hambalkovém strop a mezi visí-

cími tam kornouty a pytlíky.

Staena však si nieho ne\ šímala ; nevidla nežli

pelud své obraznosti : svého miláka . . . Srdce se

jí sevelo a poprvé zase po mnoha dnech jí i oi
zvlhly.

Náhle šlehla duší její trpce bolestná myšlenka.
,,K emu mi penz, když je Erazímek v hro-

b?" pomyslila si.

I smákla bezdky bankovky v cumel a jedi-

ným mávnutím ruky vhodila je do plamen na krbu.

Vidly, jak vzplály a kterak plamen výše vy-

šlehl.
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Le v témž okamžiku se jí zdálo, jakoby k ní

z temného hukotu vtru znl Erazímkv sténavý hlas,

když blouznil

:

„Vidíš, vidíš —• mamiko ? Andl vznáší se nad
plameny v údolu . . . Andla míru dej mi na mj
hrob!"

I vztyila se prudce, jakoby ji byla zmije uštkla,

a hrábla tesoucí se rukou po hoících bankovkách
do plamen. Ale nevyhrábla nežli plnou hrst oho-
elých zbytk, troud a popel . .

.

Chvíli držela vše keovit v hrsti jako draho-
cenný poklad, naež hrst pomalu otevela a zaala
zbytky prohlížeti.

Ze všech bankovek nezbyla celou nežli jediná
tisícovka, kterouž byla dle všeho staena náhodou
v nejkompaktnjší cumel smákla.

Tvá staeninu pelétl trpce bolestný úsmv.
Vhodila ohoelé zbytky bankovek do ohn, kde

dohoely. Zbylou celou tisícovku vyhladila, naež
ji peliv uložila do modlitební knížky, do které

ukládala si papírové peníze vbec — — —
Následujícího jitra zmizela stará Byšická

z osady.
Skoro po trnáct dní ji nikdo neshlédl a ná-

hodou také nepohešil . .

.

XIX.

Démon rozkošnictví, hýilství a nesetných od-

stín vášní a náruživostí, jenž byl skoro po tvrt
roku v osad tak zbsile ádil, byl sice sbhem rz-
ných okolností zkrocen a snad i trvale pokoen; ale
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následky jeho vlády nebyly doposud ješt zaže-

hnány.

Mrzák Brzdíek byl sice po jednomsíní vyše-

tovací vazb propuštn na svobodu, ponvadž pro-

veden pesvdující dkaz, že pedstavený Mihulka
zahynul nešastnou náhodou a nikoli vinou mrzá-
kovou. •

Bodrá mysl mrzákova byla však ta tam. Otrapy
žaláe a pedevším výitky svdomí, že utratil lidský

život, psobily na ducha jeho v svrchované míe
skliujíc.

Vrátil se z vazby s prošedivlým vlasem a se

stopami hlubokého žalu v rázovité své tvái, s kte-

réž byl úsmv zmizel skoro nadobro. S nikým ne-

obcoval, ba skoro s nikým ani nemluvil; žil ve svém
novém domku v úplné odlouenosti.

V neklidných, mnohdy i horených snech vídal

skoro den co den bu pedstaveného s výhružným
nebo úšklcbn potupným výrazem v tvái neb ubo-

hou Pitrdlovu Kaenku, která byla jeho Kartušem
tak nebezpen potrhána, že jen stží vyvázla ži-

votem.

Zádumivost byla se v duši jeho vkradla již ve
vazb; na svobod v naprosté odlouenosti od svta
zmnila se v hypochondrii.

Mrzák sedával po celé hodiny bez pohnutí dí-

vaje se v neurité prázdno.

Nkdy mu i doutník vyhasl a on pobafával dále
— nejzejmjší to dkaz, že myšlenky jeho bloudily

ve sférách mlhavých dum.

Mnohdy se zdálo, jakoby se na ml strop se-

sypati nebo podlaha pod ním rozevíti. Nevysvt-
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litelná úzkost zmocnila se jeho duse, muíc ji co
nejtrapnji.

Cholerická povaha jeho však tento druh bezra-

dostného, vlastn muivého života na dlouho ne-

snesla.

Po njakém ase vzmužil se aspo tak dalece,

že rozhodnul se zahájiti nový život.

Prodal nový svj domek a starou chatu i se

zahrádkami paní Brigitte a zmizel beze stopy z osady.

Kam se uchýlil, nikdo ani netušil.

Teprve asi po dvou letech došla do osady temná
povst', že vedl v Bavoích potuln hýivý život a

kdesi v bídné njaké vísce zahynul.

Nepomrn truchlivjší osud stihl Floriánka He-
lebranda.

Nkolik dní po smrti Erazímka Byšického pro-

vedeno závrené líení pe, v kterémž Helebrand
na základ vlastního piznání a svdectví své ne-

vsty uznán vinným zloinem žháství a vzhledem
k etným polehujícím okolnostem odsouzen do tž-
kého žaláe na dobu pti rok, k náhrad ízení soud-
ního, jakož i k nahrazení škody poškozenému Vo-
týpkovi, která uhrazena z deponované u soudu vý-

hry a úpln ji pohltila.

I starý Lopíek, akoliv mu z jmní jeho zbylo

pece aspo tolik, aby mohl býti slušn živ, netšil

se více životu jako druhdy. Vráskovitá tvá jeho

v nkolika týdnech ješt více svraštla, oi zapadly
hluboko do dlk, ple sežloutla, tak že se podobal
živé mrtvole.

Pitrdlova Kaenka po nkolikatýdenní chorob
konen se uzdravila; ale tichá pološílenost, vlastn
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otuplosl byla jí údlem po obou dsných katastro-

fách.

V první dob ujala se jí paní Brigitta, druhdy
nejdvrnjší její pítelkyn; pozdji pevzala k vlast-

ní své žádosti péi o ni Ludmila Votýpkova, jejíž

otec vyvázl, jak víme, ze všeobecné pohromy po-

mrn nejšastnji. Zaplatil ji pouze nkolika tisíci

zlatých, jež byl — stržen všeobecným proudem —
prohýil.

Však nejen osoby, kterýmž jsme byli v prbhu
vypravování vnovali pozornost hlavní, i osoby, jichž

jsme vbec ani nepoznali, vbec skoro veškeré oby-
vatelstvo pykalo za své híchy ješt po nkolik m-
síc . .

.

Démona svár, rznic a nesetných útrap jakož-

to následk trestního vyšetování vystídal za ne-

dlouho démon ješt dsnjší — bída a hlad . .

.

Zasnžením bylo polozapomenuté zákoutí jako

každé zimy i tentokráte ješt více od celého svta
odloueno.

Nastoupením trest byly mnohé rodiny zbaveny
svých živitel, kteí i v kruté dob zimní byli by
snad pece ješt njakým zpsobem postarali se

aspo o nejnutnjší.

Líiti srdceryvné výjevy, jež se den co den opa-

kovaly v jednotlivých chatách, kde byla bída do
stoupila nejkrajnjšího bodu, zdá se nám skoro býti

nemožno. Péro vzpírá se bezdky — — —
V osad vypukl následkem hladu tyf a sdeci-

moval obyvatelstvo, sdecimované již líenými kata-

strofami a vazbami, najm dti . .

.

Jedin paní Brigitte, která poznavši po nkolika
týdnech bezpíkladn trudný stav jednotlivých rodin,
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zc všech sil skytala úlevy, bylo dkovati, ze smrt
nevyžádala si obtí ješt více — — —

Tak míjel den po dni, týden po týdnu, až po-

sléze po hrozných útrapách nadešlo jaro.

Slunce vysvitlo, sníh v nkolika dnech roztál

a v nkolika dalších dnech vše se zazelenalo.

Romantický úval skytal zase arokrásný pohled
jako v dob, kdy jej byl na podzim agent Horyna
poprvé navštívil. Ale v osad samé panoval dusný
neklid a ve všem všudy horený chvat, jakoby mlo
býti v nkolika dnech vykonáno a nahrazeno, co

bylo prodlením pl roku zanedbáno.

S pracujících tekly potoky znoje, svaly div ne-

popraskaly . . . Andl míru nebyl se doposud jeŠt
snesl nad úval . .

.

Xikdo nezdál se míti pro jiného smyslu, nežli

pro úmornou vysilující práci . . .

Asi v polovici kvtna však zájem obyvatelstva

pece obrácen také ješt k nemu jinému.

Pozd v noci pijel totiž do osady, když obyva-
telstvo spalo, povoz s njakým tžkým bemenem,
pro\ázený nkolika dlníky. Bemeno dopraveno na
hbitov, kde dlníci po celou noc pracovali.

A když pak obyvatelé z rána procitli, zpozoro-

vali na hbitov na hrob Erazímka Byšického a
jeho otce velkolepý, daleko \iditelný kamenný po-

mník, pedstavující umlecky proxedeného andla
míru se skíženýma na prsou rukama a stojícího

na kouli, znázorující symbolicky vesmír.

Obdiv i úžas obyvatelstva, jež se nahrnulo na
hbitov, byl všeobecný.
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Každý vdl, že pomník dala postaviti Háta
Byšická; ale nikdo netušil, že tímto dnem poínaje,
nadešli osad konen první dnové pomrného klidu

a míru . .

.

V den ten dostala paní Brigitta dopis od ,,anar-

chisty" Vorovky, v kterémž jí zvstoval, že podailo
se mu zjednati si slušné postavení v Mnichov, že

— jsa s životem svým pro budoucnost vypoádán —
kletých penz výhry nepotebuje, aby jimi naložila

dle vlastního uznání.

Paní Brigitta užila jich k úlev bídy nejbídnj-
ších a umožnila tak, že andl míru zaal se snášeti

vždy níže nad arokrásný úval.

V týž den došla náhodou do osady i zpráva, že

nkdejší nájemce Rorejsovy krmy, žid Mojžíš
Brúckner, etabloval se ve Vídni jako velkoobchodník
a že zanáší se myšlenkou provésti jeden z plánu
,,anarchisty" Vorovky : zíditi v osad, v kteréž byl
položil základ ku svému bohatství, továrnu na zužit-

kování laciného díví . .

.

Minulo nkolik dní.

Kvten chýlil se ku konci. Polní a zahradní
práce byly už dávno ukoneny.

Osada mla na pohled obvyklou fysiognomii.
Nad úvalem klene se bezoblaná azurová ob-

loha. Lesy, strán i luka — vše leskne se v zlatých
paprscích slunce v nesetných odstínech zelena, z n-
hož odlišují se nesetné kvty všech možných barev.

Den minul v tiché, a klopotn práci — slunce
schýlilo se k západu.
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Po cest od krajského msta k osad smrem
k Pitrdlov staré chat bHží se pomalu lehký povoz,
v nmž sedí v koutku schoulen njaký muž.

Pes to vše, že jest píjemné teplo, jest muž ten
peliv zahalen v šedý starý plaid, z nhož vyku-
kuje jen ást oblieje zažloutlé, chorobné pleti —
zašpiatlý nos a horen se lesknoucí oi.

Na pohled zdá se to býti muž asi šedesátiletý.

Chvílemi pohne rukou, pidrží si ji u úst, a snaží se

odkašlati.

Okolí nevnuje nejmenší pozornosti ; tvá jeho
jeví svrchovanou apathii.

Teprve u Pitrdlovy chaty muž ten ve voze pon-
kud se nahnul a nkolikrát pikývnul hlavou, jakoby
si byl nco pipamatoval.

Pomalu a opatrn sjíždl povoz po klikaté a
hrbolaté vozové cest od Pitrdlovy chaty dol do
vsi, a práv, když slunce zapadlo, zastavil ped Ro-
rejsovou krmou.

Zevnjšek její byl zcela jiný nežli druhdy. By-
la dle smlouvy uzavené mezi Rorejsem a nkdej-
ším nájemcem Brúcknerem na útraty tohoto znovu
vystavna, vlastn spravena — mla novou taško-
vou stechu a vbec ráz modernjší.

Cestující zaplativ vozkovi vylezl namáhav z vo-

zu a pravil pitlumen

:

,,Zde zstanu!"

Na to šoural se pomalu do šenkovny.

Byla ist vybílená, po nkdejších nmeckých
nápisech nebylo v^íce ani stopy. Byly v ní zase jen
dva stoly; ale žádných host.

Cizinec popošel ku stolu ,,honorace" a usedl.
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Teprve po chvíli objevila se na prahu Rorej-

sova Purí. Pomnnkové oi její byly hluboko v dl-
kách zapadlé; líka bez rumnce, tvá ustaraná.

,,Rád bych tu zstal pes noc," pravil cizinec,

když se ho Purí optala, eho si peje. ,,Mohu?"
Purí pokrila lehce ramenoma a nesmle od-

povdla :

,,Otec, prosím, je ješt na poli — až pijde . .

."

,,Zatím mi tedy upravte nco k veei — co-

koliv," pipomenul cizinec, naež dívka zmizela.

Asi po pti minutách dostavil se i Rorejs s pole.

Shlédnuv cizince trpce se usmál, popošel k nmu a
vlídn, ale pece tonem spíše truchlivým jej pivítal

a zstavil jej taktéž o samot.
Po dalších asi pti minutách pišel opt a usedl

za týž stl, za kterýmž sedl cizinec.

,,Vy tu tedy chcete zstat pes noc?" ujal se

slova.

,,Nejen pes noc jedinou, rád bych tu ztrávil

celé léto," odpovdl tázaný. „Jsem churav, léka
mi poradil klid a venkovský vzduch."

,,Postarám se o všemožné vaše pohodlí," pi-

pomenul Rorejs úslužn. ,, Budete spokojen."

„Dkuji vám již naped," pravil cizinec, naež
se oba odmleli.

„Piva si nepejete?" optal se po chvíli Rorejs.

Neznámý zavrtl hlavou a zase oba mleli.

,,Doslechl jsem, že tu u vás nkdo ped nedáv-

ném vyhrál na njaký los," pipomenul konen
cizinec.

„Ano, ano — vyhrál," pisvdil Rorejs s po-

vzdechem, jakoby chtl i nechtl slov neznámého
potvrditi.

Zatím bylo se již valn sešeilo.
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Rorejs vstal a rozsvítil pipravenou lampu.

Teprve nyní všimnul si bedlivji tváe nezná-

mého. Byla vyhublá, kost a kže —
• ple špinav

zažloutlá; uši jako z vosku, skoro prsvitný; rty úzké,

bledé, pouvadlé; tupý nos nápadn zašpiatlý.

Jinak byla tvá zarostlá valn již prošedivlým
plnovousem.

,,A slyšel jsem také," ozval se neznámý, když
si byl Rorejs zase usedl, ,,že jste tu vyhráli na cizo-

zemský los — myslím ze saské loterie — a nemý-
lím-li se — hlavní výhru . .

."

Rorejs smutn pikývnul hlavou.

,,Což pak mi o tom nemžete dáti žádné zprá-

vy?" optal se cizinec, dívaje se upen Rorejsovi
do oí.

,,Ah, mohu, mohu," odvtil Rorejs; ,,ale pro-

sím, nežádejte toho ode mne!"
,,A pro, prosím?" optal se neznámý. ,,Ci mi

nedvujete? Bojíte se mne?"
Rorejs zavrtl hlavou.

,,Ceho bych se bál?" pravil. ,,Všechno už je

odpykáno ..."

,,Jak to?" vpadl cizinec, naež povzneseným hla-

sem dodal

:

,,A — ani mn to nepovíš, milý Martínku? Ani
mn? Což pak mne nepoznáváš ani po hlase?"

Rorejs vyteštil na neznámého oi, ale nepoznal
ho ani po sípavém hlase.

,,Já jsem Horyna," zašeptal host.

Rorejs prudce vyskoil, zadíval se hostovi pá-

trav do tváe a teprve nyní jej poznal.

,,Ach, bože! Ty, Horyna — v tak zbídaelém
stavu?!" uklouzlo mu mimodk.



396

„Bohužel!" vzdychl Horyna.
,,A jak se stalo — jak se jen vbec mohlo stát !

?'*

zadivil se Rorejs usedaje.

„Zcela jednoduše, milý kamaráde," vysvtlil Ho-
ryna. „Život za život! Nejsem první a bohužel za-

jisté také ne poslední, kterýž za život byl nucen
život obtovati. Pamatuješ se pece, že byla na
mne ped osmi msíci v horách blíže Bavorského
Brodu podniknuta honba. Já sice honcm šastn
unikl, ale zaplatil to zántem plic, z nhož se vyvi-

nuly tuberkule . . . To vše . . . Tedy život za život .

."

Horyna na chvíli se odmlel; když však Rorejs
neodpovídal, pokraoval

:

„Kojil jsem se po delší as nadjí, že se cho-

roba pízniv obrátí. Ale když se dostavila bída,

krutá bída — vzpomnl jsem si na vás, že jsem vám,
ovšem bez piinní svého, dopomohl k hlavní vý-

he."
„Ah, pravda, pravda," pipomenul nyní Rorejs.

,,My na tebe také dosti asto vzpomínali. Chtli jsme
t sem k nám pozvat a složit se na slušnou odmnu
pro tebe . .

."

,,,Ale nepozvali jste," vpadl Horyna trpce, ale

ihned konejšiv dodal

:

,,Nu, nic nedlá ! Ted jsem tu a je snad také

dobe, ne? Stav mj, v, kamaráde, byl už k zou-

fání. Nesetnkráte chtl jsem uiniti konec bíd-

nému živobytí otrávením . .

."

,,Ne, ne!" zvolal Rorejs. ,,Já t neopustím! Z-
sta u mne — u nás ! . . . Áloje Purí bude t opa-

trovat a ošetovat jako ošetovala nebožku svou mat-
ku .. . Ovšem na skvlý život nadji ti dlat nemohu.
Jsem sám sotva živ . .

."
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,Jak to?" optal se Horyna dychtiv.
Teprve nyní Rorejs poznal, že pítel neví o osu-

dech osady po vy^he nieho.
I vypravoval mu vše . .

.

A dlouho sedli oba v krm vymujíce si

své náhledy.
Zstali nevyrušeni — nikdo se více nedostavil . .

.

Vypravování Rorejsovo uinilo na Horynu hlu-

boký dojem. Mnohou episodu musil mu Rorejs zno-

vu opakovati, — tak podivnou, neuvitelnou se mu
zdála a pece zase chvílemi dával na jevo, že skoro
ani jinak býti nemohlo.

,,Zstaneš tedy u mne," pravil konen Ro-
rejs, když Horyna zvdv vše, projevil pání odpo-
inouti si.

,
.Zstanu zde !" odpovdl Horyna s drazem

na poslední slvko.
Rorejs dal píteli upraviti tutéž komrku, ve

které byl minulého roku ztrávil ást noci, dovedl
jej tam a rozlouiv se s ním zstavil jej o samot.

Horyna unaven sklesl u okna na stolici a po-

hížil se v myšlenky.
Noc byla tichá a vlažná.

Msíc skoro v úplku byl dávno minul zenith

a vrhal jasnou zá do jizby.

Horyna sedl dlouho bez pohnutí a jenom chví-

lemi pokašlával.

O em pemítal, zstalo jeho tajemstvím, ale po-

dle všeho byly to vci nehrub píjemné, ba truchlivé.

Asi po pl hodin nkolikrát z hluboká vzdychl a
v oích zaleskly se mu dv slze — po chvíli vypukl
v pitlumený plá.

Náhle se vzchopil a bolestn zamumlal:
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,,Ne, ne!... Rozhodnuto!... Tys, milý, dobrý
Martínku, pece jen chuas. Bemenem ti nebudu !"

Po té vytáhl notiní knížku, vytrhl z ní jeden
lístek a pi msíním svtle napsal na tužkou n-
kolik ádk.

Po té položil lístek pod nerozsvícenou lampu
na stole, zaobalil se do svého plaidu a opatrn i tiše

plížil se z komrky do pedsíky.
Octnuv se v pedsíce hmatal podle stny ve

tm až ku dveím, které nebyly však více jako
druhdy pouze piveny, nýbrž na závoru zameny.

1 odstril závoru a vyšed ven dvée zase .pivel.

Ovanula jej pryskyicová vn, již k nmu le-

hynký vtík z lesa zavál. Oddechl si a jako stín

plížil se dále k návsi. Zde se zastavil a rozhlédl ko-

lem, jakoby byl na rozpacích, kam kroky své

obrátiti.

Zrak jeho zakroužil po celém údolu; ale sniv
zádumivá arokrása krajiny v magickém osvtlení
bledé luny byla mu lhostejná. Pohled jeho utkvl
jen na velkolepém pomníku na hbitov — na andlu
míru, jenž nalézal se práv v plné zái msíce . .

.

Chvíli se tam upen díval, jakoby nechápal,
co to znamená, nebo — jakoby jej šálil pelud obraz-

nosti.

Po té vykroil a pomalu co noha nohu mine
šoural se po klikaté cest do vrchu ku hbitovu.

Octnuv se na hbitov stanul ped pomníkem.
Peetl v zái msíce i zaátek nápisu : ,,Zde odpo-
ívá Erazímek Byšický v hrob svého otce — —

"

naež upev zrak na tvá andla míru zstal bez
pohnutí.
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Jak dlouho stál, sám ani nevdl. Konené mu
vypovdly nohy službu. Sklesl na hrob. —

A druhého dne nalezen na hrob — otráven . .

.

Lístek, jejž byl zústa\ il píteli Rorejsovi, znl

:

,,Dkuji ti, milý píteli, za vše, co bys chtl
pro mne uiniti. I\Iužeš-li, ui nco pro mé ubohé
dítky!..."

Pítel Rorejs ovšem skoro ani nemohl. Za to

ujala se osielých dítek paní Brigitta, druhdy žena
nejvášnivjší — nyní tichá, lidumilná trpitelka . .

.





Aloisa Jiráska Sebrané spisf.

Vycházejí v sešitech po 30 hal. Na 10 sešit ped-
plácí se poštou K 3' — . Každý svazek lze o sobe za-

koupiti. Desky na každý dil po 40 hal., poštou po
- - 46 hal. Na požádání zašle se sešit na ukázku. - -

Dosud vyšlo:

Malomstské historie. (U ry-

tiú. Na staré pošt. Filosofská
historie.) Za K S"—

F". L. Vk. Obraz z dob našeho
probuzeni. Díl I. Za K 2-60

Díl 11. Cena K 4-. Dii lil.

Cena K 5—.Díl IV. ZaK4-40

Za boue a klidu. Dva histo-

rické obrazy. Obtovaný a Ze
zlatého vku v Cechách.

Za K 3 60
Skaláci. Historický obraz z dru-
hé polovice XVIÍI. století.

Za K 3 —
Poklad. Historický obraz z mi-
nulého století. Za K 260

Meai proudy. Díl I. Dvojí dvr.
Za K 3-80

Mezi proudy. Díl II. Syn ohniv-
cv. Za K 240

Mezi proudy. Dii EIl. Do ti
klas. Za K 5'

—

Drobné povídky a obráaky.
Za K 3 —

Sousedé. — Pandurek. Dv
historie z minulého století.

Za K 3-20

Z rzných dob. Povídky a ob-
rázky. I. Za K 3 —

Z rzných dob. li. Za K3-20

Z rzných dob. III. Za K 3"

—

Skály. Nkolik výjev z djin
samoty. Za K 3'

—

Na ostrov. — Druhý kvt.
Dv povídky z nynjšího ži-

vota. Za K 3'—
V cizích službách. Kus eské
anabase. Za K 280

Na dvoe vévodském. - Ráj
svta. Dva historické obrazy.

Za K 4-40

Zahoanský hon. — Povídka
pítelova. — Povídka z ar-
chivu. Za K 240

Proti všent. List z eské epo-
peje. Za K 6"

—

Psohlavci. Historický obraz.

Za K 2-80

Skv. váz. se zvi. rytinou K 4'80

Rozmanitáprosa. Skizzy a stu-

die. S illustr. Za K 240

U nás. Nová kronika. Díl I.

Ú/io^.
^

Za K 4-40

Dom a jiné obrázky.
Za K 3 20

Divadelní hry. I. Za K 3 —
U nás. Dii II. Novina.

Za K 4-40

Bratrstvo. Ti rhapsodie.I. Bitva
u Luence. Za K 4"40

U nás. Dii III. Osetek.

Za K 5-60

Každý svazek Jiráskových Spis vkusn vázaný
je o 60 hal., ve zvláštní skvost, vazb o K 120 dražší.

Veškery vázané svazky Jiráskových Spis lze obdržeti

najednou za píznivých podmínek na levné msíní splátky.

Zakoupiti nebo odbírati lze v každém knihkupectví.

Nakladatelství J. OTTY v Praze.

Filiálka ve Vídni I., Gluckgasse 3.



gEBRANÉ SPISY

KAROLINY SVTLÉ
Ve svazcich dosud vyšlo :

Dii I. kíž. U potoka.
Román. S titulní illustr. A.
Bráidy. Brožovaný 3 K, skv
váz. K 4-80. ,

Díl II. ZVONEKOVÁ
KRÁLOVNA.

Zapomenutý pražský pibli.
S tit. illustr. V. Olivy. Brožo-
vaný K 2-40, skv. váz. K 420.

Díl III. VESNICKÝ ROMÁN.
S tit. illustr. A. Brázdy. Brož.

K 2-40, skvostn váz. K 420.
Díl IV. ERNÝ PETÍEK.
Pražský obrázek. S tit. illustr.

V. Olivy. Za K 1-20, skvostn
vázaný 3 K.

Dii V. KANTÚRCICE.
Z podhorského zakouti. S tit.

illustrací V. Olivy. Za 2 K,
skvostn vázaný K 3"80.

Díl VI. POD STARÝMI
KROVY.

rty z pražského života. S tit.

{Ilustraci A. Brázdy. Za 3 K,
skvostn vázaný K 4-80.

Díl VII. NEMODLENEC.
Povidka. S titulní illustrací A.
Brázdy. Za 3 K, skvostné vá-

zané K 480.
Díl VUI. KRESBY ^ ^ ,

Z JEŠTDÍ.
Povídky. S titulní illustrací A.
Brázdy. Za K 240, skvostn
vázaný K 4-20- ^ ,

Díl IX. PRVNÍ EŠKA.
Povídka. S titulní illustrací A.
Brázdy. K 360, skvostné vá-

zaný K 5-40

Díl X. ZE STARÉ PRAHY.
Povídky. S titulní illustrací A.
Brázdy. Za 2 K, skvostn vá-

zaný K 3-80.

Díl XI. PROSTÁ MYSL.
Povídky. Dii I. S titulní illustr.

A. Brázdy. K 3'20, skvostn

Díl XII. OHLASY Z R. 1848.
Povídky. Í5 titulní illustrací A.
Brázd) . K 260, skvostn vá-
zaný k 4-40.

Díl XIII. FRANTINA.
Povidka. S titulní illustrací A.
Brázdy. K 2 20 skvostn vá-

zaný K 4'

—

Dii XIV. upomínky.
S titulní illustrací A. Brázdy.
K 3-30, skvostn vázaný K 5'10.

Díl XV. PROSTÁ MYSL.
Povídky Díl II. S titulní illu-

strací A. Brázdy. K 2-40, skv.

vázaný K 4-20.

Díl XVÍ. NA ÚSVIT.
Povídky. S titulní illustrací A.
Brázdy. Za K 3-60, skvostn
vázaný K 5'40.

Díl XVII. ROMANETTA
Z JEŠTDA.

Díl I. S titul, illustr. A. Brázdy.
Za K 2-40, skv. váz. K,4-20.

Díl XVIII. poslední
PANI HLOHOVSKA.

Román. S titulní kresbou A.
Brázdy. Kl-80, skv. váz. K 420.

Díl XIJJ. TENDENNÍ PO-
VÍDKY PRO NÁS LID.

S titulní kresbou A. Brázdy.
Za 3 K, skv. váz. K 480.

Díl XX. ROMANETTA ,
Z JESTDA.

Díl II. S titul, illustr. A. Brázdy.
Za K 2-20, skv. váz. K 4-—.

Díl XXI. NOVELLY. S titulní

kresbou A. Brázdy. Za K 3"60,

skv. váz. K 5-40, _

Díl XXII. i»/-i5é^i^ LIDU
SVÉHO. S JuSw kresbou A.
Brázdy. Za K 2-40, skv. vá«.
K 4-20.

Díl XXIII. , Z RODINNÝCH
PODÁNI. S titulní kresbou
A. Brázdy. K 220, skv. váz. 4K.

Díl XXIWASOVÉOHLASY.
S titulní kresbou A. Bráady.
K 2/0, skv. váz. K 4-50.vázaný K 5"—

.

— Pokraování dále vychází. —
Sebrané spisy Karoliny Svtlé vycházejí také v seSitech po 30 hal (15 kr

Pedplatné na 10 seSit s poštovní zásilkou K 3-20 Na požádání zaSle se 1

ochotn na ukázku. — Na sklad v každém knihkupectví, zvlášt v

NAKLADATELSTVÍ J. OTTY V PRAZE,
Karlovo namésti . 34. — FiUálka VE VÍDNI I., Gluckgasse 8.
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Tiskem eské grafické spolenosti ,Unie" v Praze.


